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NEL PRIMO CENTENARIO DI LAMARTINE, 


(Ottobre 1790-1890). 


« Lamartine c’est la poésie méme. » 
THROPHILE GAUTAIER. 


Oggi che la Francia celebra con feste solenni il primo cente- 
nario di Lamartine, parmi opportuna occasione di ricordare anche 
in Italia questo insigne poeta che ebbe fra noi ammiratori e imi- 
tatori entusiasti, e fieri e implacabili detrattori; e che fu per lun- 
ghi anni uno dei piu letti e discussi fra gli scrittori stranieri. 

La giovine generazione, devota al positivismo scientifico, e che 
nella poesia, se mai se ne occupa, cerca ed ammira soprattutto il 
tecnicismo dell’arte, la forma e l’esecuzione, 6 mal preparata a 
simpatizzare con lo splendido lirismo di primo getto, con I’ intona- 
zione religiosa dei versi di Lamartine. Egli gia sembra lontano da 
noi di qualche secolo. Una generazione di industriali, di positivisti, 
di ingegneri, di fisiologi, di agenti di cambio, di evoluzionisti e di 
vivisezionisti, che cosa volete che intenda delle Meditazioni, e di 
Jocelyn? E i giovani artisti, dilettanti e scettici, idolatri del piacere 
raffinato e del comfort, come volete che comprendano il biblico 
entusiasmo, i salmi ardenti, i patriarcali paesaggi ed idilli, e gli an- 
gelici amori delle Armonie? Ai giovani che sospiravano col poeta: 


Que ne puis-je porté sur le char de l’Aurore, 
Vague objet de mes voeux, m’elancer jusqu’a toi ! 
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son succeduti quelli che invece di invocare inutilmente le char de 
l’Aurore, prendono un fiacre per andare dal « caro oggetto » e 
vi fanno montare anche lei.... A Elvire é succeduta Méphistophéla. 

Non importa. Riviviamo per un momento in un Eldorado di 
luce, di musica, di ispirazione celeste; respiriamo per poco l’aure 
di un lirico Eliso. Lamartine é come il miele: preso in abbondanza, 
stucca; a piccole dosi, é un nutrimento soave, e riconforta lo sto- 
maco. Aprite a caso un volume delle Meditazioni, e leggete. Tutta 
la molle e divina poesia del golfo di Napoli é@ condensata in quei 
versi. Chi non ricorda Ischia, \ Addio al Mare, il Canto d'amore, 
il Golfo di Baia, Le Premier Regret? Come Roma e la desolata 
Campagna ispirarono Chateaubriand, cosi Napoli rivive nei versi 
e nelle prose di Lamartine. Si direbbero scaldate al sole di Sor- 
rento, illuminate dai pleniluni di Mergellina e Posilipo. 

Pochi libri son venuti alla luce proprio nel loro momento come 
le Meditazioni poetiche. 1 giovani della Restaurazione erano i figli 
degli uomini della Rivoluzione e dell’Impero. Eran cresciuti fra 
gli orrori e gli eroismi, i trionfi ei disastri titanici di quell’epoca 
tragica. Il Terrore, Waterloo, erano di recente data. Le scosse 
erano state troppo violente; e molte anime sentivano una stan- 
chezza profonda, un sentimento di vaga tristezza, un bisogno di 
pace, di raccoglimento e di fede. Fu allora che si fece udire la 
poetica voce di Lamartine. Parvero note di arpa eolia dopo l’ura- 
gano. A una moltitudine che usciva dalle tenebre del dubbio, che 
aveva ancora dinanzi agli occhi la ghigliottina di Robespierre, e ne- 
gli orecchi il cannone di Napoleone, questa insolita nuovissima voce 
parld di Dio, di speranze immortali, di amore puro — cant6 la pace 
della campagna, il murmure dei limpidi laghi, la grande malinconia 
dei paesaggi autunnali, il mistero e la poesia delle stelle. 

Da chi derivava questa voce poetica? A qual filo di tradizione 
si riattaccava? — A nessuno. Lamartine deriva solo dalla Natura 
e da sé medesimo. Quando nel 1819 comparve il suo primo volume, 
trionfavano ancora Parny e Delille. André Chénier era appena co- 
nosciuto. Il solo vero poeta che avesse allora la Francia, Chateau- 
briand, scriveva in prosa. Predominava un classicismo poetico di 
seconda e terza mano, una poesia senza sentimento, senza ritmo, 
senza colorito, una cosa morta insomma. Lamartine prima, assai 
prima di Victor Hugo, (ed é giusto di rammentarlo) ridoné all’arte 
ideale e la vita, e rese possibili i futuri poeti. 
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Allevato in campagna da una madre adorabile che gli insegno 
a leggere sulle sue ginocchia la Bibbia, senti, fin da adolescente, 
Dio, la Natura, la famiglia, l’'amore — e questi gli rimasero per 
tutta la vita, in tante e si diverse vicende di casi e di pensieri, 
costanti e perenni motivi di poetica ispirazione. Dall’Isolement 
scritto nel 1817, a La Vigne et la Maison scritta nel 1858, é la 
medesima nota. Aveva letto da giovanissimo Virgilio e il Petrarca, 
Racine e Fénelon, il Tasso e Ossian, Rousseau e Chateaubriand, 
Paul et Virginie, Delphine e Corinne; e in qualche pagina di La- 
martine si trova qualche volta come un’eco remota di quelle voci. 
Ma nell’insieme, nell’essenziale, Lamartine non ha predecessori. E 
un poeta primitivo — e ci é percié tanto vicino e, al tempo stesso, 
tanto lontano. 

Regnier, Ronsard, Chénier hanno avuto gran parte nella for: 
mazione dei poeti del Cenacolo romantico francese. Il Lamartine 
delle Meditazioni o non aveva letto nulla di quei tre, 0 non se 
n’era curato. Il numero e la misura del suo periodo poetico, le 
sue molteplici incessanti e sempre spontanee similitudini, le sue 
immagini sempre geniali e felici, il suo simbolico naturalismo, gli 
orizzonti indefiniti della sua fantasia, le linee maestose dei suoi 
paesaggi, la grazia armonica, la naturale freschezza, tutto é carat- 
teristicamente Lamartiniano —e nessuno ne ha ereditato il se- 
greto. Se non vi fosse stato pit un libro al mondo, Lamartine 
avrebbe poetato nello stesso modo. Dio, la Natura, l’Uomo, sono 
la triplice ispirazione delle Meditazioni, delle Armonie, di Jocelyn, 
della Chute d’un Ange, e dei Recueillements. Maestro sovrano di 
motivi melodici, Lamartine é pid musicista che pittore nei suoi 
versi: leggendolo, si vive piuttosto nel vago di un dolce sogno, 
che fra le realta dei colori e delle forme: rammenta pit Mozart 
che Raffaello. 

Alla magnificenza lirica va sempre unita nella poesia di La- 
martine l’elevazione e la magnificenza morale. — « Essa apparisce 
e trabocca (cosi scrive il Bourget, e mi piace diriferire le stesse 
parole di questo finissimo e credibile critico) attraverso tutta l’opera 
lirica di questo scrittore senza eguali nel nostro secolo, e che ci 
fa pensare ai cantori dell’epoche primitive e leggendarie, piuttosto 
che a un letterato parigino. Quando si riaprono le Meditazioni e 
le Armonie, si resta stupiti a quel flutto incessante di versi gran- 
diosi, che vanno e passano con la facilita, l’ampiezza, la possanza, 
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e la sonorita di un largo fiume reale per una vasta pianura, co- 
lorato, nelle diverse ore, di tutti i riflessi del cielo. La immagina- 
done degli stati dell’anima si esclusivamente dominatrice in quella 
prodigiosa testa di sognatore, é causa che le sue poesie esprimono 
non un’anima individuale e speciale, ma l’anima stessa, la Psiche 
vagabonda e nostalgica, nel suo dialogo immortale con Dio, con 
l’Amore e con la Natura. » 

Il Bourget fa quindi una giusta osservazione, dolorosa ma 
giusta. Egli nota che l’'uomo dominato dalla immaginazione degli 
stati psichici, invece di guardare le vere condizioni delle realta e 
accettarle come inevitabili, si applica a vedere quelle condizioni 
non quali sono, ma come egli vorrebbe che fossero. Tale é il La- 
martine dei Girondini, il Lamartine politico e umanitario, il La- 
martine critico, storico e letterario. E percid che i suoi trionfi 
finirono in un deplorevole disastro nella vita letteraria, nella vita 
politica e nella vita privata. Il suo destino fu precisamente l’op- 
posto di quello dei poeti nei quali l’immaginazione degli oggetti 
reali era forte quanto l’immaginazione della loro propria sensibi- 
lita; tali lo Shakespeare, Goethe, il Manzoni, Roberto Browning. 

E vero: ma anche nei suoi disastri e nella sua sconfitta, che 
ore divine di poesia e di entusiasmo dové passare il poeta! Pen- 
siamo al suo viaggio in Oriente, ai suoi trionfi di oratore nel 
Quarantotto! E notate che egli solo fra i sommi poeti moderni 
conservO una immortale giovinezza interiore ed esteriore. Lamar- 
tine non fu mai vecchio. Ottimista per natura e per costume, si 
direbbe leggendo i suoi volumi che il male non esiste su questa 
terra. Non solo gli manca ogni nozione del brutto e del grottesco, 
ma in tutta la sua opera non vi é traccia mai di umorismo. E 
come un uccello d’alto volo, che si libra su le sue bianche e larghe 
ali dove l’aria é pia azzurra e pit luminosa. E inondato di luce e 
vede tutto circonfuso di luce; la natura, l’uomo, la storia, perfin 
la politica.. J a doré la guillotine, disse di lui Chateaubriand, 
alludendo alla storia dei Girondini. Come artista, gli manca dunque 
un grande elemento -— l’elemento drammatico dei contrasti. Disse 
bene Emilio Faguet: « Lamartine n’aurait pu opposer un Tartare 
a un Elisée; car il était Elyséen de naissance. » 
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II. 


Il Sainte-Beuve in una nota dei Portraits Contemporains scrive 
a proposito di Lamartine: « J’aurais aimé qu’en developpant son 
talent poétique aussi largement, aussi démesurément méme, que 
sa nature de génie l’y portait, il fut demeuré en religion et en 
politique d’accord avec lui-méme, fidéle 4 ses origines, 4 ses pré- 
cédents, 4 l’ordre d’opinions, de doctrines et, pour tout dire, de 
bienséances, ou il avait passé toute sa jeunesse, et qui lui étaient 
comme son cadre naturel. » 

Certo sarebbe stato desiderabile. Ma ricordiamoci che Lamar- 
tine resto, in fondo e nell’essenziale, pit fedele che non sembri a 
prima vista agli ideali della sua gioventi. Vi é, credo, una diver- 
genza pit marcata di opinioni e di sentimenti tra Volupté e Les 
Consolalions di Sainte-Beuve, e i suoi ultimi Lundis, i Cahiers, e 
i Discorsi al Senato; che tra le Armonie religiose di Lamartine, 
e i suoi Girondini e Raphaél. Lamartine, é vero, fino dal viaggio 
in Oriente non é piu cattolico, nel vero e unico senso ortodosso 
della parola; ma egli, in tutta la vita e in tutte le opere, rimase 
sempre essenzialmente religioso e spiritualista; anzi, nel senso 
evangelico e pit universale della parola, cristiano. Si; anche nelle 
sue velleita panteistiche della Chute d'un Ange, anche nelle utopie 
socialistiche dei Recueillements. 

Curioso a notarsi! Dei quattro grandi scrittori della Francia 
moderna che inaugurarono la loro carriera come cattolici e monar- 
chici — Chateaubriand, Lamennais, Lamartine, Victor Hugo —solo 
il primo si mantenne fino alla morte fedele al suo ideale religioso e 
politico. Lamartine certo se ne allontand di gran lunga; ma resté 
fino all’ultimo sospiro un credente in Dio, nella vita futura, e nel 
benefico spirito del Vangelo. Oggi, per dir tutto in una parola, lo 
chiamerebbero clericale. 

In tutte le descrizioni naturali dell’opera poetica di Lamar- 
tine, la natura é@ come l’arcobaleno irradiato dal Sole presente e 
invisibile della Divinita. 

« Dans la nature enfin decouvre son auteur! » La natura ri- 
velazione di Dio — la natura simbolo eterno in armonia coi senti- 
menti umani — ecco il paesaggio poetico di Lamartine! Non é una 
riproduzione fotografica, ma una visione poetica: e nella descri- 
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zione, vi @ il calore della passione e il lirismo dell’entusiasmo. 
Vedi, in prova, La Source dans les bois, Encoreun hymne, Le Lac, 
Les Laboureurs, Les Cédres du Liban, Les Etoiles, Milly, La 
Vigne et la Maison, Pensée des Morts, Cantique sur un rayon de 
Soleil, e tante altre Meditazioni e Armonie. 

Solo questa religiosita di osservazione e di ammirazione, questo 
scuoprire in certo modo il soprannaturale nel naturale, da alle 
descrizioni di paesaggio in versi il carattere poetico e lirico. Anche 
i non credenti, a un certo grado provano questo sentimento. Lo 
ha il Leopardi come Tennyson, lo ha Shelley come Lamartine. Il 
vero poeta, dinanzi all’Infinito 6 sempre compreso di un senso 
religioso. Anche il panteismo hai suoi mistici. E peré sbagliano, 
secondo me, quei giovani che oggi vorrebbero conciliare, nelle pit- 
ture poetiche della natura, la scienza con la poesia. Il movente e 
il fine del poeta non ha nulla che vedere con quello dello scien- 
ziato. La scienza si preoccupa dei fenomeni delle cose; la poesia 
penetra con una visione divina nell’essenza loro, ce la rivela tal- 
volta con un sol verso, con un epiteto solo; e desta in noi una 
nuova, meravigliosa e piacevole conoscenza di esse. La poesia 
scuopre negli oggetti del mondo esteriore le loro arcane relazioni 
e armonie con l’anima umana; sintetizza, non decompone; e fa 
appello nel tempo stesso ai sensi, alla mente, al cuore e all’im- 
maginazione — cioé a tutto l’uomo. La scienza invece analizza, 
decompone, classifica, e fa appello soprattutto, e quasi esclusiva- 
mente, all’ intelligenza. « La poesia (scrive il pit delicato e acuto 
osservatore fra i critici contemporanei) la poesia esercita il suo 
fascino su noi per una misteriosa potenza che non si pud chiara- 
mente definire a chi non la subisce; potenza che si dirige a una 
categoria dello spirito affatto diversa da quella cui si dirige la 
scienza: e percid la espressione spesso adoprata di poesia della 
Scienza & un controsenso e non regge all’analisi. Ne volete un 
esempio ? Rappresentatevi il cielo fisico di cui la scienza ha fatto 
la scoperta; gli astri, il loro volume, il loro numero, la loro di- 
stanza. La nostra immaginazione ne resta come annientata; ma 
tale stordimento non é poesia, Leggete ora questi versi del poeta: 


La grande Ourse, archipel de |’océan sans bords, 
Scintillait bien avant qu’elle fat regardée; 

Bien avant qu’ il errat des patres en Chaldée, 

Et que l’Ame anxieuse ett habité les corps. 














NEL PRIMO CENTENARIO DI LAMARTINE ll 


Non vi sono cifre astronomiche che ci diano tali brividi di emo- 
zione. Essi sono effetto di quel sentimento che confina col misti- 
cismo, e che si ritrova nelle grandi estasi religiose 0 amorose. La 
scienza non pud darlo, come non potra mai distruggerlo. » 


III. 


Il nido campestre di Milly, l’ Italia e l’Oriente hanno offerto i 
principali motivi d’ ispirazione a Lamartine. Delle citta d’ Italia 
principalmente Napoli; poi Firenze, Genova, Roma. Napoli si ri- 
flette in quasi tutte le Meditazioni. Molte delle Armonie furono 
pensate in Santa Croce di Firenze, sulla Riviera Ligure, e in Villa 
Palmieri a Livorno. Ma residenza stabile il poeta l’ebbe solo in 
Napoli e in Firenze. E qui ebbe luogo il famoso duello col colon- 
nello Pepe, sul quale é stato scritto pii che sul duello di Jarnac. 
Lamartine ebbe torto. Non fu generoso nel 1826, quando I Italia 
gemeva sotto il dominio straniero, lo scrivere i due famosi versi: 


Je vais chercher ailleurs (pardonne, ombre romaine,) 
Des hommes, et non pas de la poussiére humaine. 


E vero che questa frase di Lamartine pud parere un compli- 
mento al paragone di cid che avevano scritto, e scrivevano, e 
seguitarono a scrivere, sui loro connazionali, gli italiani stessi: il 
Giordani, il Leopardi, il Giusti, il Guerrazzi. Ma non vuol dire. 
Le cose che possiamo dirci da noi medesimi, non vogliamo sen- 
tircele dire dagli altri; e benché i buoni Romani del 1825 non 
brillassero davvero per eccesso di vita, quella poussiére humaine 
dette sui nervi a tutti i patriotti italiani. Il colonnello Pepe, refu- 
giato allora in Firenze, dove risiedeva il Lamartine come segre- 
tario dell’Ambasciata di Francia, in un opuscolo sul famoso verso 
di Dante — Poscia pit che il dolor poté il digiuno — dette di 
vile al Lamartine. Questi chiese sodisfazione, e il duello alla spada 
ebbe luogo il 19 febbraio 1826, nel giardino del palazzo della Le- 
gazione di Francia (non alle Cascine, come fu detto, né sur les 
bords de l’Arno). Padrino del colonnello Pepe fu un altro esule, 
siciliano, Carlo Merlo marchese di Santa Elisabetta; e del Lamar- 
tine il Gortschakoff, futuro cancelliere dello Czar, e allora attaché 
alla legazione russa a Firenze. Il poeta fu ferito piuttosto grave- 
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mente al braccio destro. « Le chirurgien trouva ma blessure sé- 
rieuse, mais sans danger » — dice egli stesso nelle sue Memorie. 
Ed @ curioso che sembra voler far credere che si fece ferire ap- 
posta. « Je songeai que la blessure grave ou legére que je lui au- 
rais faite, aurait nécessairement été suivie d’une série interminable 
de duels avec les italiens.. » O eterna blague francese, tanto na- 
turale ed ingenua, che finisce per diventare piacevole, non che tol- 
lerabile! 

Dopo il duello, Lamartine si porté cavallerescamente, genero- 
samente col suo avversario. Il Pepe era un refugiato politico, non 
aveva in tutta Italia asilo possibile che in Toscana, e in Toscana 
il duello era severamente proibito. Lamartine intercede presso il 
Granduca. « Ma femme qui courut au palais Pitti obtint du Gran- 
duc que le gouvernement fermat les yeux sur un duel sans suite 
funeste. » E il Pepe non ebbe nessuna molestia. Secondo alcuni 
biografi del Lamartine, in Firenze fu degnamente apprezzata la 
sua nobile condotta; e la prima volta che comparve in palco al 
teatro della Pergola, fu applaudito. Ma su questi applausi ho i 
miei buoni dubbi... 

La cosa perd non fini col duello — e Lamartine fu per gli 
italiani il rappresentante e il capro espiatorio di tutti gli insulta- 
tori d’ Italia. Non la fecero piu finita, per quella poussiére. Meno 
male, che fra tante declamazioni rettoriche quel risentimento ci 
fruttd una delle poesie pit forti e originali del Giusti, La Terra 
dei Morti. E vero peré che il Giusti aspettd un bel pezzo... I versi 
di Lamartine sono del 1825: La Terra dei Morti usci nel 1841. 
Chi aveva risposto subito é il Borghi, con delle fiere terzine che 
dovevano esser pubblicate nell’ Antologia — ma la censura non le 
permise. 


IV. 


« L’Orient! l’Orient! Qu’y voyez-vous, poétes? » 


Questo grido di Victor Ugo era stato il grido di Byron, di 
Moore, di Rickert, e fu il grido di Lamartine. Lamartine era na- 
tura essenzialmente orientale: nel carattere del suo genio, nelle 
sue indolenze voluttuose e nell’eroica operosita; nelle sue prodi- 
galita da Sultano, e nella patriarcale semplicita ; nei modi, nel lin- 
guaggio, nelle simpatie, nell’ardente genio ebraico del suo religioso 
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lirismo. Gli Arabi del deserto colpiti dalla sua regale presenza lo 
chiamavano |’ Emir frangi. Vi fu chi udendolo parlare del suo 
viaggio in Oriente, disse: « J’ai eu Jl illusion d’une symphonie 
d’étoiles. » 

Il Viaggio in Oriente segna nella vita e nell’opera di Lamar- 
tine la linea di confine tra il poeta cristiano-cattolico, e il poeta 
puramente spiritualista con qualche velleita panteistica; e in cui 
le aspirazioni e le reminiscenze cristiane tengon luogo di vera 
fede. Nella sua visita ai Luoghi Santi, si direbbe che S. Matteo e 
Volney si contendono l’anima e l’intelligenza del poeta. Ma lette- 
rariamente parlando, mai s’era jetta una prosa pil caldamente lu- 
minosa e colorita. La lettura perdé ne é faticosa, appunto per la 
eccessiva /uminosita. Il colorito é sfolgorante, ma @ monotono; 
grave difetto. La Grecia, la Siria, la Turchia, tre tipi di paesaggio 
cosi distinti, son dipinti con lo stesso fulgore e la stessa abbon- 
danza di colorito. Il Libano, il Partenone, Costantinopoli, son cir- 
confusi della stessa luce abbagliante. 

L’Oriente fu il sogno d’oro di Lamartine. Era la patria della 
sua immaginazione e ne sentiva spesso la nostalgia. Nel cinquanta, 
uscito di poco dalla fornace della rivoluzione di cui fu tanta parte, 
il poeta chiede al Sultano una concessione di terreno vicino a 
Smirne. « Je réve, (diceva) de me retirer dans l’hospitalité de 
l Orient. L’homme y est noble. La politesse y est 4 un dégré de 
religion et de solennité. L’Ame y est grave, profonde et contem- 
plative. Ils ont 4 la bouche des proverbes divins. Ils parlent Job 
et Salomon. » 

Queste parole, raccolte dal signor Alexandre nei suoi Souvenirs, 
son caratteristicamente Lamartiniane — quanto una Meditazione 
o un’ Armonia. 

Jocelyn e La chute d’un Ange sono due episodi di una grande 
epopea umanitaria, concepita dal poeta in Oriente. Che dire dello 
splendido e toccante idillio di Jocelyn, dopo i magistrali studi cri- _ 
tici del Planche e del Sainte-Beuve? E chi non lo ha letto anche 
in Italia, nell’originale o tradotto? Mi si permetta piuttosto due 
parole sulla Chute d’un Ange, che se ha autorevoli censori e de- 
trattori, ha avuto anche degli ammiratori ferventi tra i pit insi- 
gni poeti contemporanei. Mi basti rammentare Edgar Poe, che 
n’era entusiasta, e la Browning. In questa larga pittura di una na- 
tura e di una societa primitiva, in questo grande a/ffresco dipinto 
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con negligenza superba e con geniale bravura, vi sono due cose ma- 
gnificamente belle, e che vivranno finché vivra la lingua francese e 
il sentimento della poesia: voglio dire le pagine sul Libano, col sin- 
funico coro dei Cedri — e la Huitiéme vision, tutta ammirabile, 
dov’é il Fragment du Livre primitif, poema teologico-filosofico di 
una semplicita e solennita che tocca il sublime. La prima volta nella 
poesia francese Dio parla in modo divino, e non fa della cattiva ret- 
torica. Anche la forma qui é@ limpida, precisa, impeccabile. Le ré- 
veries religiose di Lamartine convergon qui tutte, e diventano un 
sostanziale concetto. Tutta la sapienza orientale, illuminata da un 
raggio evangelico, é condensata in questo stupendo Frammento. 






¥. 


La storia letteraria di Francia ricorda pochi esempi di imme- 
diato successo e di tumultuoso trionfo come quello suscitato dai 
Girondini di Lamartine. L’ammirazione, la sorpresa, l’entusiasmo, 
lo scandalo, dividevano e agitavano il pubblico. Non si era mai 
letto, in volumi di storia, pagine cosi ardenti, pittoresche, ma- 
gn-tiche, come quelle sulla morte di Mirabeau, su Jemmappes, su 
Carlotta Corday, su la Marsigliese. Pur troppo (se ne eccettuiamo 
Raphaél) fu ultima opera artistica del gran poeta. Ma nel suo 
genere, e nonostante i gravi difetti, che opera maravigliosa! 

Fu detto un po’ malignamente, ma con qualche verita, che 
Lamartine vi ha dipinto sé stesso e i suoi sogni; che in Mirabeau, 
in Vergniaud si disegna il profilo di Jocelyn tribuno — che questo 
libro dei Girondini potrebbe chiamarsi / Lamartine... Sta bene; 
ma se invece di riguardarla come una storia, noi l'accettiamo come 
l’epopea lirica della Rivoiuzione, allora possiamo abbandonarci alla 
para gioia dell'ammirazione. L’effetto fu cosi istantaneo e grande, 
che questo libro puo dirsi uno dei principali e piu efficaci prepa- 
ratori del Quarantolto. Dumas esclamava: « Ecco alla fine inal- 
zata la storia alla dignitaé del romanzo!» ed era elogio ed epi- 
gramma ad un tempo. 

Nel rievocare, risuscitare i personaggi della Rivoluzione, é 
accaduta a Lamartine una specie di illusione ottica, una vera tra- 
Sfigurazione nella sua visione di storico-poeta. Il suo ottimismo 
e il suo entusiasmo gli fanno vedere tutto in splendida luce nella 
Rivoluzione, Egli cinge di una medesima aureola la testa di Saint- 
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Just e quella di madama Elisabetta. Robespierre vi si eleva all’al- 
tezza di Mirabeau. Deplora le vittime, ed esalta i carnefici. E fu 
giudicandola sotto questo aspetto, che il Sainte-Beuve la chiamé 
« la colpevole storia dei Girondini. » Data infatti dalla pubblica- 
zione di questa storia, 1845, il cieco fanatismo per ¢utti gli uomini 
della Rivoluzione, e per ¢u/ti i suoi atti; che ha invaso come un 
contagio la gioventi d’Europa, e pitt specialmente la Francia e 
l'Italia. 

Oggi vi é una reazione. Oggi si va all’eccesso opposto. Il Taine, 
applicando alla storia il metodo scientifico, dichiaré di voler stu- 
diare la Rivoluzione con la spassionata e spregiudicata attenzione 
di un naturalista dinanzi alle metamorfosi di un insetto o di una 
pianta: serenamente, obiettivamente, come si trattasse di un’an- 
tica storia d’ Egitto o di Atene. Mai suoi tre grossi volumi son 
piuttosto una sistematica requisitoria che un esame imparziale del 
carattere e delle fasi della Rivoluzione. Egli descrive con la scru- 
polosa esattezza di un cancelliere tutti gli orrori commessi dal no- 
vanta al novantaquattro. Analizza con una precisione medicale 
la inettezza, la ferocia, la monomania di alcuni famosi Giacobini; 
toglie, con documenti incontestabili, la usurpata aureola da molte 
ignobili e colpevoli fronti... e fin qui sta bene; e tutta Europa ne 
deve lode e gratitudine al Taine. Ma come mai uno storico filo- 
sofo, uno scienziato come lui, non bada che alle tenebre, e chiude 
gli occhi sistematicamente alla luce? I massacri in Francia occu- 
pano la penna del Taine per centinaia e centinaia di pagine; e 
abbiamo da lui una spaventevole statistica del Terrore. Ma del 
sangue francese versato alla frontiera, delle glorie della difesa na- 
zionale, della stupenda improvvisata organizzazione militare, dello 
spartano eroismo dei volontari, del genio dei nuovi generali sorti 
dalla gleba e dalle officine, dell’entusiasmo di propaganda che elet- 
trizzO tutta Europa, non v’é quasi cenno in questi grossi volumi. 
Mirabeau vi é appena nominato... Tutto nella Rivoluzione é fre- 
nesia, incapacita e delitto. Alla Hegeliana teoria del divenire, pro- 
fessata dal Taine, repugna una Costituzione che a un traito vuol 
destare e creare; come i colpi audaci di Bonaparte disorientavano 
la strategia dei vecchi generali austriaci e prussiani. Nella fede 
entusiastica, e nei discorsi ardenti dei patriotti, il Taine non vede 
che reminiscenze classiche di cattivo gusto: si direbbe che Mi- 
rabeau, Danton, Vergniaud, non sono oratori... Il Taine attacca 
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la Rivoluzione nei suoi principii — e dimentica che le piu illustri 
vittime della Rivoluzione non solo non li hanno sconfessati e rin- 
negati, ma li hanno confermati e benedetti al pié del patibolo, e 
suggellati col loro sangue — come madama Roland e Bailly. 

La Rivoluzione ha avuto nel suo seno dei mostri che la di- 
sonorano: i Marat, i Barére, i Fouquier-Tinville, i Carrier, i Bil- 
laud-Varennes, gli Hébert, i Collot d’Herbois, i Lebon, i Jourdan. 
E la Francia fu difesa e salvata non da loro, ma malgrado loro. 
Accanto perd a questi bestiali profili di carnassiers e di maniaci, 
che folta e magnifica schiera di luminose figure! Mirabeau, Dan- 
ton, Vergniaud, madama Roland, Barnave, Condorcet, Desmoulins, 
Carnot, Carlotta Corday, Lafayette, Marceau, Hoche, Kleber, De- 
saix! e con essi i centomila eroi, i volontari del novantadue. Le 
vittime stesse hanno un’aria solenne di tragica grandezza, e son 
degne di ammirazione. Chi potra ricusare un saluto di umana sim- 
patia, e di riverente compianto, a Maria Antonietta, a Elisabetta, 
alla Lamballe, a Bailly? 

Il vero storico della Rivoluzione non sara né un poeta come 
Michelet e Lamartine; né un diplomatico come Thiers; né un pu- 
ritano come Carlyle; né un partigiano come Louis Blanc; né un 
apologista come Esquiros; né un naturalista come il Taine. Ma 
pur dovra avere, per intendere il carattere della Rivoluzione, un 
raggio di poesia nella mente e nel cuore. Un freddo archivista 
non potra mai capire Danton. Come certi improvvisi sentimenti 
umani sfuggono ad ogni analisi psicologica, cosi certi elettrici 
movimenti delle nazioni sfuggono alle classificazioni dei dottrinari: 
sono cosa trascendentale, e che percid appartiene al dominio della 
poesia. Quindi @ che il poeta Lamartine, nonostante le sue illu- 
sioni, i suoi difetti, le sue inesattezze, ha visto nel carattere es- 
senziale, nello spirito della Rivoluzione, meglio e pit addentro di 
tutti i dottrinari e di tutti i positivisti. 


VI. 


Il poeta réveur delle Meditazioni edi Jocelyn previde, preparo, 
personified, ed affronté al tempo stesso, la Rivoluzione di febbraio 
Dopo averne adorato l’ideale, non si spaventd della realta, come 
Heine e Béranger. Il piii sentimentale fu anche all’occasione il pit 
virile ed eroico dei moderni poeti; degno di stare accanto a Gior- 
gio Byron. 
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La lucidita di spirito, l’ardimento e il coraggio di Lamartine 
in quelle tremende giornate, é stupendo. Grazie al magnetismo 
della sua presenza, della sua parola, venti volte represse, dom6 
l’anarchia, affrontandone i torvi settari, a testa nuda, inerme, 
armato della sua sola parola, fra le palle che gli fischiavano agli 
orecchi... Il mito d’Orfeo parve divenuto realta. Nella eloquenza 
di alcuni suoi discorsi — e ne improvvisava quattro o cinque per 
giorno — ebbe dei momenti demostenici, e veramente sublimi. 
Questo, per esempio: « Vous m’enlevez le drapeau tricolore? Sa- 
chez-le bien, vous m’enlevez la moitié de la force extérieure de la 
France. Car l'Europe ne connait que le drapeau de ses défaites et 
de nos victoires. Je repousserai jusqu’a la mort le drapeau rouge, 
ce drapeau de sang, et vous devriez le répudier plus que moi! car 
ce drapeau rouge que vous nous rapportez n’a fait que le tour de 
l’échafaud, e le drapeau tricolore a fait le tour du monde, avec 
le nom, la gloire, e la liberté de la patrie. » 

E non furon soltanto eloquenti parole. Ricordiamoci che Lamar- 
tine, capo supremo e riconosciuto del Governo provvisorio, parld 
all'Europa, come ministro degli affari esteri, un linguaggio digni- 
toso e savio; che represse gli anarchici, aboli la schiaviti nelle 
colonie, stabili il suffragio universale, e preparo le elezioni della 
Assemblea Costituente. 

Dal cinquanta al giorno della sua morte, il poeta dei gloriosi 
trionfi, il semidio adorato e adulato, provd i morsi atroci della 
poverta, della ingratitudine, delle umiliazioni...e vecchio e di mal 
ferma salute, dove lavorare sette e otto ore al giorno per cam- 
pare la vita! Questo re del magnifico canto portd da vecchio la 
sua corona di spine — ma la portd degnamente, fieramente; e 
obbligato a far della letteratura pil industriale che artistica, ebbe 
pure dei momenti geniali di ispirazione —e scrisse la Vigne et la 
Maison, Graziella, Raphael. 

Raphaél rimane ancora uno dei pill notevoli romanzi del genere 
ideale, inaugurato dal Rousseau con la Nouvelle Heloise, e nel quale 
Giorgio Sand ci ha dato cinque o sei capo-lavori immortali. Le pa- 
gine ov’é descritto l’autunno in Savoia, l’'avventura sul lago, il bosco 
di Fontainebleau, la visita alle Charmettes e il ricordo di Madama 
di Warens, sono fra le piu belle ed efficaci di Lamartine. Graziedla 
é un po’ manierato, un po’ pittura da keepsake; ma vi sono pagine 
che solo la penna di cigno di Lamartine poteva scrivere. 

Vol. XXX, Serie III — 1 Novembre 1890, 2 
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Delle Confidenze, Entretiens, storie improvvisate, biografie, 
discorsi, pubblicati negli ultimi venti anni dal Lamartine, sarebbe 
crudele il parlare: troppo esse nocquero alla fama di lui. Ma cid 
che pit irrita, é il vedere la cieca devozione e l’oculato interesse 
che spigolarono, e spigolano anche oggi, nei fondi di cassetta e 
di portafogli del poeta, e trovano pur troppo dei 7rimasug/i, che 
egli il gran raccoglitore, pubblicatore e illustratore di ogni propria 
pagina, aveva per evidenti ragioni negletti; aggravando cosi il 
bagaglio enorme del poeta, che aveva invece urgente necessita 
di essere alleggerito... 

E cosa che fa ira! Con quale diritto si va a frugare in tutte 
le cartelle, in tutti i portafogli di un grande scrittore defunto, per 
trovar qualche briciola del suo ingegno, e servirla in pasto alla 
pubblica curiosita? Questi editori postumi mi somigliano gli spo- 
gliatori di cadaveri l’indomani di una battaglia. Appena caduti 
sul campo sanguinoso della vita, gli eroi del pensiero si senton 
metter le mani addosso e frugare sacrilegamente. Le pi scadenti 
poesie, le lettere pit gelose o insignificanti, gli abbozzi pit in 
embrione, gli studi pit elementari, tutto si ruba al morto, tutto 
si imbandisce al pubblico. Se i grandi scrittori sepolti potessero 
alzar la testa dalla tomba, la loro prima parola sarebbe una ma- 
ledizione agli amici editor?. E questo accade non solo in Francia e in 
Inghilterra, dove pili se ne abusa, ma anche in Germania, e, mi 
duole il dirlo, in Italia. Anche da noi trionfa questa mania di pubbli- 
care /u/fo quel che si trova manoscritto di un autore famoso. Che 
direbbe il Parini della edizione postuma di certi suoi scritti? E il 
Niccolini? E il Giordani? E il Manzoni? E il Carrer? E sopra tutti, 
quel grande infelice Leopardi, anche in questo disgraziatissimo? 

All’arbitrio dell’editore succede poi quasi sempre, com’é av- 
venuto anche per Lamartine, lo strazio del critico. Fortuna che 
i sepolcri son muti! 










































VIL. 


Lamartine, Hugo, Musset, sono indiscutibilmente i tre pit 
grandi poeti della Francia moderna. Accanto a questi, allo stesso 
livello, non si pud, per diverse ragioni, collocare nessuno degli altri 
insigni poeti francesi contemporanei; né Gautier, né Baudelaire, 
né Leconte de Lisle, né Sully-Prudhomme. Accanto a quei tre, 
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non si pud mettere che due grandi poeti in prosa, Giorgio Sand 
e Michelet. 

Le vite di Lamartine e di Victor Hugo sono fra le pit magni- 
fiche vite di poeta che ricordi la storia della letteratura. Simili nei 
giorni dei gloriosi trionfi, come son pero differenti nei giorni della 
caduta! Lamartine dopo le apoteosi del Quarantotto si trova a 
un tratto sommerso in un pelago di debiti e di miserie. A ses- 
sant’anni, dove servirsi della sua penna di cigno come d’un arnese 
di operaio per guadagnarsi la vita; e fu una vera pieta vedere il 
divino Pegaseo attaccato ad un omnibus... Victor Hugo invece 
cadde pit alto, mi si perdoni l’espressione, di quel che fosse prima 
del Cinquanta. L’esilio lo mise in vista sulla rupe di Guernesey 
come sopra un piedistallo di granito. Fu come un nuovo Prome- 
teo, ma confortato nella sua solitudine da tutti i comodi della 
vita, incensato e adorato. I capolavori del poeta proscritto si suc- 
cedevano fra l’ammirazione dell’ Europa attonita. Nel suo duello 
a morte col secondo Impero, é lui, il poeta, che vince; e ritorna 
poi trionfalmente fra gl’inni dell’entusiasmo popolare nella sua Pa- 
rigi, dove muore ottogenario e milionario. 

Oggi invece, mentre in Francia vi éun ritorno di calda sim- 
patia per Lamartine, e i critici, anche i meno Lamartiniani, gli 
rendono giustizia ed omaggio, vi é una corrente di antipatia, di 
reazione, contro Victor Hugo. La giovine scuola poetica giunge 
perfino a preferirgli il De Vigny e il Baudelaire. Dallo Zola al Le- 
maitre, il coro dei critici ostili va sempre ingrossando di voci. 
Gli si contendono e non senza ragione, tutti quei primati che 
gli aveva assegnato il fanatismo, il feticismo dei suoi devoti — 
primato come pensatore, come innovatore, come scrittore po- 
polare, come autore drammatico, come oratore, come uomo po- 
litico... Ed @ giusto. Hugo ha servito con la sua possente parola 
la causa della Democrazia europea, la Liberta ela Giustizia — ha 
difeso tutti ideboli oppressi, l’ infanzia, la donna, gli animali stessi. 
Dal Dernier jour d’un Condamné ai Misérables, la causa del- 
lYumanita ha avuto in lui, come in Michelet e nel Mazzini, un ar- 
dente, instancabile, irresistibile apostolo. Ma é pur vero che Victor 
Hugo non ha portato al suo secolo un gran pensiero veramente 
nuovo, una di quelle idee che creano un nuovo mondo, un nuovo 
ordine di cose. Non é@ né un Hegel, né un Carlyle, né un Brow- 
ning, né uno Schopenhauer, né un Darwin. Ma — e questo si di- 
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mentica oggi troppo facilmente in Francia, e anche in Italia — 
egli 6 la pia portentosa immaginazione, e la pil pittoresca parola 
poetica dei giorni nostri. Il suo genio verbale @ incomparabile : 
la sua visione delle cose @ cosi intensa, che pare a momenti una 
allucinazione. Nell’ arte di accordare i suoni, condurre il ritmo, 
sviluppare magnificamente il periodo poetico, e ottenere con la 
strofa lirica, o con un gruppo di versi drammatici o epici, gli ef- 
fetti orchestrali di una grande sinfonia, é addirittura unico, o gli 
é solo paragonabile lo Shelley nel Prometheus unbound. 

E notate un fatto che ha del prodigio. Le cose che Victor Hugo 
meglio vede e meglio descrive son le cose che nessun occhio piu 
vede o potra mai vedere: l’esercito di Serse, i giardini di Semira- 
mide, l’incendio di Sodoma, la Cloaca massima, i pozzi dell’India, i 
Titani, Tebe, Babilonia, l’anticu Egitto... Dopo queste, i grandi spet- 
tacoli della Natura: le Costellazioni, il Deserto, Ce gu’on entend sur 
la Montagne, il Nilo, il Reno, Oceano nox, le tempeste. Poi, le 
magnificenze e le grandi catastrofi della storia: i Trecento, l’Islam, 
la tomba di Carlomagno, la grande Armada, Waterloo, Sedan. E 
finalmente, il grottesco, l’enorme, il bestiale sovrumano: Quasi- 
modo, la Cour des Miracles, i Burgravi, la Campana, il Satiro. 

Il suo genio verbale fu cosi irresistibile, che ad eccezione di 
Lamartine, di Giorgio Sand e di Renan, tutti i piu insigni scrittori 
francesi suoi contemporanei, qual pili qual meno, hanno subito la 
sua assorbente e quasi inevitabile influenza: tutti, anche i piu re- 
pugnanti; anche Balzac, anche Flaubert, anche lo Zola; tutti son 
piu o meno sfilisti. Si son serviti dello strumento Hughiano, della 
parola pittrice, per le loro operazioni fisiologiche e patoldgiche. 
Lo Zola onestamente lo confessa, e se ne adira. Quello stile di sen- 
sazione vivente che rivaleggia di colorito con la pittura e di rilievo 
con la scultura, servi a maraviglia per dare nuovo interesse e 
nuove attrattive all’analisi di caratteri, allo studio di ambienti, 
del romanzo naturalista. Madame Bovary, Salambé, Germinal, 
sono scritti col frasario di Notre-Dame. 

Insomma, fate quante riserve volete, Victor Hugo restera 
sempre il pit colossale artista del nostro tempo. Lamartine e il 
cigno, Musset é il rosignolo, Victor Hugo é l’aquila della moderna 
poesia francese — 0, per parlare senza metafora, Victor Hugo ha pit 
genio, Musset pit passione, e Lamartine pit poesia. 


ENRICO NENCIONI. 
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Non so se sia lecita oramai una parola calma ed equa; e se 
sia pill riconosciuto a nessuno il diritto di dirla o si possa acqui- 
star fede di volerla dire. Una nebbia di passioni, talora ardenti, 
talora finte, nasconde, pare, agli occhi degli scrittori, cui incombe 
trattare dei fatti di valore politico, ogni sembianza del vero; e non che 
vederlo, schivano di guardarlo, e tra infinite e bugiarde esagera- 
zioni di vituperio e d’encomio, mettono in sua vece e adorano la 
menzogna. Cosi celano o procurano di celare agli altri ogni realta 
di cose, e corrono precipitosi e trascinano a mete, che, solo quando 
si é loro d’appresso, si dileguano agli occhi di tutti. 

Dell’Enciclica del Papa del 15 ottobre ultimo io vorrei parlare 
con equita sincera e con quella riverenza che si deve a chi ha si 
alto grado nel mondo; e di cui non si pud mancare verso di lui, 
soprattutto da un italiano, soprattutto in Italia, senza una infinita 
vilta; giacché é@ chiaro che al mancarvi ora non é richiesto nessun 
coraggio. E chiaro che il Papa, prigioniero volontario in Vaticano e 
spogliato di ogni poter temporale, non puéd sopra un cittadino laico 
di questo o di qualunque altro regno esercitare nessuna vendetta, 
se pur volesse, o infliggergli nessun castigo: l'arroganza e |’ inso- 
lenza contro di lui muovono da questa sicurezza, e sono, quindi, 
un’abbiezione somma. Il rispetto nel parlare di lui e d’ogni sua 
cosa é d'altronde segno e prova, che chi l’usa, intende, quanto in 
un paese libero sia obbligatorio il tenersi immune da ogni offesa 
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della coscienza de’ molti, dei pit, che hanno fede nel magistero di 
lui. E per ultimo, Leone XIII é uomo d’integro animo, di santa 
vita e di grande dottrina; chi non voglia parlare con ossequio del 
Papa, bisogna pure, se non ha animo rozzo, che parli con ossequio 
dell’uomo. 


II. 


L’ Enciclica ai Vescovi, al Clero e al Popolo d'Italia é un nobile 
documento. Oggi, pare, che non vi sia pil se non giornali officiosi; 
e chiamo cosi non quelli soltanto, che sono astretti alla difesa 
del governo, ma tutti quelli, che si reputano legati a una difesa 
qualsiasi, né si son riservati nessuna liberta di giudizio. Il Papa 
ha giornali officiosi anch’esso ;e non sono, certo, il meglio di quanto 
egli ha. Ora, cotesti giornali hanno cumulato lodi di ogni sorte 
sullo scritto di lui, e come sogliono essere scipiti non meno dei 
loro avyversarii — direi, se non mi ripugnasse il francesismo Da- 
nali—t\ hanno detto maraviglioso, stupendo, e simili altri agget- 
tivi, quasi fosse una opera letteraria, e di primissimo ordine. Costoro 
ignorano, pare, che trattare il Papa come un letterato, é gia of- 
fenderlo. Ma poiche essi l’hanno fatto, mi sia lecito dire, che se 
i} Papa scrive lui le sue encicliche latine e le italiane, é migliore 
serittore latino che italiano: e che I’ Enciclica ultima si pud bensi 
lodare di molta chiarezza di concetto e di una certa rotondita di 
periodare, ma non gia darla per lavoro di scrittore, quanto lingua e 
stile, perfetto. A ogni modo, si pud asserire, che nessuno scritto, 
emanato dal governo italiano, lo superi o lo pareggi in questo ri- 
spetto. E basta, ci pare. 


Ill. 


Cid che preme, é ch’essa sia stata scritta in italiano. Leone XIII, 
cosi pratico del latino, e cosi capace di esprimervi squisitamente 
ogni concetto, ha abbandonato questa volta una lingua, in cui par- 
lava a pochi, per usarne una in cui ha sperato di parlare a tutti, 
Pur volendo, che la sua circolare fosse letta in tutto il mondo, I’ ha 
diretta all’Italia sola, e nel linguaggio che tutta Italia comprende. 
Non ha parlato ai Vescovi soli, come di solito; ma al clero e al po- 
polo. Gli é bisognato, — cosi gli é parso—— comunicare direttamente 
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e immediatamente con ogni grado di pastori e con tutta la gregge. 
Ha voluto richiamare colla voce sua stessa, e non per mezzo della 
voce di altri, per quanto fidi e ossequenti, il laicato italiano a 
considerare le condizioni religiose, sociali, politiche della patria 
comune, condizioni che gli son causa di paura e di tristezza, paura 
e tristezza non per sé, ma per la grande instituzione di cui é capo, 
e del cui avvenire non teme, ma avverte nel presente i pericoli 
e lo scotimento. : 

Ha, di certo, il diritto, anzi il dovere, come appunto egli dice, 
di farlo. Ed é notevole, nel momento attuale del cattolicismo, co- 
testo avvicinarsi delle supreme autorita ecclesiastiche al laicato ; 
costesto chiamare il laicato stesso, a nome della fede dei suoi avi 
a sorgerle in difesa. Una maggiore ingerenza del laicato non diré 
nel Governo, ma nell’opera della Chiesa si vede altresi nei Con- 
gressi cattolici, che si moltiplicano da per tutto. E un avviamento 
osservabile, e che pud avere conseguenze importanti, o che almeno 
possono e devono parer tali a tutti coloro, i quali non sono abba- 
stanza ciechi da credere, che il cattolicismo boccheggi e stia per 
morire. Molti fatti, nella societé nostra moderna, tendono a sve- 
gliare nel laicato un interesse maggiore per la Chiesa, di quello che 
abbia mostrato o avuto sinora; e a considerarla come cosa sua, 
come un edificio, che non pud ardere senza ch’esso stesso sia arso. 
E d’altra parte, la influenza di questa azione maggiore del laicato 
non puo la Chiesa non sentirla o prima o poi; e non acquistarne 
una maggior larghezza di vedute e una maggior sicurezza di con- 
dotta nel mondo in cui si muove. 

Il campo, che I’Enciclica abbraccia, @ vasto. L’ Italia v’é con- 
siderata nelle sue condizioni religiose rispetto all’antica sua fede, 
nelle sue condizioni sociali rispetto a sé stessa, nelle sue condi- 
zioni politiche rispetto al Papato. Come altri ha detto: Le cleri- 
calisme voila lennemi; cosi il Papa qui dice: La massoneria, 
qui é l'inimico. Forse si possono accettare tutte due le sentenze: e 
ritenere che le societa presenti son minacciate da due parti; e, 
qualunque debba essere il successo, si debba di qua e di la di- 
fenderle. Vediamo. 

Il Papa sostiene, che la guerra mossa al potere temporale del 
Papa sia in realta guerra alla sua autorita spirituale: e che l’una 
e l'altra sia stata egualmente provocata dalla massoneria. Ora» 
qui, perdoni, non ci pare che stia in tutto nel vero. Il conte Cavour, 
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che primo nell’ Italia monarchica e moderna, ha da uomo di Stato 
proclamato che il potere temporale del Papa dovesse cessare, non 
era massone. E troppo evidente, che unita dell’ Italia e potere tem- 
porale pontificio non possono coesistere: giacché non si pud fare, 
che il territorio di questo non spezzi la continuita del territorio di 
quella. E a dire, che l'unita dell’ Italia sia un concetto settario e 
inassonico si deve dimenticare troppa parte della storia della pe- 
nisola, e il Papa la sa. Il concetto si é maturato durante lunghi 
secoli nella mente e nel cuore degli italiani, tra infiniti contrasti e 
dolori. Dove abbia messo radici,lo dimandi il Papa, se non ha altri 
a cui domandarlo, a sé; giacché nel suo nobile intelletto il sacer- 
dote non pud avere spento il cittadino per modo, che non senta 
tuttora la dignita della patria elo splendore rinnovato del nome. 

Che del resto, nella rovina del potere temporale si debba ri- 
conoscere l’effetto di tutt’altro spirito che settario, si vede gia a 
questo, che quando il Papa parla di poter temporale o v’accenna, 
non sa pill di che cosa intenda propriamente discorrere. Dello Stato 
di una volta? D’uno Stato diminuito di qualcuna delle antiche pro- 
vincie? Di uno Stato ristretto alla provincia di Roma, alla citta di 
Roma, con una strada al mare o senza? Son tutte proposte, che, ap- 
pena annunciate e dibattute per qualche settimana, cadono subito in 
un oblio profondo, per l’assurdita che le accompagna tutte. Non 
giova indugiarvisi. Il Papa stesso si avviluppa nelle parole. Vuole 
« riconosciuti, dice, i sovrani suoi diritti ed esser riposto in condi- 
zioni di effettiva indipendenza. » Lo vogliamo anche noi; ma dis- 
sentiamo sul modo. Pare, si tratti ora di Roma sola, « citta cattolica 
per eccellenza, predestinata da Dio a centro della religione di Cristo 
e sede del suo vicario; » che non puo essere « rimpicciolita alla con- 
dizione di capitale di un regno particolare, » né rimanere « divisa 
tra due diversi e sovrani poteri, dualismo contrario alla sua sto- 
ria; » ma « capitale degna del mondo cattolico, grande di tutta la 
maesta della religione e del sommo sacerdozio, maestra ed esem- 
pio di moralita e di civilta a’ popoli. » Guido Baccelli, nemico del 
Papa, non parla di Roma altrimenti, quantunque con meno ra- 
gione e sotto diverso aspetto. Ma, io credo, v’é eccesso; e se i Ro- 
mani e la cittaé possono sentirsene solleticati, @ meglio che il 
Papa, cosi acuto e pratico com’egli é, ponga Il’occhio a questa ve- 
rita che ho, se non erro, dimostrata piu volte: che, cioé, é impos- 
sibile, che egli tenga nelle sue mani e da sovrano Roma, sino a 
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che il territorio di questa, comunque circoscritto, si trovi circon- 
dato tutt’intorno dal territorio del regno d'Italia. Ora, distrug- 
gere il regno, non v’ é modo, per quanto si guardi lontano, e nean- 
che voglia da nessuna parte. Dird cosa ardita: ioson fermamente 
persuaso che si contano sulle dita, anzi non arrivano a dieci gli 
italiani, che con piena decisione e coscienza vorrebbero il regno 
d’ Italia distrutto e restaurata la penisola nelle sue condizioni an- 
teriori. Temerebbero, a riguardarsi indietro, restare di sale. 

Ma se il Pontefice oltrepassa il vero, attribuendo allo spirito 
massonico 0 di setta il risorgimento a unita e nazione della sua pa- 
tria, non si pud dire, che non s’apponga al vero, accusando nella 
pit: recente politica italiana un intento che non l’era proprio a 
principio, e attribuendo questa mutazione che vi s’é introdotta e 
che vi si disegna sempre piu, a quello spirito. Egli si lagna, che 
si sia andati gia oltre la caduta del poter temporale, e il propo- 
sito nostro o del governo sia ora « distruggere o almeno tenere in 
servitu il supremo potere spirituale dei Romani Pontefici. » Perché 
questa sua affermazione non manchi di prova, novera una serie 
di atti del governo italiano, che, a parer suo, mostrano chiara- 
mente una intenzione siffatta, che si avrebbe a dire perfida o sub- 
dola, perché non solo non manifestata, ma contraria a quella ma- 
nifestata. Giacché tutti sanno, che il conte di Cavour, grande uomo, 
e come i grandi uomini sogliono, sincero e aperto nelle sue parole, 
non solo non intendeva, che la soppressione del poter temporale 
dovesse o volesse portar seco la soppressione 0 diminuzione del- 
l’autorita spirituale del Pontefice, ma che invece dovesse e volesse 
accrescer!e splendore ed efficacia. 

Gli atti, che Leone XIII addita e novera, per indurne che il 
governo italiano ha ben la mira, ch’egli gli attribuisce, son questi: 
la soppressione degli ordini religiosi, « che assottiglid di molto il 
numero degli operai evangelici per il sacro ministero e per l’assi- 
stenza religiosa, come pure per la propagazione della fede tra gli 
infedeli »; l’obbligo del servizio militare esteso ai chierici « colle 
necessarie conseguenze di ostacoli gravi e molteplici frapposti alla 
recluta e alla conveniente formazione del clero secolare »; la con- 
fisca di cosi gran parte del patrimonio ecclesiastico, a fine « di 
privar la Chiesa dei mezzi di cui abbisogna quaggit per vivere e 
promuovere istituzioni ed opere in aiuto del suo divino aposto- 
lato »; «le pubbliche manifestazioni di fede e di pieta cattolica o 
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proibite o sotto vani pretesti in mille modi intralciate »; i] ma- 
trimonio civile, che « sottrae la base e la costituzione religiosa alle 
famiglie »; « l’istruzione al tutto laica dai primi elementi fino al- 
l’insegnamento superiore delle Universita di guisa che le nuove 
generazioni, per quanto dipende dallo Stato, sono come obbligate 
a crescere senza alcuna idea di religione, digiune affatto delle prime 
ed essenziali nozioni dei loro doveri verso Dio »; l'approvazione del 
Codice penale nella parte che concerne il clero; la legge sulle Opere 
pie, « per la quale tutto il patrimonio della carita, accumulato dalla 
pieta e dalla religione degli avi all’ombra e sotto la tutela della 
Chiesa, venne sottratto ad ogni azione ed ingerenza di essa» col 
fine « di diminuirne |’ influenza sociale e sopprimere d’ un tratto una 
grande quantita di lasciti di culto »; « lerezione del monumento al fa- 
inigerato apostata di Nola; » e infine « le dichiarazioni esplicite di 
chi é a capo del governo, dichiarazioni che suonano appunto cosi: 
La lotta vera e reale, che il governo ha il merito di aver compreso, 
é la lotta tra la fede e la Chiesa da una parte, il libero esame e la 
ragione dall’altra. Che la Chiesa cerchi pure di reagire, d’ incatenar 
di nuovo la ragione e la liberta del pensiero e di vincere; quanto 
al governo, in questa lotta si dichiara apertamente in favore della 
ragione contro la fede, e si attribuisce come compito proprio di 
far si, che lo Stato italiano sia Y’espressione evidente di questa 
ragione e liberta; triste compito, aggiunge il Papa, che udimmo 
testé in occasione analoga, audacemente riaffermato. » 

Si vede, che l’Enciclica @ venuta dopo il discorso di Torino, 
in cui lonorevole Presidente del Consiglio ha espresso concetti, 
che il Papa riassume in realta fedelmente, e dei quali non si pud 
riconoscere né Ja verita né l’opportunita. Se il Papa avesse raci- 
molato in altri discorsi dello stesso oratore o a banchetti politici 
o nelle Camere, avrebbe trovato espressioni e pensieri anche meno 
a proposito di quelli sui quali si é pit particolarmente fermato. Ora, 
é tanto lecito a lui, quanto, parrebbe, all’onorevole Imbriani, di ad- 
ditare in simili parole ufficiali una inspirazione massonica. Giacché 
é pur massone il Presidente del Consiglio e son pure massoni pa- 
recchi dei suoi colleghi. 

Ma, massone o no, il presidente del Consiglio ha avuto cer- 
tamente torto di parlare come ha fatto. In un paese libero, non 
si pud contendere né alla Chiesa di propugnare e difendere le sue 
dottrine, né a quelli che dissentono da essa, di oppugnargliele. 
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Ma questa guerra, che é salutare alla Chiesa stessa, deve esser 
combattuta nella coscienza privata dei cittadini, e dalla scienza e 
dal pensiero davanti agli occhi loro. Il governo non v’ ha da pren- 
der parte. L’ufficio delle leggi é di non recidere nessuna liberta 
alle opinioni contendenti; e di dare a ciascuna franco il campo, 
in cui esercitare, senza turbamento della pace pubblica, la propria 
azione. L’ingerenza pratica del governo si deve restringere al ri- 
spettare esso stesso e far rispettare simili leggi. Il presidente del 
Consiglio, parlando, come ha fatto, ha accennato a un indirizzo 
diverso, a diverse leggi, a proponimenti, che sarebbero, chi intende 
la parola, non liberali, ma tirannici. Il Papa ha ragione contro 
di lui. 

Ha ragione altresi nell’ interpetrare per distruttivi della Chiesa, 
nella loro intenzione, gli atti che novera? Certo, non si pud ne- 
gare, che non siano stati favorevoli all’aumento della influenza di 
essa nel paese: anzi, abbiano avuto per fine il diminuirgliela, e 
il rendergliela malagevole. Non si pud sconoscere questo fine nella 
legge sulle Opere pie; e molto meno nella legge ultima su Roma, 
ch’egli non cita. In questa, infatti, abbiamo cominciato a rove- 
sciare il diritto ecclesiastico speciale che avevamo deliberato noi 
stessi per la citta in cui il Papato risiede: di eccezionalmente fa- 
vorevole, che era, rispetto a quello del rimanente della penisola, 
labbiamo principiato a fare eccezionalmente sfavorevole. Si pud 
anche ammettere, che il governo aiutando, presenziando |’erezione 
del monumento a Giordano Bruno, ha fatto cosa contraria allo 
spirito, se non alla lettera, della legge delle guarentigie; giacché 
lo Stato italiano non pud aver sancita anche per parte sua l'esi- 
stenza del Papato in Roma senz’aver preso insieme Yobbligo di 
non insultarlo. E non si vuol neanche negare, che in parecchi al- 
tri degli atti incriminati si rivela una inclinazione non solo, se 
mi si permette la parola, a scattolicizzare la societa, ma a scri- 
stianizzarla a dirittura. 

Se non che il Papa dovrebbe concedere, che questa inclina- 
ziope non data da oggi né da ieri, ma da secoli: é diventata pit 
forte di giorno in giorno, e ha invaso le scuole dei giuristi e de- 
gli uomini politici. Non é, a parer mio, una inclinazione, che me- 
riti il nome di liberale; se gia per liberale non s’intende, come 
pur troppo molti intendono ora, una dottrina qualsisia, che paia 
tale a chi la professa, e che, come tale, si crede avere il diritto 
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d’imporre alla societa tuttaquanta e di tradurvela in atto. Il con- 
cetto vero di liberta dovrebbe condurre i governi a modificare 
grandemente |’ indirizzo legislativo, in molte delle materie che il 
Papa tocca. Ma, a ogni modo, egli eccede a non riconoscere in 
parecchi di quegli atti l’opera del pensiero giuridico, cosi come s’ é 
andato svolgendo da secoli, bene o male che sia ; anziché )’influenza 
di una setta, o l’effetto di una intenzione precisa contro il Papato. 

A ogni modo, il Papa in questa parte della sua enciclica gitta 
alte grida, perché il governo italiano, dopo avergli distrutto il po- 
ter temporale, attenti alla sua autorita spirituale. Noi siamo stati 
per parecchi anni scrupolosi a cansare ogni colpa, anzi ogni ap- 
parenza di colpa di questo genere. Invece, nell’ultimo quattordi- 
cennio, e soprattutto nell’ultimo triennio, non abbiamo mostrato 
nessun simile scrupolo o certo assai meno. L’interesse nostro, a 
tutti i punti di veduta, era ed é di non dare pretesto a tali la- 
gnanze. Abbiamo, dunque, agito, dandole non che pretesto, ragione, 
contro |’interesse nostro. L’Enciclica ci giovi, in questa parte, a 
rimetterci sulla retta via. 





V. 


Ma la parte del documento papale di maggior rilievo non é 
quella di cui ci siamo infrattenuti sinora: bensi l’altra che segue, 
e dove discorre della condizione sociale dell’ Italia; e non gia per 
il quadro non lieto che ne disegna, e neanche per le considerazioni 
intorno all’influenza sociale della religione, che vi si leggono, ma per- 
ché ne prende occasione a determinare l’atteggiamento del catto- 
licismo rispetto al socialismo. 

Pure, prima di entrare a trattare quest’ultimo punto, ci par bene 
di accennare qualcosa sui primi due. « Cid, egli scrive, che in que- 
sto primo periodo della sua nuova vita sia addivenuta I’ Italia per 
moralita pubblica, per sicurezza, ordine e tranquillita interna, per 
prosperita e ricchezza nazionale, é piii noto per fatti di quello che 
noi potremmo dire a parole. Quelli stessi che pure avrebbero inte- 
resse di nasconderlo, costretti dalla verita, non lo tacciono. » Ora, 
é egli esatto quanto afferma il Papa? A me piace discutere di ogni 
cosa e nulla negare né asserire senza esame. Ora, mi sia le- 
cito dubitare che il Papa o altri abbiano fatto esame diligente dei 
fatti cui s'accenna nelle parole sopracitate, per modo che si possa 
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profferire sentenza certa e giusta. Che I’ Italia presente non risponda 
all’ ideale, che s’era dipinto nella nostra fantasia, quando pregusta- 
vamo gli effetti, che vi avrebbe prodotto il risorgimento nazio- 
nale, si pud credere e dire: ma che I'Italia di oggi, del 1890, sia 
in tutti quei rispetti morali ed economici inferiore all’ Italia d’in- 
nanzi al 1870, nonostante gli ultimi tristi ayni, mi par difficile 
credere e dire. Il paragone gia diventa malagevole per cid, che va 
fatto tra un periodo di tempo in cui non si pubblicava nulla o 
pressoché nulla, e uno in cui si pubblica tutto. E poi, anche in 
questo periodo di cosi grande pubblicita e luce, la moltiplicita e 
la complessita dei fatti soprattutto morali su’ quali porta il giudi- 
zio,é tanta e tale, che forse il miglior partito é di lasciare a Dio 
lo scrutinare le reni delle nazioni, e di rassegnarci, anche quando 
se ne sia rassegnato il Vicario, a non attribuirci l’attitudine a farlo 
in sua vece. 

Come che sia, é certo, che, se l’Italia non raggiunge oggi un 
segno moralmente piu alto di quello che faceva trent’anni fa, vi si 
accosterebbe assai pil, se una influenza religiosa avesse mantenuta 
una maggiore efficacia sugli animi italiani. E non vogliamo conten- 
dere al Papa, che questa influenza avrebbe potuto anche essere la 
cattolica, quella che muove da lui; anzi avrebbe dovuto essere; giac- 
ché non sappiamo quale altra possa essere sentita in Italia. «Senza 
religione, egli scrive con accento commosso, non vi é buona morale 
né pubblica né privata. » Ammettiamo. « Dalla famiglia solidamente 
costituita sulle naturali sue basi piglia vita, incremento e forza la 
societa. Ora, senza religione e senza moralita il consorzio domestico 
non ha stabilita, ei vincoli di famiglia si indeboliscono e si dissol- 
vono. » Ammettiamo. « La prosperita dei popoli e delle nazioni 
viene da Dio e dalle sue benedizioni. Se un popolonon solo non la 
riconosce da lui, ma contro di lui si solleva, e nella superbia del 
suo spirito tacitamente gli dice di non aver bisogno di lui, quella 
non é che una larva di prosperita destinata a svanire,non appena 
piaccia al Signore di confondere la superbia audace dei suoi ne- 
mici. » Sia pure; sia pure. « La religione é quella che penetrando 
nel fondo della coscienza di ciascuno gli fa sentire la forza del do- 
vere e lo spinge a seguirlo, La religione é quella, che da ai prin- 
cipi sentimenti di giustizia e di amore pei loro sudditi, che rende 
i sudditi fedeli e sinceramente ad essi divoti; che fa retti e buoni 
i legislatori, giusti ed incorrotti i magistrati; valorosi fino all’eroi- 
smo i soldati, coscienziosi e diligenti gli amministratori. La relic 
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gione é quella, che fa regnare la concordia e l’affezione tra i co- 
niugi, l'amore e la riverenza tra i genitori ed i figli; che ispira 
ai poveri il rispetto pei beni altrui, e ai ricchi il retto uso delle 
loro sostanze. » E bene sta. Non vogliamo in questo nobile inno 
alla religione cancellare nessuna sillaba; non vogliamo alle lodi 
che le si fanno, detrarre nulla. La religione ha bene operato tutto 
cid nei secoli; e pi e meglio di giorno in giorno, via via che 
l'uomo, aiutato a salire gradino a gradino per le sue mani, é stato 
capace di sentirne, di concepirne, di praticarne una pit pura, Il 
progredire del pensiero religioso é andato di pari passo col pro- 
gredire dell’uomo. E il pensiero cristiano é tuttora il pensiero re- 
ligioso pid progredito. E il cattolicismo é l’ordinamento ecclesia- 
stico, in cui il pensiero cristiano ha acquistato maggiore efficacia, 
unita e larghezza di azione! Possiamo dire di pi? Ma avremo 
bisogno di fare pil in 14 alcune osservazioni. 

Intanto ci preme di sapere, quale é l’aiuto, che il pensiero 
religioso cattolico da alla societa nelle presenti condizioni sue cosi 
piene di dubbio e d’ansia. Nessuno pit autorevole del Papa a dir- 
celo; e non mai v’era piu d’ora bisogno che lo dicesse. Di fatti, cor- 
revano e corrono voci diverse sull’attitudine che il Papato e il Clero 
cattolico volessero prendere rispetto al movimento che si estende 
ogni giorno pit nelle classi operaie, verso una rinnovaziune sociale 
che definiscono variamente, ma che in ogni forma in cui si disegna, ha 
tratti sinora non ip. tutto chiari. Potevano il Papato e il Clero catto- 
lico essere attratti dalla speranza, che, associandovisi, avrebbero 
acquistata o mantenuta una grande influenza sulla parte pili nume- 
rosa delle popolazioni cittadine. Ma devono averli distolti dal farlo 
due cause: l’una, che sara pit creduta dai lor nemici, é che la riu- 
scita sarebbe stata piuttosto difficile che impossibile, giacché appunto 
in tali classi é cresciuto e soffia un vento gagliardo d’irreligione; 
l’altra, che sara piu creduta dai loro amici, é che avrebbero tradita 
l’antica tradizione della lor dottrina e lo spirito vero degli Evan- 
gelii. Il Papa non lascia piu nessun dubbio: « Uno dei piu grandi, egli 
scrive, e dei pit formidabili pericoli che corre la societa presente 
sono le agitazioni dei socialisti, che minacciano di scompaginarla 
dalle fondamenta. Da tanto pericolo |’ Italia non va immune; e seb- 
bene altre nazioni sieno pit dell’ Italia infettate da questo spirito di 
sovversione e di disordine, non é men vero pero, che anche nelle 
sue contrade va largamente serpeggiando quello spirito e ogni giorno 
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si afforza. E tale é la sua rea natura, tanta la potenza della sua 
organizzazione, tanta l’audacia dei suoi propositi, che fa mestieri 
riunire tutte le forze conservatrici, per arrestarne i progressi ed 
impedirne con felice successo il trionfo. » 

La guerra, dunque, é dichiarata dal capo della religione catto- 
lica al socialismo non meno apertamente e fieramente di quello 
che i socialisti l’ hanno intimata a ogni religione: ed é battaglia di 
supremo interesse. Il cattolicismo vi dovrebbe trovare I’ aiuto 
delle classi borghesi, cui il socialismo minaccia soprattutto : quando 
questo mettesse il foco al suo inimico, le classi borghesi non po- 
trebbero non dire: Proximus ardet Ucalegon. Non é a dire, che, 
affrontando il socialismo, il cattolicismo intenda vincere, piegando 
le braccia e aspettando. No: esso vuol essere operoso. Parecchi dei 
mali delle classi operaie, li crede generati dall’abbandono di in- 
stituzioni, gid animate dallo spirito suo, e disfatte dalla rivolu- 
zione di Francia della fine del secolo scorso. Le vuol rinnovare. 
Crea scuole sue, instituzioni di beneficenza, ospitaliere sue, asso- 
ciazioni sue, giornali suoi. L’Enciclica eccita con ardenti parole sa- 
cerdoti e laici fedeli a porre ogni lor opera nella pugna: ogni vilta 
convien che qui sia morta. « Questo é un tempo, dice, di lotta 
accanita e manifesta: sarebbe vilta disertare il campo e nascon- 
dersi.» « E dovere rimanere al posto, mostrarsi a viso aperto veri 
cattolici. » « Senza ostentazione e senza timidezza, dar prova di quel 
vero coraggio che nasce dalla coscienza di compiere un sacro- 
santo dovere innanzi a Dio e agli uomini. » « Se per restarvi fedeli, 
avranno qualche cosa da patire o da sacrificare, si rincorino pen- 
sando, che il regno del cielo patisce violenza e che col farsi vio- 
lenza si conquista; e che chi ama sé e le cose sue pitt di Gesi 
Cristo non é degno di lui. » 

Son belle parole e buone. E anche coloro, che non amano le 
vittorie cattoliche, le disdegnano, le disprezzano, devono averne 
grado al Papa. Dio voglia, che il clero e il laicato cattolico le 
ascolti, e ne crei in sé uno spirito di ardore nuovo. Quando in un 
paese un ceto viva di forte vita morale, ogni altro ceto se ne giova. 
Se una schiera combatte valorosamente, ogni altra s’anima a com- 
battere del pari. Chi non vede oggi una gran lassezza nello spirito 
italiano? Chi s’aspettava, che dopo trenta anni di risorgimento na- 
zionale e di liberta dovesse esser cosi? E dopo averlo atteso tanto 
e tra tanto sangue e contrasto? Ora, io credo che se il Papa riuscisse 
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davvero — non v’é riuscito se non in piccola parte — a infondere 
nel clero e nel laicato cattolico uno spirito di ricerca, di scienza, di 
amore, tutta la nazione ne trarrebbe vantaggio, anche la parte di 
essa, che gli é nemica. 

Egli, intanto, non vede altra soluzione alle questioni sociali, 
nessuna, a ogni modo, migliore e pit compiuta di quella che pud 
esser data dalla « pratica applicazione dei precetti di carita e di 
giustizia evangelica.» Forse non ve n’ha altra. E chiaro, che 
non sono una soluzione le leggi, pur provvide e benefiche, che vanno 
pubblicando, di pit o men buona voglia e con minore o maggior 
fiducia, i governi a difesa ed a sollievo delle classi operaie-: E fuori di 
luogo dire qui dove ne stia il difetto; a ogni modo le classi in cui 
beneficio si fanno non le accettano, se non a conto; e mantengono 
contro esse saldi gl’ ideali, che uomini tutt’ altro che spregevoli 
coltivano nelle lor menti. Il riparo a una condizione di cose, che 
diventa ogni giorno pid minacciosa, non si potra trovare se non 
in una modificazione morale degli spiriti stessi. Si devon persua- 
dere, che la loro intuizione della societa umana é falsa; che le 
(lisuguaglianze d’ogni genere vi devono persistere: che il beneficio 
dell’azienda sociale non pud per nessun modo essere ugualmente 
diviso; che ia civilté perirebbe se fosse: e che il tentativo inflig- 
gerebbe alla classe che lo invoca, maggiori danni che a ogni altra. 
Ma poiché disuguaglianze ci devono essere, e ricchi hanno a vivere 
accanto a poveri, l'unico mezzo perché il lor consorzio sia senza 
dispetto,é questo, che la ricchezza paia ai ricchi un deposito messo 
nelle loro mani da Dio perché l’accumulino a beneficio dei poveri. 
Cioé bisogna, che ricchi e poveri, per una influenza religiosa o 
morale, pensino di sé diversamente di quello che fanno, e gli uni 
recidano sui loro godimenti o su quelli che paion tali e cosi 
spesso non sono, e gli altri abbandonino le loro invidie, che hanno 
cosi spesso origine da un falso concetto dei godimenti degli altri. 
Questo é I’ Evangelio. 

E, a dirla altrimenti, l’ Evangelio cerca la soluzione delle qui- 
stioni sociali nelle larghe iniziative private, che partono da un 
intimo sentimento di dovere e d’affetto, iniziative, che miglio- 
rano chi le intraprende, non meno di quanto beneficano chi n’é 
l’oggetto. L’ Evangelio vuole, che l’ordine morale corregga nella 
societa il naturale: la volonta resa buona dali’ uomo corregga le 
necessita cieche e invincibili delle leggi economiche. Bisogna, 
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dunque, che le classi misere aspettino dall’ amore cid che oggi 
chiedono al diritto ea’ governi, che voglion foggiare a lor modo 
per guarentirselo. Riescira il cattolicismo a produrre i due effetti, 
che a cid bisognano: sviare le menti di tali classi dalla preten- 
sione di questo diritto; avviare le menti delle altre alla persuasione 
del loro dovere? Sarebbe gran cosa se vi riuscisse; a ogni modo 
proporsi di raggiungerli é nobile intento. 

Ed é notevole, che il cattolicismo, che prende cosi ferma- 
mente a battere la via, che Il’ Evangelio addita, é d’accordo nel 
suo disegno con le scuole liberali. Queste, di fatti, rigettano la co- 
struzione di Stato cui il socialismo aspira, costruzione, in cui pit 
o meno l’autorita dirigente, anche rispetto alla produzione e alla 
distribuzione della ricchezza, é@ posta nelle mani di un potere unico 
e centrale, come si sia eletto. Anche le scuole liberali stanno, 
come il cattolicismo, per I iniziativa privata, comunque la inten- 
dano e la descrivano e la limitino e l’ordinino. Ma il tragico dei 
nostri tempi é questo, che anche dove il cattolicismo e il libera- 
lismo consentono, non tardano a contendere poi, che questo re- 
spigne un aiuto, che gli mette condizioni, a parer suo, non accet- 
tabili. 


VI. 


Tra le parole del Papa, citate per ultimo, ve n’ ha alcune sulle 
quali devo richiamare |’ attenzione sua e dei lettori. Egli dice che 
per arrestare i progressi del socialismo bisogna « riunire tutte le 
forze conservatrici. » Vero; e non mi piace negargli, che « di queste 
forze prima e principalissima tra tutte é quella che puod dare la re- 
ligione e la Chiesa. » « Senza di essa, egli aggiunge, riusciranno vane 
e insuflicienti le leggi pi severe, i rigori dei tribunali, la stessa forza 
armata. Come gia contro le orde barbariche non valse la forza mate- 
riale, ma la virti della religione cristiana, che penetrando nei loro 
animi, ne spense la ferocia, ne ingentili i costumi, li rese docili alla 
voce della verita della legge evangelica: cosi contro l’infuriare delle 
moltitudini sfrenate non vi sara riparo efficace senza la virti salutare 
della religione; la quale facendo balenare nelle menti la luce della ve- 
rita, e stillando nei cuori i santi precetti della morale di Gesu Cristo, 
faccia loro sentire la voce della coscienza e del dovere, e prima che 
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alla mano ponga freno all'anima, e smorzi |’ impeto della passione. » 
Anche coloro, i quali non danno alla Religione quel luogo e quel 
grado tra le forze conservatrici, che il Papa le assegna, ricono- 
sceranno con lui, che non pud la forza materiale sanare e rendere 
innocua una malattia morale, che invade gli spiriti, e occorra a 
cid una rinnovazione e una influenza morale. 

E non si vuol neanche negare al Papa, che questa rinnova- 
zione, soprattutto l’idea religiosa possa produrla, e che delle in- 
fluenze morali la religiosa sia la piit forte, poiché é@ in grado 
di precisare il precetto, di proclamarlo con autorita e di dargli 
sanzione. Ma procuriamo d’intenderci. 

Il Papa afferma veracemente di sé: « Nessun mezzo é da tra- 
scurare che sia in poter nostro: tutte le risorse della parola, tutte 
le industrie dell’azione, tutto limmenso tesoro di aiuti e di grazie, 
che la Chiesa pone in nostra mano, sono da adoperare per la for- 
mazione di un Clero istruito e pieno dello spirito di Gesu Cristo, 
per la cristiana educazione della gioventi, per l’estirpazione delle 
ree dottrine, per la difesa delle verita cattoliche, per la conser- 
vazione del carattere e dello spirito cattolico nelle famiglie. » Vero: 
ecli ha fatto per tutti cotesti fini quanto era in poter suo: quanta 
sia stata la messe, lo giudichera Iddio; giacché non v’ha sapienza 
umana, che sia abile a misurarla. Ma guardiamo, se in un punto 
solo, e forse il pit rilevante di tutti, la formazione di un clero 
dotto e spirituale, il Papa abbia preso una via che meni alla méta. 

E da capo, poiché in un soggetto, come é tutto questo trattato 
dall’ Enciclica, si naviga tra scogli, e bisogna cansarsi di qua e di 
la, perché non turtino la nave del ragionamento e non te |’affon- 
dino, confessiamo, che il Clero cattolico, si in Italia e si fuori 
d’Italia, @ stato eccitato dalle voce di Leone XIII a maggiore studio 
e zelo. I congressi cattolici, non soli né soprattutto, attestano 
questo: i molti lavori di sacerdoti, soprattutto oltre Alpi, non 
ignorati se non dai laici poco colti o chiusi dentro il loro proprio 
circolo, attestano quello. Pure, lo zelo non @ illuminato da una 
larga e vivace cognizione della societa, in cui favore si adopera: 
e lo studio sente di stufa. Della nobile massima a tre sentenze, 
fondamentale per ogni moto dello spirito circoscritto da un’auto- 
rita, che lo vigili, il Papa, se la parola non parra troppo audace, 
ha scordata la prima: in dubiis libertas, e non ha inculcata ab- 
bastanza l'ultima: in omnibus charitas. 
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E di fatti, quanto alla prima, come mai a lui e ai suoi consi- 
glieri é sfuggito, che tutta quanta la scienza speculativa é stata 
consegnata da Dio, come dice Salomone o se non lui, altri di eguale 
criterio, alle disputazioni nostre? Al Papa é parso tagliare dalle 
radici le disputazioni, richiamando tutte le scuole cristiane alla dot- 
trina di Tommaso di Aquino, e prescrivendo loro di non insegnare 
e non seguire altro che quella. Cosi ha soffocato ogni liberta, anzi ogni 
movimento di pensiero nel Clero, per quanto egli é in grado di 
farlo; giacché haconfine anche la potenza sua. E per meglio riu- 
scirvi, ha condannato nel Rosmini sentenze, che é assai dubbio, 
se questi abbia enunciate mai e difese; nel Rosmini, ch’é pure il pit 
grande ingegno che la Chiesa cattolica abbia avuto in questo se- 
colo, e che all’ingegno congiungeva tanta sincerita e umilta di 
convinzione religiosa. Non ha temuto cosi di offendere i sentimenti 
di tanti sacerdoti e laici piissimi e devoti; e peggio ancora, di re- 
cidere al pensiero del Clero persino la facolta d’intendere; giacché 
Tommaso d’Aquino non s’intende in pit luoghi senza interpretarlo, 
senza accordarlo con sé medesimo, e il Rosmini che il Papa ha 
condannato, non si crede meno Tomista di qualunque altro. Nes- 
sun clero, affogato cosi, pud suscitare in sé la virtu intellettuale 
che jl Papa addita. 

Questi Rosminiani, ch’egli ha tentato cosi di spegnere, non 
che essersi spenti, sono pili vivi che mai; ma sono anche diventati la 
mira del saettio di quella parte di clero, che si reputa pit fida al Papa 
e che il Papa mostra non diciamo di prediligere, ma di soltanto 
diligere. Sicché, alla guerra contro tutti i nemici di cui accusa le 
intenzioni, egli ne ha aggiunta una tra i suoi amici, e contro quelli 
tra questi, di cui il pensiero speculativo pud essere errato — il che 
né si prova né si pud provare, — ma certo le intenzioni son rette. 
Alle altre scissure ne ha aggiunta, dunque, una egli stesso entro la 
Chiesa stessa ; e forse la pit’ perniciosa di tutte ai fini che si propone. 


Vil. 


E facile parlare della unione delle forze conservative; e in- 
vocarle; manon bisogna adoperarsi, mentre s’invoca, a impedirla. 
I Rosminiani, il cui capo ha pensato e scritto pi vasta Enciclo- 
pedia, che altro filosofo dei tempi nostri, e tutta inspirata di Dio, 
sono gia una delle forze conservative, che una gran parte di clero, 
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solleticata dal Papa, tenta di staccare erigettare: e, questo é peg- 
gio, ch’erano e sono tra le forze conservative, aderenti alla Chiesa, 
quella che piu facilmente si sarebbe potuto intendere con una parte 
di laicato il quale vorrebbe essere e si pud chiamare conservatore, 
ma non vuol cessare d’essere nazionale e moderno. Giacché si mo- 
stravano tra loro e vescovi e sacerdoti di mente aperta alle ne- 
cessita dei tempi e della patria. 

Di fatti, di laicati che prendono il nome di conservativi ve 
n’ha non uno in Italia, ma due. Tra questi due laicati, che si qua- 
lificano collo stesso nome v’é, oltre molte differenze minori, que- 
sta sostanzialissima e suprema, che Il’uno accetta l’ordinamento 
attuale politico dell’Italia, in tutto e per tutto, l’altro lo rigetta. 
Il Papa ha un bel dire che il laicato conservativo di questo secondo 
genere ama la patria, anzi l’'ama pid e meglio di tutti; forse me- 
glio, si, giacché del meglio ciascuno giudica a sua posta, ma piu 
no. E, di fatti, indubitabile che la generalita della cittadinanza 
italiana crede fermissimamente, che il regno si scompiglierebbe, se 
fosse restituito al Papa anche un briciolo di poter temporale, e 
Roma cessasse di essere la sede del Regno. E cosa, a parer mio e 
di molti, cosi evidente, che si dura fatica a capire come altri non 
la intenda. E io non mi posso levare dal capo, che se Leone XIII 
non fosse Papa, ma fosse rimasto vescovo, 0, poniamo quel laico 
che Iddio l’ha fatto nascere, non solo vedrebbe una verita cosi lam- 
pante, ma, colla schiettezza del suo spirito, non la nasconderebbe. 

Ora, sino a che questo dissenso resta tra i due laicati che si 
chiamano conservativi del pari, é impossibile quella unione delle 
forze conservative che al Papa ea tutti bisogna. Sicché egli con 
l’insistere, come fa nella sua Enciclica, quantunque un po’ vaga- 
mente, sulle rivendicazioni temporali é il principale autore e soste- 
nitore di quest’ altra scissura, e vieppil funesta, L’unione che chie 
de, é, dunque, egli stesso quello che la impedisce: durissimo fato! 

E cid e pit triste, che al laicato conservativo a modo di lui, 
leva egli stesso ogni forza politica, vietandogli, non tanto di eleg- 
gere, quanto di lasciarsi eleggere. Giacché non credo che il divieto di 
votare sia veramente osservato ; ma certo é visibilmente e puntual- 
mente osservato quello di non presentare né presentarsi candidati. 
Sicché i voti dei conservatori cattolici vanno dispersi su candidati 
non proprii, persino su candidati radicali. Son voti di dispetto, di rab- 
bia o di mero interesse personale o locale. Chi pud capire perché il 
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Papa annienti esso con le sue stesse mani tutta la sua influenza poli- 
tica, quantunque si per i fini che pud raggiungere, e si per quelli che 
non pud, gliene bisognerebbe tanta? Supponiamo che sia tanto diabo- 
lico quanto a lui pare, | intendimento dell’attuale governo italiano, e 
tutto inteso, com’egli é persuaso, a distrugger la Chiesa, a schiantare 
la fede, 0 come mai egli pud aver modo di trattenere questo carro, 
che precipita git, e nol tenta? Spera nell’aiuto di Dio : maé vec- 
chio detto che Dio non aiuta chi non si aiuta,esarebbe una strana 
provvidenza quella, che a dirigere le cose umane schivasse tutti 
i mezzi umani; né si é mai vista. Supponiamo pure, che, occu- 
pando lo Stato pontificio, la Comarca, Roma, la rivoluzione italiana 
abbia offeso diritti di diverso genere di quelli offesi da essa nel- 
loccupare ai diversi principi il resto della penisola, o perché, se in 
questo é pur proceduta come l’umanita procede da che esiste, creando 
e disfacendo per forza d’armi 0 di consensi, devono i cittadini essere 
esclusi dal prender parte nella vita pubblica della lor patria? Dove 
la ragione non soccorre a spiegare una risoluzione, non rimane a 
darne altra causa che la passione o il dispetto, che acciecano e vi 
sfogano. Or come dobbiamo fare, noi poveri umani, ad attribuire al 
Papa simili motivi senza mancargli di rispetto, noi che di rispetto 
non gli vogliamo mancare ? 

Ahimé; il Papa abbia ragione o torto, dilacera cosi la patria 
sua, e la prepara, mal suo grado, a quella perdita della fede, che 
gia prevede e lo sgomenta tanto. « Siamo giunti a tanto da dover 
temere per questa nostra Italia la perdita della fede. » Forse il 
pericolo non é cosi prossimo, come é sentito nel cuore del Papa, 
cui il pericolo pud parere anche pil minaccioso che ad altri; ma 
certo la fede é scemata, e pil’ cause e di diverso genere, tendono 
a scemarle credito e forza. 

Ebbene, come il Papa si scusa di non dire « cose nuove, perché 
i fatti quali accaddero, non si mutano », cosi permetta anche a me 
di dirne una vecchia. Ed é questa, che la principal causa del- 
l’infiacchirsi della fede, che il Papa deplora in Italia, é¢ appunto 
il contrasto, non si deve gia dire tra la Chiesa e lo Stato, ma tra il 
sentimento religioso e il nazionale. Come si vuole che resti cre- 
dente quello cui si predica, che una essenziale condizione per esser 
tale é@ rinnegare, abbandonare, distruggere un fatto politico che a 
lui par connesso colla salvezza, coll’avvenire, coll’ incolumita stessa 
della patria? 
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Pero questa causa non é la sola; e per iscovrire le altre, il 
Papa dovrebbe meditare ed emanare un’altra enciclica, che si re- 
stringesse a spiegare ai vescovi, al clero, al popolo, che cosa vo- 
glia dire una parola il cui senso sembra pure cosi ovvio; la pa- 
rola conservativo. Che non sia in tutto chiaro, appare da cid, che 
il Papa stesso vuole una parte schiettamente conservatrice: adun- 
que, conservatrice non basta. Ho cercato accuratamente, in che, 
nella sua mente, consista questa schieltezza. M’é parso in cid: 
«in una perfetta docilila e un filiale amore verso la Chiesa, un 
sincero ossequio ai vescovi, e una assoluta devozione e obbedienza 
al Romano Pontefice.» Son tutte, ammettiamolo pure, buone di- 
sposizioni di animo: e non discutiamo se il filiale amore verso la 
Chiesa, ch’é la prima, importi necessariamente la seconda e la 
terza. Tutti sappiamo, che non pud comprenderle fuori della Chiesa 
cattolica, e v’ ha tanta parte della Chiesa cristiana che non é cat- 
tolica. Tutti sappiamo altresi, che non v’é stato tempo in cui l’os- 
sequio, la devozione assoluta, l’obbedienza siano state virti pit dif- 
ficili di ora. Ma vinca pure la grazia divina la durezza degli spiriti, 
e dei cuori filialmente amorosi, assolutamente devoti e supinamente 
obbedienti. E poi? Per aver fiducia, che queste virtu basteranno a 
trarci fuori dalle molte difficolta in cui siamo, non bastano intanto 
le generalita anche belle sulla efficacia della Religione. Conservar 
questa, sta bene: sara un primo articolo del credo conservativo. 
Ma perché sia recitato con vera compunzione e con sufficiente 
profitto, bisogna dire quali rimedii saranno applicati e consigliati 
da autorita cosi alte. Buoni di certo; ma quali? Ho detto pit ad- 
dietro, che il Papa prende un’attitudine risoluta contro il socia- 
lismo, e provvede difese. Pure non so, se tali difese bastino. 

Diciotto secoli fa, Gesi venne in un mondo appena pil scom- 
pigliato del nostro. Provvide meno difese; ma pronuncid parole, 
che prima rovesciarono quel mondo, poi ne rifecero uno nuovo. 
Non sedeva sopra nessun trono; non parlava da nessun seg- 
gio. Povero figliuolo di falegname, camminava nudo per le vie; 
popolano lui, intendeva il popolo. Scese pit volte a Gerusalemme, 
pur sapendo che vi sarebbe stato ucciso: questo voleva; il sangue 
suo avrebbe irrigato e fecondato il mondo. Altro che prigionia; 
la croce stessa non gli parve troppo. Sgomento e persuase i ricchi, 
perché non ricco; leni e consold il cuore de’ poveri, perché povero 
anch’esso. Disse cosi agli uni e agli altri la parola di pace; e 
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fece che in tutti germogliasse amore e virtu. Attraverso molte guerre, 
dopo morte, vinse. Parecchie volte, nei secoli, l’esempio suo risveglié 
immagini umane, se non pari, simiglianti alle sue; e I’ effetto del 
vederle discorrere ed operare nel mondo, se fu minore, non fu di- 
verso dall’aver sentito e riguardato lui. Forse oggi l’effetto sarebbe 
il medesimo. Forse, da una coscienza semplice, vera, divina, pro- 
romperebbe sulle societa nostre un soffio, che le rasserenerebbe. 
Ma questa coscienza avvertirebbe anche quanto il mondo é mutato 
da diciotto secoli in qua, soprattutto da un secolo in qua, mutato 
per modo, che quasi nessuna condizione della vita é la stessa, 
e lutto, dolori, bisogni, gelosie, affetti, voglie, compensi, tutto é 
diverso. Una coscienza siffatta, scevra di pregiudizi e sorda a ogni 
interesse volgare, saprebbe, avanti a questo mondo cosi nuovo, 
quale parola deve aggiungere a quelle pronunciate tanti secoli or 
sono, senza pur cancellare di queste nessuna. 

Pur troppo oggi questa voce alta, pura, infocata, sincera, 
manca; e anche dopo |’Encilica e in tanta luce di civilté bran- 
coliamo nel buio. 


BONGHI. 




















LA VILLA DI MASSIMO D’AZESUIO 


Questa villa, un tempo si ricordata, quando vi dimorava |’Aze- 
glio, e vi riceveva le frequenti visite dei suoi amici, oggi, a venti- 
quattr’anni dalla sua morte, é come coperta dall’oblio in cui rimane 
la vedova, dopo la perdita dell’illustre marito. Confusa tra le 
innumerevoli ville che popolano le rive e i monti del Lago Mag- 
giore, ben pochi sanno che é 1a nascosta sulla riva di Cannero, dove 
il lago s’allontana pi largo, e prende, dalla maggiore larghezza, 
un aspetto pid solitario. 

Nessun’altra villa, nella sua poca apparenza, ha un’ impronta 
pit singolare di questa. Nessuna dimostra pit chiaramente il con- 
cetto del suo proprietario, che la volle come gliela faceva desiderare 
il suo gusto di paesista, sicché essa puo dirsi quasi una copia dei 
suoi paesaggi dipinti. Quel bosco montagnoso di castagni, di robinie 
e d’allori che verdeggia e dirupa gii sino al lago, ricorda, alla 
disposizione e al genere delle piante, le frappe e le masse ombrose, 
quali egli le disegnava nelle sue grandi tele, ponendovi in mezzo 
scene di soldati e avventure cavalleresche. Una tal villa non po- 
teva crearla che lui: v’é impressa |’indipendenza e Il originalita 
della sua natura. Non v’é solo del rvomantico, ma anche del 7o- 
MANZESCO. 

E del resto la cosa pili semplice e nuda di questo mondo, per- 
ché l’artista non fece che lasciare al luogo le sue amenita naturali* 
v’é un bosco d’alberi bellissimi dalla cima agile e frondeggiante, 
quasi pensino e siano superbi d’essere alti. V’é una casetta modesta 
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in mezzo a quella signorile verdura, quasi v’ascolti il canto dei 
rosignoli, di cui é pieno il bosco di pochi viali, e tranquillo. E una 
casa a due piani, se contiamo anche il terreno, tutta porte e fine- 
stre grandi, perché l’aria vi penetri luminosa, e alla vista del lago 
non resti chiuso se non quel tanto ch’é necessario all’asilo e a 
pochi mobili modestissimi. 

Taie @ questa villa; cosi conforme a un modo di sentire spe- 
ciale, che se venisse in possesso, supponiamo, di uno dei tanti che 
c’insegnano a vivere ed a godere, egli vi cambierebbe ogni cosa. 
Taglierebbe il bosco per farne un ridente giardino, serbando solo 
qualche gruppetto di piante per erigervi in mezzo una magni- 
fica uccellanda perfezionata. Il giardino avrebbe grandi paniere 
ed aiuole di fiori cosi compartiti da fare in terra come un gran 
tappeto orientale; avrebbe pure molti vialetti tutti odorosi di ci- 
clamini e di pamporcini, e tutti diritti, a distanze pari, come le 
linee d’un libro mastro. V’alzerebbe dei piccoli poggi a campana 
con sopra dei sassi spugnosi imitanti le Alpi, che egii ha celermente 
salite. Vi farebbe qua e 1a delle cupolette di ferro fuso bellissime, 
per comodo specialmente della signora, sia che ella volesse ricevere, 
o leggere, o ricamare, o pigliare il caffe dopo pranzo. Nel mezzo 
scaverebbe un gran vascone profondo, perché i suoi ragazzi si diver- 
tissero ad assordare coi loro strilli i pesciolini dorati. Popolerebbe 
il giardino di pavoni, oche, anatre, pappagalli e tacchini, animali 
dal soavissimo canto. Anche metterebbe sul muro di cinta della 
villa qualche vecchia nana o qualche gobbo da far ridere i pas- 
seggieri, e il muro di cinta poi vorrebbe che avesse i merli e il 
suo stemma gentilizio, perché somigliasse intieramente ad un Ca- 
stello feudale. 

Ma qui la casa é fatta solo per godervi il silenzio, la pace e 
la spaziosa vista del lago. Il lago, anche stando seduti, vi riempie 
sempre largamente gli occhi d’azzurro, e non v’é porta o finestra 
della villa, dov’esso non vi s’inquadri in un particolare prospetto 
di monti selvosi, di villaggi e di cielo. Quand’é sereno, il lago co- 
munica a tutto il paese come un riflesso di gioia, come un senso 
di spiritualita e di purezza. Ne’ giorni calmi é piu silenzioso del 
mare; e i borghi, da riva a riva, sembrano rispondersi e inten- 
dersi col suono delle campane. 

Venivo, negli ultimi giorni di luglio, da Milano, grandiosa citta 
che l’impeto delle sue cinque giornate ha trasfuso nell’importanza 
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e nel fragore de’ suoi commerci e — cid che pil conta per me — 
venivo dall’aver fatto una vera crapula d’esami co’ miei intermi- 
nabili alunni. 

Quale fu dunque la mia sorpresa quando, arrivato a Laveno, 
vidi quello spazio azzurro si cheto, e in fondo il Monte Rosa e il 
Sempione con la cima d’un candore di neve che ardeva al sole 
di luglio, e tutto il lago ricinto di monti verdissimi, e i monti 
sparsi di villaggi che guardano il lago dal loro nido di castagni!... 

Mi pareva che le cime di quei monti cantassero, 0 avessero 
l’espressione del canto, e che col loro seguirsi in varie cime e 
pendenze, mi rendessero quasi sensibile l’attrazione e la-fuga della 
terra nell’ infinito sereno. 


La calma semplice e maestosa di questa scena, avra certo 
consolato assai il vecchio Azeglio, se pure gli anni provati nei 
lunghi contrasti politici non l’avranno forse svogliato anche dalla 
gioia con cui la natura e l’artista si rivedono e si salutano. Dalle 
cose che scrisse agli amici in quegli ultimi anni, dal pessimo giu- 
dizio ch’egli fa della generazione presente, (1) apparisce tutt’altro 
che un uomo sodisfatto e di buon umore. Egli era uno di quegli 
spiriti coscienziosi che non mancano mai, neppure nelle piu dispe- 
rate dissoluzioni sociali, di cui sono vittime, o spettatori solitari, 
senza che il loro cuore e il loro senno bastino ad arrestare il tra- 
collo. Ma qui, se una dissoluzione avveniva, era perché si vedesse 
la nazione costituirsi, anche per l’opera che v’aveva data l’Azeglio. 
Egli dunque avrebbe dovuto esser lieto in quel tramonto della 
sua vita. Invece nelle sue lettere cogli qua e 1a delle frasi, che 
rivelano un gran malcontento, e un sommo disgusto. 

Sembra rincrescergli che il frutto dell’opera sua e de’ migliori 
vada cosi spesso a profitto dei meno degni; sembra temere che la 
corrente delle cose s’ingrossi di troppi elementi volgari e perver- 
titori; che al buon metallo, si scarso, vada a mescolarsi troppa 


(1) « Se la terra é buona, la messe vien da sé,se & cattiva si ottiene 
a forza di letame. E io credo che in Italia due o tre generazioni dovranno 
essere ite a far letame prima che vediamo un bel grano.» Scritti postumt, 
raccolti per cura di Matteo Ricci, Firenze, Barbéra, 1871. 
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mondiglia, vorrebbe che sempre si escludessero i tramiti illegali, e 
gli abili disonesti. Coloro pei quali ogni strada é buona purché 
conduca, affermano facilmente la loro superiorita su questi nobili 
spiriti dicendoli angusti, solo perche essi delle vie non ne veggono 
che una sola, quella in cui li contiene la ripugnanza di certi accordi, 
un senso austero di probita, o l’ossequio a principii che credono invio- 
labili. Assetati d’ordine e di giustizia, nulla li trattiene dall’alzar la 
voce a fine d’aprire gli occhi ai ciechi perché vedano, e — vana 
impresa — tentar di persuadere i malvagi, gli stolti, e gl’ interessati. 
Talvyolta la loro altezza morale li fa idolatri d’una sublime utopia, 
come Dante che voleva ridurre tutto il genere umano alla via del 
bene, elevarlo al proprio ideale, renderlo tutto ragionevole e onesto. 
Quelle fedi e quegli ideali, di cui sperimentarono in sé medesimi 
l’efficacia morale, vorrebbero imporre anche a chi non vi crede, 0 
non vi trova l’utile proprio, 0 non vuol farsene una catena. Mossi a 
pensare e operare da un complesso di convinzioni e di sentimenti che 
furono come l’aura sociale del loro tempo migliore, quando neile 
nuove gvnerazioni quell’aura svigorisce, essi si sentono come soprav- 
vissuti a un’eta gia quasi tutta trascorsa. Ripensano con amarezza al 
passato, quando nelle idee, nelle costumanze, nei propositi, negli 
amici e nell’arte, trovavano un consenso che oggi non trovano piu 
nel mondo che li circonda, e s’accorgono che le stelle del loro cielo 
sono mutate. Cid che erano usi a vedere in quel tal punto, o ha mu- 
tato luogo, o é scomparso. E la rotazione continua che si fa sentire 
all’'atomo umano non solo nelle cose materiali ma anche nelle morali, 
e pit: la sente, quanto é pili rapido intorno il mutamento della scena 
e dei personaggi. Quegli uomini sanno bene che nulla rimane fisso, 
che tutto @ una continua mobilita e vanita, che lo scendere é na- 
turale quanto il salire, e che nessuna generazione é colpevole; nondi- 
meno di certi effetti e di certi sviamenti essi accusano quelli dei 
loro contemporanei coi quali non s’ intendono piu. Coll’animo tutto 
pieno del loro passato pit nobile e pit glorioso, sapendo che la vita, 
in tutte le sue manifestazioni, é fatta dallo spirito, e che quando 
manca allo spirito tutto cid che lo innalza, anche la vita che ne 
consegue é tutta infima, animalesca, disordinata; essi paventano 
che la trivialita, l’egoismo, la nequizia umana s’estendano, che il do- 
minio delle anime basse incominci, che un’ottusa e fiacca barbarie, 
© una cupida ambiziosa violenza, invada anche il campo dov'essi 
versarono cosi nobilmente il loro sangue e il loro sudore. 
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Forse un po’ di questa amarezza, sbaglierd, ma l’ebbe a sof- 
frire anche il vecchio Azeglio qui su queste placide rive, donde 
porgeva gli orecchi ai rumori d’un mondo, al quale egli in gran 
parte pi non apparteneva. 

Egli lascid il lago, per non pit rivederlo, il 9 dicembre 1865, In 
quell’ultimo mese che vi rimase, assistito da pochi amici, furono 
rari i giorni che poté alzarsi dal letto, o s’alzava per poche ore. 
Era cosi distrutto da parere un’ombra vestita, ma un’ombra an- 
cora ferrea nel volere, come sembra nell’ultimo suo ritratto: magris- 
simo, ma ben diritto ancora, col mento appoggiato al pugno chiuso, 
e che ti saetta con gli occhi, 

Quella mattina pareva non si sapesse staccare dalla finestra 
della sua camera che guarda il lago, verso Luino. Gli amici gia erano 
scesi,e l’aspettavan con la carrozza per accompagnarlo ad Ogebbio, 
all’imbarcatoio; e due volte la moglie del giardiniere era salita a 
dirgli: « Signor marchese, si sbrighi; arriva il battello.» 

Egli finalmente si tolse di la, e uscendo di camera disse alla 
moglie del giardiniere: « Addio, Maria; non ci vedremo piu. » 

Mori infatti a Torino il 15 gennaio 1866, quando gia era per 
intuonarsi il nuovo inno di guerra; mori a tempo prima che le 
vicende di essa, la delusione del Persano, amico suo (1), e tenuto 
da lui in quel conto in cui era tenuto da tutti in Italia, gli ama- 
reggiassero il cuore gia troppo acerbo. Perché egli alle tristi cose 
che dice, par simile a un architetto che, dopo avere innalzato con 
gli altri e con immensa difficolta, un grende edifizio, venga preso 
dal dubbio se esso riposi davvero su solide fondamenta. Il bel 
tempo non pud durare senza la purezza e la sferza dei venti set- 
tentrionali; e forse all’Azeglio I’Italia libera sembrava un po’ si- 
mile a un bel tempo rifatto con lo scirocco. Forse gli pareva che 
gl’ italiani avessero acquistato la liberta a troppo buon prezzo, con 
una somma non abbastanza cospicua di virti e di sacrifizi; e come 
una tal somma, senza l’aiuto straniero, non sarebbe bastata, per 
quanto grande, a redimerli; cosi non basterebbe a mantenerli re- 
denti e stimati, se non si fosse accresciuta. 


(1) Vedi nelle lettere al nipote Emanuele d’Azeglio (Torino, Roux e 
Favale, 1885), con quanto calore (lettera del 20 agosto 1853), egli difende 
il Persano messo agli arresti e sotto consiglio di guerra per avere inve— 
stito con la fregata in uno scoglio. Dunque il messere non era la prima 
volta che si mostrava infelice o poco abile marinaio! 
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Ma se egli cosi pensava degl’ italiani, cid dipendeva solo dalla 
tristezza che prende i vecchi di cuore, quando son vicini al se- 
polero. E la sua voce infatti, questo vecchio, continua ancora a 
mandarcela dal sepolcro col libro che non poté finire; il libro dei 
suoi Ricordi, al quale affidd gl’insegnamenti e l’esempio della 
sua vita. 

Sotto la finestra del suo studio mormora un’acqua, che di- 
scende in dirupo git tra i castagni. Sembra d’udire un continuo 
rumore di pioggia, e quel rumore mi ricordava i buoni cavalieri 
antichi, quando (come racconta l’Ariosto) attraversando una selva, 
il mormorio d’un rivo gl’ invitava al riposo ed alla meditazione. E 
pensava che lo spirito della vecchia cavalleria, non la errante dietro 
ad Angelica, ma quella militarmente disciplinata e pronta a ogni 
prova, l’Azeglio, come i Santarosa, i Balbo, i Perrone, i Lamarmora, 
i Durando, l’'aveva nel sangue ereditato dagli avi. Come cavaliere e 
soldato nemico d’ogni menzogna, e come artista che tutto vuole ab- 
bellire, cosi anche la sua politica fu bella e leale. L’artista forse sa- 
rebbe stato pi completo, se non avesse dovuto far posto all’uomo 
politico, e l'uomo politico sarebbe stato pit sciolto e malleabile, senza 
la compagnia dell’artista, e le delicatezze d’una coscienza nettis- 
sima. Privo del senso estetico, quale egli l'aveva, in sé compren- 
dente il senso morale e religioso (1); capace di stringer la destra a 
tutti, di mutarsi la maschera dell’attore secondo la commedia d’ in- 
trigo o la farsa, egli pure avrebbe potuto essere un deputato di pro- 
fessione, o un portafoglio eterno; né avrebbe creduto, come credeva, 
che occorresse soprattutto educare per poter disporre d’un buon ele- 
mento umano; ma che bastassero le tasse e gli armamenti persiani 
ad assicurare all’Italia prosperita, sicurezza e credito di grande 
paese. Egli invece non pote essere l’uomo di Stato se non di un certo 
momento in cui la chiara intelligenza non maliziosa, la fermezza e 
lardire erano le sole doti politiche che potessero fruttare cid che 
fruttarono all’Azeglio in quei torbidi giorni. Egli appartiene a quella 
bella schiera d’uomini che furono pit direttamente gl’ iniziatori del 
periodo pit spontaneo e glorioso della nostra rivoluzione. Come 
tali, essi furono uomini religiosi ed onesti; ebbero parte di quel 
grande spirito che rinnova, purifica, crea i martiri, i santi e gli eroi. 


(1) «Conobbi poche anime naturalmente pit religiose della sua » GINO 
Cappomi, Necrologia di Massimo d’Azeglio, Scritti per cura di M. Tabarrini. 
Firenze, Barbera, 1877. 
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Nella villa di Cannero si custodiscono molti ricordi di que- 
st’uomo. Nella saletta di mezzo (aperta, per cingue grandi finestre, 
ad altrettanti prospetti del lago), vediamo in una vetrina la sua croce 
al Merito Civile, la medaglia di senatore, con leffigie di Carlo Al- 
berto, una stecca di tartaruga intarsiata d’argento, regalatagli da 
Vittorio Emanuele, un nettapenne di seta tricolore, ricamo e dono 
di lady Russel, con la data del 1853. Di quest’anno é pure il suo 
passaporto, firmato dal Cavour, tutto scarabocchiato di visti e di 
bolli esteri e degli statuzzi italiani, tra i quali mi parve di vedere 
anche quello del granducato col suo bellicoso trofeo di tamburi, 
bandiere, trombe e cannoni. Vi son pure nella vetrina due ciocche 
di capelli, l'alfa e omega di quella nobile vita, l’una bionda e fine 
come |’oro, l’altra candida come neve. Ma cid che attrasse di pit 
la mia curiosita fu un pezzetto d’osso nero e spugnoso, posto in 
una scatoluccia di cartone, una scatoluccia da pillole, sul cui co- 
perchio é scritto di mano sua: Pezzo d’osso della mia gamba 
destra, necrosato dalla palla che toccai il 10 giugno 48 a Vi- 
cenza. Massimo d’ Azeglio. 

In un canto della sala si vedono quattro suoi bastoni, molto 
usati e muniti di stocco o stiletto. A uno d’essi (una grossa canna 
d' India), egli appoggid la sua magra e alta figura, negli ultimi 
anni, quando, nei pomeriggi sereni d’estate e d’autunno, s’incon- 
trava per lo stradone d’Ogebbio col pittore Gaetano Ferri, che 
illustrO del suo pennello il palazzo Madama a Torino, e col par- 
roco d’Ogebbio, don Pietro Mongini, sacerdote benefico, ma bollato 
di scomunica maggiore per avere scritto in riprova del temporale. 

Al muro pendono i ritratti di famiglia. Son miniature d’ uo- 
mini e donne, nelle cui vene scorse il sangue del settecento legit- 
timista, e che sorpresi a un tratto dalle novitaé sanguinose e pe- 
tulanti deila rivoluzione, non videro in esse che un’orrenda anor- 
malita passeggiera, dopo la quale il mondo avrebbe ripreso a gi- 
rare su quel medesimo perno. Se oggi dunque risuscitassero, non 
capirebbero come il mondo, in poco pil o poco meno di un secolo, 
si sia gid tanto allontanato da loro. Rimpiangerebbero tanta au- 
torita, tanti privilegi perduti, il loro vivere patriarcale, le loro so- 
lide convinzioni,e i loro languidi minuetti, accompagnati talora 
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da una musica ove senti quasi la volutta stanca, ma pur deliziosa, 
d'una festa ch’ é per finire: un altro poco, e arrivera l'urlo delle 
plebi cantanti la marsigliese. 

E il nonno di Massimo, il conte Roberto di Lagnasco, col suo 
bel parrucchino arricciolato alle tempie, e il giubbone celeste ri- 
camato come la pianeta d’un prete, che ne direbbe lui di questo 
puzzo di pipa che oggi tutto invade? E in luogo dei piccoli stagni 
d'un tempo, questo monotono oceano tempestoso, carico d’armi, 
mentre pur si chiede la pace, e si fanno sforzi immani per respin- 
gere i turbini, che si rivolgono su sé stessi, ingoiando oro? 

Quanto al conte Cesare d’Azeglio, il padre di Massimo, (gia sino 
dal 1790, era maggiore nella brigata Vercelli), egli i suoi minuetti 
li balld bene su i campi di battaglia, restando poi prigioniero, dopo 
accanita difesa, al piccolo San Bernardo. Gli offrirono la liberta, 
purché promettesse di non pit combattere contro la Francia. 

« Combatterd, perdio! » (1) esclaméo il conte Cesare con due oc- 
chi da Pietro Micca. Per cui la libertad non la riebbe, e rimase in 
potere di Robespierre. 

Brutti giorni vide il conte Cesare. Ebbene, lui che non per- 
mise mai a’ suoi figliuoli d’essere noiosi, incivili, bugiardi, furbac- 
chioni, maligni, che ne direbbe della morbida educazione nostra, 
e della bambolaggine sdolcinata di tanti babbi, e mamme italiani, 
che fanno da bue e da asinello al presepio de’ loro figliuoli? Qui nel 
ritratto della villa di Cannero, il conte Cesare ti guarda con una 
fermezza e freddezza, che risponde bene alla stoffa di questo ca- 
vajer piemontese, di questo domestico, ma intelligente tiranno set- 
tecentista. 

Invece sua moglie, Cristina Morozzo, marchesa di Bianzé, 
madre di Massimo, é una delicata signora, com’ egli ci dice nei 
Ricordi. Con dita leggerissime e bianchissime tocca l'arpa, tutta in 
abito bianco di gran gala, e i capelli nevicati di cipria. E una gio- 
vane sposa elegante del settecento; main un altro ritratto ella é 
in piedi, nella classica moda del primo impero; é pit matronale, pid 
pingue, e guarda pallidissima con due grandi occhi neri pieni di 
bonta e di fuoco. In un terzo ritratto la marchesa Cristina é gia 
entrata nell’inverno della vecchiaia. Ha una grande aristocratica 


(1) Questa eroica risposta del conte Cesare la riferisce il mio amico 
Giuseppe Cesare Abba nel suo bellissimo libro intitolato: Uomini e soldati. 
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cuffia, e molto bene assettati i capelli in lucidi sboffi; galanteria 
da nonna, il cui tenue e gentile viso avvizzito pid non ricorda 
(tranne che agli occhi ancora grandi e parlanti) né la suonatrice 
d’arpa, né la dama imperiale d’un tempo. 

I figliuoli poi (de’ quali si hanno pure i ritratti in miniatura, 
come quelli dei genitori e dei nonni), son tutti bei ragazzi, paf- 
futi, di capello rosso e occhi chiari. La loro buona cera dimostra 
che sono ben custoditi, ma anche esprimono, specialmente quello 
che fu poi il padre Luigi gesuita, una cert’aria di suggezione im- 
posta dal rispetto. Massimo invece é tutt’altro. E un giovinetto 
di forse diciassett’anni, in maniche di camicia, sbottonata al collo, 
bianchissimo e biondo, con un ciuffo di capelli in balia del vento, 
la faccia traente un po’ all’angoloso, e occhi chiari, grandi, audaci, 
che ricordano un po’l’Alfieri,e sembrano promettere un pugno o 
una sciabolata a chiunque tenti di soverchiarlo. Par di vedere, in 
quell’ immagine, I’ ufficiale di Piemonte Cavalleria, sempre un 
po’ ragazzo e scapato; se non che quell’aria sgherra non é pit 
l'aria ipocrita o minchiona del settecento, ma del principio del 
secolo ridesto dal canto dell’Alfieri, del Byron e del Foscolo. 

In un altro suo ritratto apparisce molto cambiato. E insieme 
con la moglie Giulia, figlia di Alessandro Manzoni, pare su i tren- 
tacinque o i quaranta, ed ha perso affatto il brio troppo giovanile. 
E in costume di pittore romantico, con un berrettone nero, e gli 
occhi pur fieri ti guardano con tenerezza e con indulgenza: quella 
tenerezza che era pure nell’ indole sua, e che gli ispira in alcune 
pagine certe gentilezze umane di pensiero e d’affetto, ignorate dalla 
gente della sua condizione, quand’ella abbia molto fumo e poco 
intelletto. 

Donna Giulia, la swa otlima moglie, com’ei la chiama nell’of- 
ferta del Fieramosca, é un visetto tutto vispezza e grazioso. Si 
direbbe una di quelle bambole aristocratiche che raccolgono tutte 
le loro idee nel circolo del blasone e delle inezie muliebri; ma forse 
per colpa del pittore che non seppe farla meno insignificante. 

Fra queste reliquie di famiglia, é pure il ritratto della sorella 
Matilde, a cui Massimo consacrd da vecchio una delle pagine pit 
affettuose dei Ricordi. 

« Sposata al conte Pallio di Rinco » egli dice « era una bel- 
lezza; e si per l’ottima educazione e gli ottimi esempii avuti, come 
per angelica indole, era riuscita un vero tesoro... Essa fini di mal 
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sottile nel castello di Rinco nell’ Astigiano che non aveva compiti 
i ventidue anni. Io non posso ricordarla senza che mi si presenti 
alla mente la vaga ed eterea sembianza d’uno di quegli angioli di 
frate Angelico da Fiesole, colla veste a svolazzi che cuopre i piedi, 
e l’ali celesti leggiere ed appuntate. » 

Qui e un’immagine dolce, azzurrina: ha i neri e grandi oc- 
chi materni, ma ripieni in lei d’un’ignoranza e d’una serenita fan- 
ciullesca. Al puro ovale del viso ricorda le donzellette ingenue e 
buone, quali il Canova le ritraeva ne’suoi bassorilievi sepolcrali. 


4. 


Il pittore lascid pure nelle sue cartelle e ne’suoi taccuini, 
molti ricordi de’suoi giorni di liberta, quando non era costretto 
a mettere tutto, pennelli e tavolozza, da parte, per indossar l'uni- 
forme, o stare al timone nella tempesta, o seguire il Re nei viaggi, 
insomma seccarsi, com’egli non fa che ripetere nelle sue lettere. 

Sono, quei ricordi, alcuni schizzi di Londra, del Lago Maggiore, 
della villa, di Locarno, di Canobbio, dei castelli di Cannero, e d'al- 
tri luoghi italiani; sono studi di scorci, di castagni, di scogli. 

Oggi il paesaggio azeliano non si pud nominare a nessun ar- 
tista, senza che egli esclami e sorrida, quasi non avesse alcun 
pregio. A me pare che vi sia poetica visione di campagne vaste ed 
amene, comprensione grandiosa della natura, talora un soffio aereo 
di nubi che allontanano il cielo, e sono di molto effetto; v’é poi 
certamente quello che ancora non s’era visto, prima di lui, nel 
nostro paesaggio, cioé amor patrio di memorie storiche e militari. 

Se non che in fatto d’arte io diffido del mio giudizio, perché 
spesso, pid che dall’accortezza della mente, viene dall’ abitudine 
pigra, ottusa e passionata del senso; abitudine che porta a pre- 
diligere quella tal forma, solo perché ne furono lusingati pil a 
lungo il cuore, gli occhi e gli orecchi. Le ingiuste censure che si 
fanno spesso ai grandi innovatori, non muovono da altro, e dai 
nostri pregiudizi invecchiati. 

« Oh Cimarosa! » esclamarono i vecchi quando udiron Rossini. 
E ammesso il Rossini, anche lui, coi tamburi e la grancassa delle 
sue napoleoniche sinfonie, nel tempio dei classici numi: — Oh Ros- 
sini! — sclamarono i vecchi quando udirono il Verdi, e cosi via 
sino al Wagner, che pure scopri nuovi lidi, e che nondimeno riesce 
Vol. XXX, Serie III — 1 Novembre 1890. 4 
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seccantissimo a molti. Tutti vorrebbero respirare sempre la loro 
buon’aria d’un tempo. Nessuno vorrebbe vedere abbattuta la ca- 
setta de’ suoi ricordi, per edificarvi una reggia. 

Cosi vive anch’oggi qualche vecchio pittore che segue bron- 
tolando il suo stile, vuole che la composizione piramideggi, che 
abbia filosofia, e altre belle cose ch’io non so bene; e disprezza 
altamente i giovani pittori. Fra questi poi ve ne sono alcuni, che, 
non comprendendo nulla delle ragioni storiche e ideali dell’arte, 
vorrebbero seppellire tutta l’antichita, tutte le gallerie, non la- 
sciando al mondo che i loro miracoli. Essi soli non lavorano di 
maniera; essi soli hanno visto il vero. Io non so pit chi abbia 
ragione; altrimenti direi che coloro come son bravi pittori, cosi 
anche avrebbero potuto essere bravi arrotini, bravi calzolai o bravi 
dentisti; qualunque cosa si fossero messi a fare sarebbe loro riuscita 
egualmente bene. 

Dall’altro lato poi, non lo nego, certi quadri italiani del pe- 
riodo romantico, son lavorati in un certo modo, che io non posso 
guardarli senza che mi ricordino i turchi e le schiave dipinte sulla 
lacca delle scatole da tabacco. Si direbbe che quei pittori rifug- 
gissero dall’attraente crudezza del vero, come la zampa del gatto 
rifugge dall’acqua fredda. Non s’avvicinano alle cose sino a sen- 
tirne il respiro e il contatto immediato, sino a cambiare il colore 
tutto chimico della loro tavolozza, nel colore dell’arte. Anche le 
loro figure sanno spesso di rinchiuso e di modello accademico raf- 
finato e leccato. Eppure piacevano al tempo loro! Quali elogi non 
ricevevano cinquanta o sessant’anni fa, dalle penne di letterati 
illustri! Onde io di nuovo mi stringerei nelle spalle, se non ci fosse 
la buona sincerita degli antichi, che non ebbero nulla di quella 
falsa maniera; ne so bene come ci pervenimmo, cosi senza esempio 
di tradizione. 

Ma in ogni tempo l’arte ha il suo quarto d’ora, da cui, bene 
o male, resta allucinato ogni artista. L’Azeglio subi anche lui il 
suo quarto dora. 

Egli non ha tanta ricercatezza d’effetti, spesso volgari, (effetti 
che s’ambiscono oggi, e che non sono il vero, nel modo che la 
biacca e il minio non sono la pelle giovane e sana), ma neppure 
ha, come oggi hanno i migliori, la percezione fine, viva, analitica delle 
cose, quell’offrirle nel loro colore e nel loro atto pitt individualmente 
espressivo, 0 che pit ne ricorda l’apparenza, quale dalle cose é 
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trasmessa a noi, 0 in esse la colgono i nostri sensi. Dico i sensi, 
perché nel comprendere tutta la realta d’un soggetto, nel leggervi, 
dird cosi, i sottintesi, non entrano gli occhi soli, ma anche certi 
altri accorgimenti, 0 reminiscenze, specialmente dell’udito e del 
tatto. Per esempio, guardando certe figure del Favretto, io m’ac- 
corgo che la stoffa di cui son vestite, ha quel tal grado di finezza o 
di gravita; e che la luce, la quale, entrando da una finestra, cosi 
bene rileva intorno gli spazi e stacca le figure, é luce di quell’ora e 
di quella stagione. Cosi il quadro del Meissonier, intitolato 1814, mi 
fa concepire il silenzio che é proprio di certi momenti terribili: di 
quella folla di generali, che seguono per la steppa nevosa Napo- 
leone vinto e assiderato a cavallo, nessuno parla: non si sente se 
non la pesta dei cavalli sul ghiaccio. 

A questi resultati non arriva l’Azeglio, ma nondimeno egli é 
artista vigoroso e geniale. Spogliandolo del colore, per non guar- 
dare che alla sola composizione, la Disfida di Barletta, per esempio, 
come la riprodusse una buona stampa, se n’ammira la scena gran- 
diosa, e leroico sentimento. 

Nel suo quadro la Vendetta, che é a Brera, la procella si estende 
molto al di la di quella montagna, si vede e quasi si sente nella querce 
schiantata a meta della via; una via ripida, larga, tutta gialla di 
quel falso lume sciroccale che filtra il sole da una nube piovosa. 
Un cielo affatto cieco fascia l’orizzonte e annotta le alture. Al prin- 
cipio della salita un uomo é disteso in terra ammazzato. I] suo 
cavallo é trascorso in cima dove sovrasta il cielo pit nero, e pas- 
cola alla ventura. Vicino all’assassinato é una spada spezzata, e un 
cane che geme. 

Qui tutta la scena grandeggia; né manca a questo dipinto che 
una maggior finezza di colore per non essere inferiore a nessuno 
dei capolavori di tal genere. 

Poche linee d’un suo disegno del 1842 bastarono a ricordarmi 
lo stretto di Messina sino alla riva di S. Giovanni, quell’orizzonte 
aereo larghissimo, la luce diffusa per quel mare. 

Tali cose non si fanno se la natura non ne ha data la fa- 
colta; e v’era dell’'asceta generoso in quest’'uomo che abbandona 
a vent’anni le sue bandiere, il suo bell’elmo da dragone, ambito 
da fanciullo, gli onori e gli agi della casa patrizia, per ritirarsi, 
per amore dell’arte, nelle solitudini romane, come i primitivi cri- 
stiani si ritiravano, per amore di Dio, nei deserti d’Egitto. E lesser 
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vissuto lungamente nelle campagne romane, da povero artista, deve 
averlo corretto d’ogni vanita di marchese, se pur l’aveva, deve 
avere insegnato non pure al pittore, ma all’uomo. 

Ora la nota di quei luoghi, dov’egli ebbe la grande felicita di 
viver libero una diecina d’anni, si ritrova quasi sempre nel suo 
paesaggio. Quelle pianure deserte con radi abituri che ti sembrano 
agguati, con scheletri di rovine sopra le balze, dove l’uomo ti si 
presenta come un superstite, od un bandito, gli avevano messo in 
cuore, come a Claudio Lorenese e al Pussino, la malinconia dei 
grandi e selvaggi paesi. Ne’ suoi dipinti e ne’ suoi disegni, 6 ben raro 
che l’occhio, oltre gli alberi, le figure, o qualche montagna etrusca 0 
romana, non sfondi laggid nei pit lontani confini della pianura 
e del mare: quel mare mediterraneo che si scopre remoto, quando, 
andando per quelle campagne, si sale qualche poggio sparso di 
querci, 

Egli compiacevasi pure di ritrarre dall’Ariosto e dal Don Chi- 
sciotte. 

Quantunque nessuno meglio di lui comprendesse la serieta dei 
doveri civili, e v’attendesse, quando occorreva, seccandosi si, ma 
con lo zelo, io credo, e la pedanteria d’un vero ¢ravet piemontese, 
nondimene l’ideale cavalleresco doveva attrarlo. Credo che in gio- 
venti abbia desiderato egli pure di far la vita di quegli eroi, alla 
ventura e indipendente. Nell’Ariosto gli piacevano quelle fantasie 
popolari, di cui il poeta ha fatto un incantevole laberinto, per 
il quale egli ci accompagna col suo senso reale, col suo cheto 
sorriso. Inoltre il pit ricco paesaggio circonda spesso quei paladini. 
Ma Don Chisciotte, che quegli eroi chimerici vuole realizzare in sé 
stesso, e che talora nell’esultanza del proprio ideale appagato (la pit 
grande delle esultanze), si abbandona alle amenita di fra Jacopone e 
di fra Ginepro, cavalieri di Cristo, doveva piacere incomparabilmente 
di piu ad un tal’uomo, ad un tale artista. A Cannero, un suo dipinto 
sul vetro rappresenta il famoso idalgo che balla in camicia davanti 
alla propria armatura appesa ad un albero, come il re Davidde balld 
innanzi all’arca, deriso da Micol, vera immagine della donna vana, 
che non intende nulla, ma ha sempre il piccolo altero cervello con sé. 

Sancio é pid umano. Egli scherza qualche volta da buon diavolo, 
ma non deride il suo padrone, cosi felice nella propria infelicita : 
soltanto l’avverte che prende abbaglio, ma poi non s’ostina, e l’ob- 
bedisce, riconoscendosi inferiore. Qui nel dipinto azeliano, Sancio 
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parte per portare la lettera a Dulcinea, e trotta su Ronzinante, per- 
ché gli hanno rubato l’asino; e mentre trotta si volta a guardare 
ancora il Cavaliere dalla Trista Figura che fai piu allegri sgam- 
betti di questo mondo. E quella potrebbe dirsi Vilarita del genio 
incontro alla ribalderia della vita positiva, tutta venale e furbesca. 

Ora questo senso che certo aveva l’Azeglio di quanto v’é di 
grande, di poetico e di comico nelle cose (senso che v’ispira la 
invenzione e il pensiero d’una vera opera d’arte), doveva con- 
durlo, se non sbaglio, a qualche cosa di non spregevole e di di- 
verso alle frasche verdi, i campi di fieno, le cucine untuose, i frati 
grassi, le monache magre, i preti golosi, i contadini ubriachi, ecc. 
ecc., di cui oggi si riempiono le vetrine dei bottegai. 

In guei dipinti saranno maggiori certe apparenze della realta: 
non lo nego. Ma non é giusto il disprezzare I’altrui lavoro, il non 
riconoscergli alcun valore, solo perché non ha il nostro stile, per- 
ché non é dei nostri tempi, e perché noi sappiamo far meglio. 
Facciamo pure meglio, ma non riguardiamo poi tanto dall’alto al 
basso un’arte e una letteratura che ci ha fatto liberi. 


d. 


Ho ritrovato tra questi disegni azeliani, anche qualche ricordo 
di Siena: Fontebranda col gran tempio di San Domenico che 
sorge con gravita veramente teologale su quella rupe precipitosa 
di tufo giallo, quasi dovesse schiacciarla. 

Un vivacissimo disegno m’ha poi richiamato agli antichi ri- 
cordi del palio che si corre in piazza due volte l’anno, il 2 luglio 
e il 15 agosto; ricordi molto lontani d’un entusiasmo che mai 
pit si ripetera come dimostrazione patriottica sotto il dispotismo. 

S’era nel 58, e alla vigilia delle feste di luglio, certi scolari 
dell’ universit’4 domandarono al loro professore di diritto, Giovan 
Battista Giorgini, se fosse vero, com’era corsa la voce, che Mas- 
simo d’Azeglio veniva a Siena a vedere il palio. 

« Mah! » rispose sorridendo il Giorgini, « voialtri senesi gia 
siete tutti matti! » 

Queste parole furono ripetute per ogni canto della citta; e 
l’Azeglio venne davvero. 

Gli scolari andarono a riverirlo in casa Giorgini, ma per 
quanto facessero, non seppero nulla delle segrete cose che si ma- 
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nifestarono l’'anno dopo. L’Azeglio fu riservatissimo, non ebbe che 
sorrisi, e qualche frase simile a questa: « Che gli piaceva di vedere 
la gioventu italiana sempre cosi ben disposta. » 

Ma per Siena se ne faceva un gran bucinare, con dispetto 
dagli uni, e con allegrezza dagli altri, quasi | Azeglio v’avesse por- 
tato l’annunzio che per la dinastia lorenese e per il Tedesco era 
suonata, come allora si diceva, l’ultima ora. 

Il palio veniva opportunissimo a dare sfogo a questi umori 
contrari. Dalla restaurazione del 49 in poi, il palio, anche presenti 
le baionette tedesche che guarnivano la piazza repubblicana, ser- 
viva come mezzo d’aprire il cuore italiano: era il respiro dell’antica 
liberta sotto la servitu. 

Non appena appariva in piazza il leggiadro paggio tricolore 
dell’Oca (contrada che si estende per tutto l'antico quartiere di 
Fontebranda), era come un apparire di sole, un battimani infinito 
a quelle bandiere; e fischi d’odio alla bandiera giallae nera della 
contrada la Tartuca: fischi che andavano, gid s’intende, a Sua 
Altezza, alle monture bianche e ai mirti delle aquile imperiali. 

Quell’anno, avendoci un ospite cosi celebre nei fasti patriot- 
tici, la picca dei partiti fu estrema. Pei liberali doveva vincere 
l’Oca a ogni costo, e pei codini la Tartuca, contrada pretina e 
tutta devota al governo. L’arcivescovo (sua eminenza Mancini, 
l’'amico di Radeschi, a cui aveva pure indirizzato un sonetto fru- 
goniano che incomincia: « Salve, o Radeschi! ») la proteggeva, e 
la ricuopriva del segno delle sue tre dita levate in alto. 

Per l’appunto quell’anno alla Tartuca era toccato il miglior 
cavallo, un morello scappatore che neanche le ali dello Spirito 
Santo l’avrebbero potuto arrivare, tanto appettava di fuga; e poi 
lo montava uno dei fantini che avevano battuto pid picchi, e ri- 
portato pid nerbate e pit allori in piazza del Campo: un gobbo 
Saragioli 0 un gobbo del Ciai, non ricordo bene, ma certo un gobbo 
bravissimo. 

Viene il gran giorno: la citta é affollata. Il magnifico Duomo, 
con le bandiere delle contrade pendenti dalle colonne di marmo 
bianco e nero, sfavilla di ceri accesi in mezzo all’incenso, echeggia 
di musica sacra, e mostra scoperto il suo bel pavimento istoriato 
di profeti e sibille. Il campanone, dall’alto della torre di palazzo, 
suona. Tutto odora di festa per le anguste vie cittadine, che op- 
pongono a quel facile brio la loro nera tetraggine medioevale. 
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Nel pomeriggio, alla comparsa delle contrade per ogni via, si 
crederebbe di rivedere il fantasma della vecchia repubblica, se 
talora una faccia terribile da corista, non rompesse lincanto. I 
tamburi suonano quel vecchio e solenne passo militare che Napo- 
leone fece udire a tutta l’Europa: é uno stamburamento generale 
per le vie, per le piazze, e che poi va a finire sul prato di San- 
t’Agostino, dove le contrade si radunano per finir di concludere i 
loro taciti accordi. 

Per quel prato (allora nudo di piante), é tutto un rimescolio 
di figure quali le dipinse il Pinturicchio su i muri della sagrestia, 
nella storia di Pio secondo. Paggi lucenti d’oro (nei quali il popolo 
volle mostrare la sua ricchezza), coi capelli inanellati e le insegne 
della regalita; alfieri snelli dalla maglia variopinta e la penna 
al berretto; fantini che ondeggiano sul destriero, cavalli bizzarri 
condotti a mano dal barbaresco; duci 0 consoli con la visiera al- 
zata, il busto di ferro, la spada in mano e la cicca in bocca; una 
mobile selva di bandiere e pennacchi: un saettamento continuo di 
sguardi biechi, d’occhiate furtive e d’ intesa. 

Si riprende lo stamburare, e le contrade, ciascuna col proprio 
duce e col fantino, scendono in piazza che mormora e mareggia 
impaziente. 

Nel concavo e rotondo centro di quell’immenso anfiteatro 
medioevale, il fitto popolo, chiuso in pendio tra gli innumerevoli 
colonnini che limitano intorno la gran via circolare, apparisce quale. 
un confuso brulicame di teste, punteggiato dai mobili cappelli di pa- 
glia delle contadine; e un palpito di ventagli. I palchi estesissimi 
che girano intorno la piazza, le finestre, i balconi, tutto é@ mobile 
e gremito di teste e di visi, 

A questo fittume cosi diffuso e irrequieto, contrasta di sopra 
la lucida pace del cielo che non ha nube. Su i tetti e i merli 
dei palazzi gotici color rame, risplende il sole presso al tramonto 
come un grand’occhio pacifico, pieno di salute e di gioia. Lassu, 
presso l'ultimo cornicione del palazzo della repubblica, sfavilla, in 
un gran disco celeste, a lettere d’oro raggianti, il nome di Cristo, 
vero fondatore del comune medioevale. E le rondini si perdon 
lontano, o volteggiano la gran torre, da cui si scorge tanta cam- 
pagna, e che suona finalmente, lentamente, come nei giorni ordi- 
nari, le sette pomeridiane. 

Un vasto mormorio di sollievo, quasi un immenso respiro, sale 











56 LA VILLA DI MASSIMO D’ AZEGLIO 
su dalla piazza, dove incominciano ad inoltrarsi, sboccando dalla 
buia via del Casato, le variopinte contrade a bandiere spiegate. 

Gli alfieri le drappeggiano, le rivoltano, le passano sotto gamba, 
le fanno fiottare attorno la vita, le lanciano al cielo e le ripigliano 
per l’asta con destrezza infallibile. In breve la gran piazza ro- 
tonda si riempie tutta di questo moto festivo e gentile, di questo 
svariatissimo scorrere di colori, di questo volare e rivolare agile 
d’insegne delle diciassette contrade che procedono in giro, rullando 
tutte i loro tamburi. Hanno tutte il loro paggio maggiore, o il 
figurino, un adolescente dalla capigliatura lunga, l’abito bene at- 
tagliato, che procede innanzi con dignita giovanile, e la mano sul- 
Velsa dello stiletto. I fantini a cavallo, ciascuno in mezzo alla 
propria contrada, crollano le penne deil’elmo come Orlandi 0 come 
Rinaldi. Il barbaresco li segue col cavallo su cui dovranno correre 
il palio. Il carroccio viene da ultimo, tentennando armi e bandiere 
con fragore solenne. 

Intanto tutta la piazza, come un’anima sola che riempia tutto 
il cielo sereno d'un grido solo, urla, applaudisce alla bandiera tri- 
colore dell’Oca; la bandiera che ricorda i morti di Curtatone e di 
Montanara. Suonano quattro bande, ma quel grido le cuopre. Non 
si sentono che rullare i tamburi. Dal vasto centro della piazza sco- 
scesa, dai palchi che la circondano lungamente come fitte e mobili 
siepi di petti e di visi; dalle finestre, dai tetti, e persino dalla cima 
altissima della torre, dove pende il gran campanone, tutto é@ ani- 
mato, tutto grida, fischia: dovunque é un balenare di visi e di 
mani, un tumulto di voci, un accennar di ventagli, un alzar di 
cappelli e di fazzoletti. 

Bachicche, quantunque la sua contrada sia tanto acclamata, 
nondimeno se ne va modesto sul suo ronzino, mentre il gobbo pare 
non star nei panni. Magro e duro, s’arronciglia i folti e neri mu- 
stacchi, e stirando le gambe e gettando indietro la gobba, si rin- 
sacca sul cavallo, ridendo ferocemente e con aria di trionfo, ai 
fischi indirizzati a lui e al giallo e nero della Tartuca. 

Ma finalmente ci siamo: la rotonda via é tutta netta come un 
immenso anello pendente tra due masse fitte di popolo: quella in 
piedi del centro, e l’altra seduta in giro, nei gradini dei palchi. I 
dieci fantini escono dal nero cortile del palazzo municipale, e non 
piu con l’elmo piumato, ma con lo zuccotto, abito di tela a colori, 
e nella destra un nerbo di bue, galoppano, stringendosi tutti in- 
sieme, per la salita, e vengono al canapo. 
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A un colpo di mortaletto il canapo cade, e i fantini, curvi sul 
collo del cavallo ed i nerbi in aria, s’avyventano nell’agone come 
baleni, facendo schizzare la terra gialla di cui é cosparsa la via. 

Allora sorge per tutta la piazza un lungo ululato. Si direbbe 
che non i fantini soli, ma che tutto il popolo sia rapito in giro 
con essi. Il centro della piazza, voragine incavata come un’ im- 
mensa conchiglia, é tutta un ribollimento. Saltano, si urtano, si 
pigiano, si sporgono con la persona e con le mani dai colonnini, al 
passaggio dei cavalli, e gl’inseguono a gridi. Lo stesso fanno nei 
palchi dove tutta la moltitudine é sorta in piedi, e sembra che vo- 
gliano tutti precipitare di sotto. Gli occhi di tutti sbarrati corrono 
in giro in giro con i fantini. 

« Via Oca! via Tartuca! via Ochina! Sant’Antonio! Santa Ca- 
terina, reggilo alla voltata! reggilo sulla spiaggia di S. Martino! 
Bene, gobbo! bene! Dagli al gobbo! fermalo! buttalo nella fonte! 
spianagli la gobba! dagliele sul popone, al gobbaccio! » 

Ma il cavallo del gobbo, in quattro falcate é passato avanti a 
tutti, e nell’ululo che lo cinge in quel girone infernale, il gobbo 
non ode né applausi, né insulti. Sprona, nerba e vola!... L’altre 
contrade lo seguitano aggruppate, con l’Oca in mezzo, e ultima, a 
gran distanza, la Torre, contrada dalla bandiera rossa, e percid 
rappresentante allora i repubblicani. I] fantino della Torre rimane 
sempre piu addietro, solo, sicché il gobbo velocissimo, al secondo 
giro, l’arriva, e raddoppia di gobba, di nerbo, di sprone per veder 
di sfuggirgli, ma non ci riesce. L’altro, pit presto, gli si fianca at- 
traverso con il cavallo, gli d& una squassata al morso, lo fa rincu- 
lare, l’arresta. Comincia allora tra que’ due una scarica atrocissima 
di nerbate. 

Allora nell’ululo della piazza, ci fu un’alzata anche maggiore 
di voci: era un coro infinito che accompagnava l’azione; era un 
turbine solo che muggiva da tutti i lati, mentre gli occhi di tutti 
stavano immobili su quei due che seguitavano a flagellarsi. 

E tanto l’acciecamento e la furia delle nerbate, che il gobbo, 
volendo riprendere la carriera, difendersi a capo torto e picchiare, 
perde non so se l’equilibrio o le briglie, e va a batter la gobba, 
gia pesta, in un colonnino. Allora lurlo sali alle stelle. Il fantino 
della Torre, con molta malizia, capitombola, anche lui, per le terre: 
ma non gli vale. Nuovo urlo. Accorrono i gendarmi, e lo portano 
in gabbia. Il gobbo feroce si rialza, e rotando gli occhi neri di fal- 
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chetto infuriato, col viso di cadavere, il nerbo in mano che é stoppa, 
e tutto ansante, fremente, resta li appoggiato per un poco al 
colonnino... L’Oca é passata avanti, e vince in mezzo a una fre- 
nesia che non ha piu fine, mentre la piazza si rimescola tutta e 
rincupisce nella dubbia luce crepuscolare. 

L’Azeglio col Giorgini si caccia in mezzo al tumulto oscuro, 
e sconosciuto va in Fontebranda. Per pid notti da quella strada 
é bandito il sonno. Si canta, si balla, si suona; si banchetta al- 
l'‘aperto lungo la via in una tavola apparecchiata lautamente, e 
alla quale i posti d’onore sono riserbati al fantino e al cavallo. 
Il cavallo poi per varii giorni é condotto in giro a suon di tamburi 
e sventolio di bandiere. 

Sugli scalini della parrocchia grandeggia una botte enorme, 
in mezzo alla luminara, e ce n’é per tutti. Un bicchiere di quella 
botte fu pure offerto all’Azeglio. 

Egli ci ha lasciato, in uno schizzo pieno di vita e di verita, 
uno di questi episodi di delirio popolare. Il fantino vittorioso é 
abbracciato, sballottato, baciato; baciano e strozzano anche il ca- 
vallo. I ragazzi accorrono a gola aperta, gli uomini ballano, le 
donne si mettono le sottane in capo dall’allegrezza: tutte le bocche 
sono spalancate. Sotto il disegno é scritto: Viva l’Oca! Dio...!... cioé 
con l’aggiunta d’ uno di quegli epiteti insani che quella plebe mal- 
creata suole regalare pil spesso all’Onnipotente. 





Se quanto si fa e si dice nelle pubbliche feste o nelle pub- 
bliche esaltazioni, bastasse a convincere della serieta e della sal- 
dezza d’un popolo, quel giorno l’Azeglio avrebbe dovuto assicurarsi 
che nel 1858 gl’Italiani c’eran davvero, e che cid che mancava al- 
lora era soltanto I’ Italia. 

Ecco cid che ne scriveva alla figlia Alessandrina, con lettera 
da Firenze del 10 luglio 1858: 

« Cara Rina mia, 

«Il giorno che tu mi scrivevi, io arrivava in Toscana; e me 
ne sono andato dritto a Siena, dove volevo vedere la corsa del 2 
luglio intorno alla famosa piazza, dove jockeys, muniti d’un nerbo 
di bue, hanno la facolta,e ne profittano ampiamente, di darselo 
sul naso a vicenda, come mezzo di repressione. Il palio fu bello, 
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il colpo d’occhio magnifico; e stante il carroccio e il vestiario 
cinquecentista, di molta tinta locale. Dopo il palio andai a vedere 
il cavallo vincitore, che é@ condotto in chiesa; dove dipenderebbe 
da lui di unire la sua voce a quella del popolo che canta il Te 
Deum. Ma si contenta d’assistere. 

« La contrada vincitrice, che fu quest’ anno quella che ha per 
insegna un’ Oca, festeggia la vittoria con una vera frenesia. Mi 
mescolai alla folla, e riuscii (cosa che non riusci a Bista, (1) a schi- 
vare i pugni di giubilo che é uso dare in quella felice circostanza. 
L’indomani poi fui avvertito che mi volevano nominare uno dei 
gran dignitari della Corte dell’Oca; nel qual caso la tradizione 
porta che si faccia all’eletto una gran festa di pifferi, trombe, tam- 
buri, evviva, e poi bandiere, ecc. ecc. E siccome si da il caso che 
la prelodata Oca porti i tre colori, mi si fece capire che poteva 
finire in una chiassata a uso 48. Io che detesto i canti e le ban- 
diere, e che porto scritto sulla mia: mordere e non abbaiare, ap- 
pena saputo questo, feci fagotto, e corsi ai bagni di Lucca, con 
immensa gioia, credo, del prefetto e delle autorita di Siena... » 

In questa lettera tace la festa che gli fecero i senesi di Fon- 
tebranda, o v’accenna solo ricordando i pugni che egli riusci a 
schivare, e che sono le grosse spalmate che quella gente v’assesta 
sulle spalle, per farvi capire che é allegrona e che vi vuol bene. 
Quantunque scherzevole, in questa lettera si legge un molto altero 
disdegno, 0 quel disgusto che prova l’uomo schietto alle apparenze 
vane, o quando egli sa che la spuma soverchia di troppo il liquore. 

« Souvenons-nous que l’amour de la patrie est sacrifice et 
non jouissance » egli aveva scritto a Eugenio Rendu, dopo la 
giornata di Novara, in una stupenda lettera del 3 aprile 1849. (2) 
E in contrasto a queste giocondita, fatte pi gustose dal colore 
politico, stavano i ricordi tristissimi del passato, le incertezze di 
un avvenire cupo e pieno di sangue; stava il favo allora immobile 
dell’ Italia, cioé una potenza tetragona, contro la quale ci voleva 
ben altro che canti, bandiere, e periodi ventosi! Il ferito di Vi- 
cenza, il ministro che aveva visto ben da vicino la serieta delle 
cose, che non si era piegato innanzi all’Austria vincitrice, si ca- 
pisce come voltasse le spalle a dimostrazioni che si potevano fare 


(1) Giovan Battista Giorgini. 
(2) Correspondence politique de M. d’Azeglio. Paris, Didier, 1867. 
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senza il pericolo della pelle, e neanche di rimetterci la liberta 
personale. Tale aristocrazia egli l'aveva, di non permettere che 
altri lo facesse sezgno, come un ambizioso volgare, ad omaggi 
chiassosi e inconcludenti. Mordere e non abbaiare : cioé mantenere 
la dignita del dolore e del silenzio, e non permettersi la festa, se 
non a redenzione compita. 

Tale accento mi pare che abbia la lettera; quell’ accento 
schietto e serio che, nelle lettere dell’Azeglio, senti anche sotto 
lo scherzo: lettere che mi sembrano singolari per il loro tono 
immutabile, che ti mostra sempre, anche a lunghe distanze, lo 
stesso individuo e lo stesso umore. Solo nelle lettere scritte nei 
crolli del 48 e 49, si sente, a quando a quando, il grido dell’Achille 
ferito nell’anima, o del capitano di nave posto a riparare a un 
naufragio, in mezzo a una ciurma vile e nemica. Del resto in 
ogni tempo e in ogni condizione iJ polso di quest’uomo, almeno per 
cid che mi apparisce dalla sua parola, si mantiene sempre eguale 
e tranquillo, senza esaltazioni di testa. Quando é al potere, scherza 
di contro all’odiosa commedia, riversa su sé stesso, sugli uomini 
e sulle cose, la vena del frizzo un po’ scettico che gli abbonda; 
ma é severo, e chi manca paga. (1) E una vela ben tesa che fila 
diritto, senza lasciarsi piegare né gonfiare dal vento; le grandi 
cose non gli fanno perder di vista le piccole. E in viaggio per 
commissioni diplomatiche, é il ben venuto alle Corti di Parigi e 
di Londra, siede a destra della Queen Victoria ai pranzi della 
reggia inglese; e parla degli onori di cui é colmato, come uomo 
che li stima per quel che valgono;e scrive alla figlia, e attende, 
anche in mezzo a tante cose, a educarla, come farebbe, nella piu 
modesta vita privata, un padre amoroso che non avesse altro 
pensiero. (2) 





(1) « Ogni giorno in Consiglio chiedo la tete di qualcuno. Nel mio Mi- 
nistero dove comando io, ne ho destituiti tre in un giorno, per negligenza, 
avendo trascurata una verificazione, e cosi dato campo a un detournement. 
Figurati se arano diritto ora. E inutile, i cani si fanno ubbidire con le 
buone, gli uomini no. » Lettere a sua moglie. Milano, 1870. Lett. CCXLI. 

(2) Nelle antologie di prosa delle nostre scuole, tra le lettere che vi si 
riportano d’illustri scrittori, non ce n’é una, ch’io sappia, di questo grande 
maestro di probita e di buon senso. Forse le scartano perché non le trovano 
abbastanza forbite. Eppure ci sarebbe da spigolare. Quelle due ultime let- 
tere (e altre ancora precedenti), che scrisse alla figlia Alessandrina, poco 
tempo prima di morire, dovrebbero trovarsi in vgni manuale destinato 
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Queste lettere mostrano pure che nessun cantuccio della terra 
gli era si caro quanto la sua villetta che chiama il suo povero 
Cannerino, o la sua Cartagine perché é sorta « come Ilaltra, in 
riva alle onde. » La chiama anche « una casuccia artistica in mezzo 
a un bosco, dove certi giorni vison provvisioni in credenza, certi 
altri no. » 

E si comprende come un uomo che da giovane aveva prefe- 
rito alla citta natale, all’ozio e agli spassi, la vita solitaria e ma 
lagevole della campagna romana, si cercasse poi da vecchio un asilo 
modesto in mezzo a una selva, sulla sponda di un lago. 

Alla figliuola che sognava invece le magnificenze d’una vita 
signorile, i seggioloni dorati, e i poledri di sangue, ecc. ecc. egli 
risponde: « Diavolo! C’é del Lucullo e del Sardanapalo fin sopra 
agli occhi, e te ne fo le mie felicitazioni... Anch’ io ho la mia pro- 
spettiva; e se non presenta nessun punto dorato o coperto di vel- 
luto in sefa, mi mostra pero la mia casetta che specchia nell’onde 
del Verbano le sue tende d’un umile perkale, ed i suoi mobili di 
noce patriarcale. » (1) 

« Cannero e la Trappa sono fratelli, » dice altrove. 

Cosi nelle sue lettere egli parla della sua villa con quel tono 
di gentile e amorevole scherzo che suole prender l’affetto con una 
persona cara, la quale abbia agli occhi nostri quei pregi che gli 
altri non sanno vedervi, 0 non le vogliono riconoscere. 

Talora par di vederlo quest’uomo che pensa malinconico a cid 
che avyverra della sua villa, dopo che sara morto. Sara venduta ? 
cadra in mani volgari che non l’apprezzino, e che la guastino? E 
gli alberi, quegli alberi per i quali egli aveva un culto quasi reli- 
gioso, saranno abbattuti?... 

PerciO egli ne scrive alla figlia Alessandrina, maritata al mar- 
chese Matteo Ricci: 

« Avevo creduto di capire che Cannero non l’avresti forse ado- 
prato, né ci saresti troppo spesso venuta. Allora rischiava d’an- 





ad illuminare la donna. Ma o non si legge, o si legge altro, come sanno 
gli autori e gli editori che ben conoscono il palato del loro gran pubblico. 
Non potra formarsi lo spirito direttivo, né il carattere della nazione (la 
quale percid non sara nazione), finche abbia si poco corso, e venga cosi 
presto dimenticato quanto ha di pit onesto, e di non venale, il patrimonio 
della letteratura. 

(1) Lettere alla figlia Alessandrina negli Scritti Postumi pubblicati per 
cura di Matteo Ricci. Firenze, Barbera, 1871. 
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dare a male: e siccome l'ho fatto con le mie bianche mani a furia 
d’economie, ci sono affezionato; e pensavo lasciarlo in usufrutto 
a Emanuel perché lo tenesse di conto. Ma la prima sei tu. Sola- 
mente mi hai da promettere di mantenerlo in buon essere e non 
venderlo; salvo nascesse una necessita assoluta; dalla quale, grazie 
a Dio, siamo lontani.» (15 agosto 1864). 

Dicendo «lho fatto con le mie bianche mani» (ognuno ca- 
pisce l’ironia nascosta in quella parola bianche) egli intende che 
I’ha comprato e fabbricato coi danari ritratti dalla vendita de’suoi 
quadri, perché non appena buttava git la soma, a lui seccantis- 
sima, 0 di ministro, o di governatore,o di generale, se anche gli 
volevano conservare una parte dello stipendio, egli scriveva per 
rinunziarvi. (1) 

E allora bisognava aiutarsi democraticamente con i pennelli, 
e tornare ad essere, come egli scrive al nipote Emanuel, « 7 Cin- 
cinnato del Cavalietto, perché con circa 3500 franchi d’entrata, che 
soli gli rimanevano, «si vive male, egli scrive, a Torino. » 

Ora é bello il riscontrare in questo marchese, in questo generale, 
in questo governatore e in questo ministro, quanto entrasse, nella 
sua affezione per Cannero, la compiacenza dell’esserselo fatto da se 
col proprio lavoro d’artista. 

Non so se la marchesa Alessandrina abbia desiderato, qualche 
volta, un Cannero pili di lusso, piu fastoso, pi rispondente alla 
dignita, alla nobilta della casa; ma é certo che ella custodi come 
un santuario questo prezioso testimone del carattere di suo padre. 

Sotto le grandi piante che pendono in riva allago, biancheg- 
gia, vicino alla casa, un cippo di marmo, con un ornato rappre- 
sentante una tavolozza intrecciata a una spada, rame d’alloro, e 
insegne cavalleresche. Sotto si legge: 


AL DILETTISSIMO PADRE 
MASSIMO D’AZEGLIO 
CREATORE DI QUESTA VILLETTA 

DOVE MOLTO MEDITO MOLTO SCRISSE 
E PASSO I GIORNI PIU PLACIDI 
DELLA VARIA E COMBATTUTA SUA VITA 
LA FIGLIA ALESSANDRINA 
AFFETTUOSAMENTE 
DEDICAVA 


(1) Seritti postund, Lettera al ministro della guerra e al migistro del- 
l’ interno. Lettere al nipote marchese Emanuele d’Azeglio. Torino, 1883. 
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I giorni piu placidi, é vero. Nessuno era piii felice di lui, quando 
poteva come un uccello rompere le gretole della gabbia, e volar 
lontano dalle aule macchinose della politica, lontano dalla vita di 
ministro, ch’ egli chiama vita da cane. Tale gaudio del cuore che 
s’apre alla liberta, si sente pure in questa nota di un suo taccuino, 
scritta a Ginevra il 16 febbraio 1853: 

« E un gran gusto girare per un paese dove nessuno vi co- 
nosce, nessuno yi saluta, nessuno vi da dell’Eccellenza, e nessuno 
vi secca. Dolci amici che ho lasciato ieri l’altro, un milione di per- 
doni, ma é cosi. » 

Ci si sente davvero in queste parole l’uomo che finalmente pud 
respirare dopo una lunga soffocazione, o tolleranza obbligatoria di 
cose e di persone antipatiche e poco degne di stima. 

A vent’dnni, trovo che egli scrisse nel suo taccuino, questi 
versi con la data del 1818: 


Son tanti in questo mondo i seccatori, 
Tante le seccature ed i seccati, 

Che dai chiassi lontano e dai rumori 

Chi vive, ben pud dirsi infra i beati, 
Prenda ciascun, dal mal, s’intende, in fuori, 
Quanti pit puote spassi non vietati; 

Mandi al diavol le cure ed i malanni: 

Chi fa cosi campa di pit vent’anni. 


Ognuno sa come egli poi nel corso della sua vita seguisse al- 
tro consiglio. « Tu sai che dopo Il’ indipendenza italiana, metto su- 
bito la mia: » scriveva un giorno alla figlia. Cosi per quanto l’ar- 
tista agognasse la liberta, egli volontariamente vi rinunziava, per 
fare dell’indipendenza italiana il primo de’suoi pensieri. Egli é 
certo uno dei caratteri pid diritti e pi veggenti che abbia avuto 
l Italia. 

Pensando a tale uomo, alle lotte che anch’esso dové durare in 
quella lunga, e talvolta disperata, vigilia d’un’indipendenza cosi 
giusta, cosi necessaria all’onore, all’esistenza d’un popolo, e cosi 
contrastata ; pensando alle tante cose e ai tanti uomini passati e 
morti con lui; io, uscendo, in quella mattina di settembre, dalla 
villa, ero triste come chi lascia il silenzio d’un cimitero. 
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Prima d’allontanarmi di 1a, rilessi ’epigrafe posta innanzi al 
cancello, e fissata nello scoglio in mezzo al verde dell’edera e dei 
castagni. Essa fu dettata dall’attuale proprietario della villa, signor 
marchese Matteo Ricci, ed é questa: 





LA VILLA CHE TI STA DI CONTRO 
O PASSEGGIERE 
HA NOMS 
MASSIMO D’ A “£GLIO 
EGLI LA PIANTO SUL MASSO 
DI SUO DISEGNO 
NELL’ANNO 1856 
VI DIMORO SPESSO E A LUNGO 
DOLCE RIFUGIO 
DAI CLAMORI DEL MONDO 
DALLE FALLACIE DELLA POLITICA. 
I FAMOSI RICORDI 
FURONO MEDITATI E SCRITTI 
NELLA PACE DI QUESTI LUOGHI. 





MARIO PRATESI. 


























LA FOTOGRAFIA CELESTE 


La fotografia, questo mirabile ritrovato del nostro secolo, il 
quale, soprattutto negli ultimi anni, ha arrecato tantie si grandi 
vantaggi alle scienze, alle arti e ail’industria, ¢ addivenuta eziandio 
un mezzo potentissimo ed una sorgente feconda di progresso inat- 
teso per la nobilissima fra le scienze naturali, l’astronomia. 

Codesto fatto singolare e degno della nostra eta io mi pro- 
pongo di far rilevare in questa mia qualsiasi esposizione, ed af- 
finché possa essere interamente compreso dai nostri lettori, credo 
importante premettere alcune poche notizie, da cui risulti quale 
sia stato in breve tempo lo svolgimento di tale nobilissima ap- 
plicazione della fotografia, e quale éra novella si prepari per suo 
mezzo alla scienza degli astri. 

L’idea di applicare la fotografia alla riproduzione de’ corpi 
celesti nacque il giorno stesso in cui la grande scoperta di Niepce 
e di Daguerre fu annunziata al pubblico dalla memorabile comuni- 
cazione che ne fece Arago all’Accademia di Francia nella seduta 
del 19 agosto 1839. 

L’ illustre astronomo intravedendo col suo grande ingegno le ap- 
plicazioni molteplici che si sarebbero potute fare della fotografia alle 
indagini astronomiche, ricordava, tra le altre, la possibilita di avere 
una buona Carta della luna, ed una immagine completa delle righs 
dello spettro solare. Ma le numerose difficolta che allora si oppo- 
nevano per la grande imperfezione de’ procedimenti fotografici 
Vol. XXX, Serie III — 1 Novembre 1890. 5 
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appena nella loro infanzia, ritardarono di molti anni l’avveramento di 
siffatte speranze. 

Pero fin d’allora gli astronomi intrapresero numerose e per- 
severanti ricerche, le quali agevolarono la via che con tanto pro- 
fitto in questi ultimi anni si é percorsa. 

Fin dal 1840 Daguerre tentd di ottenere immagini della luna, 
ma non riusci a constatare l’effetto della sua luce sul joduro d’ar- 
gento; e fu l’americano Draper, a cui molto deve la scienza foto- 
grafica degli astri, che pel primo nell’anno medesimo ebbe una im- 
magine sicura del nostro satellite, che presentd al Liceo di Storia 
Naturale di Nuova York, il quale registrd la scoperta ne’ suoi 
Annali il 30 marzo 1840. 

Poco piu tardi, nel settembre dell’anno medesimo, cos} lo stesso 
Draper scriveva: « Non avvi difficolta nel procurare le impressioni 
« della luna col dagherrotipo, salvo quella che nasce dal suo movi- 
« mento. Coll’aiuto di una lente del diametro di 13 pollici e di un elio- 
« stato, io obbligai i raggi lunari a convergere sopra una lastra, ed 
«in un’ora e mezzo ottenni una fortissima impressione. Senz’ altro 
« aggiustamento delle lenti, ebbi una macchia di circa un pollice 
« di diametro, della figura generale della luna, in cui i luoghi delle 
« macchie nere si potrebbero facilmente disegnare ». 

Tre anni appresso, nel 1843, lo stesso fisico americano riusci 
ad avere la prima fotografia dello spettro del sole; ed in questo 
stesso anno il P. De Vico, predecessore del P. Secchi, fece uso egli 
pure del dagherrotipo per la fotografia celeste, ma senza risultato. 

Il 2 aprile 1845 Fizeau e Foucault giunsero a fare una bella 
fotografia del sole, pubblicata nelle opere di Arago; e nel 1849 
Faye raccomando l’uso della fotografia per l’osservazione de’ pas- 
saggi di Venere sul sole, mostrando la possibilita di osservare fo- 
tograficamente il sole al circolo meridiano ed al circolo murale: la 
qual cosa non venne eseguita che dall’americano Pickering una 
ventina di anni dopo. 

L’anno appresso, 1850, William Bond dell’ Osservatorio di 
Harvard, insieme con J. A. Whipple, fece una bella prova dagher- 
riana della luna; ed un’altra consimile dell’ecclisse del sole del 
28 luglio 1851 fu fatta a K6onigsberga da Berkowski, la quale 
mostré per la prima volta tracce della corona debolissima che cir- 
conda la fotosfera solare, e delle cosi dette protuberanze che in 
essa si sollevano dalla stessa fotosfera, e che al presente costitui- 
scono uno studio speciale di astronomia fisica. 
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Nello stesso anno 1850 Niepce di S. Victor ottenne per la 
prima volta una fotografia della luna piena su lastra di vetro ri- 
coperta di albumina resa sensibile col cloridio d’argento, processo 
da lui trovato pochi mesi prima. 

Dopo la scoperta del procedimento a collodion fatta nel 1851 
da Scott Archer, la fotografia lunare si avanzé rapidamente. Van 
De La Rue presenté nel 1853 alcune fotografie della luna alla So- 
cieté Astronomica di Londra, le quali poi pit tardi continuo e per- 
feziond sempre con grande vantaggio della selenografia; e rimarra 
memorabile il Rapporto da lui presentato nel 1859 all’Associazione 
Britannica « Sullo stato attuale della fotografia in Inghilterra, » ed 
il grande Atlante di fotografie lunari che pubblicd poco dopo é un 
vero capolavoro. 

Altre fotografie della luna ottennero nel 1853 e 1854 Hartnup 
di Liverpool, non che Phillips e Bats. 

Nell’anno medesimo 1854 il reverendo Reade dopo parecchi 
tentativi riusci ad ottenere anch’egli buone negative della luna, ed 
il Crookes, avendo portato a maggior perfezione e rigore l’uso 
de’ preparati chimici, poté ridurre la posa da 30 a 4secondi. Pure 
nel 1854 il Bartlet di Westpoint fotografd l’ecclisse solare del 6 
maggio. 

Nel 1857 S. Fry ebbe fotografie delle diverse fasi della luna 
con un refrattore di 20 cm. d’apertura; ed altri eccellenti risul- 
tati su questo riguardo ottenne Rutherford. D’allora in poi molti 
altri lavori fotografici del nostro satellite si fecero da altri astronomi. 


II. 


Intanto si era gid incominciato a tentare fin dopo il 1854 la 
operazione ben pili difficile di fotografare le stclle; ma fu sola- 
mente nel 1857 che il citato Bond ne poté ottenere alcune: ri- 
mane perd sempre al Pickering il vanto di avere pel primo otte- 
nuto esatte immagini e misure fotografiche delle posizioni delle 
stelle. 

Il Van De La Rue dal 1856 in poi si occupd con amore e con 
esito felice di fotografie celesti; e nel 1859 fece costruire il foto- 
eliografo dell’Osservatorio di Kew, col quale si presero fotografie 
del sole ogni giorno non impedito, dal 1862 al 1872, intervallo di 
tempo che corrisponde ad un periodo intero di macchie solari; le 
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quali indagini s’ intrapresero eziandio nel 1861 dall’Osservatorio a 
Wilna. 

L’ecclisse solare del 1858 che avvenne il 15 marzo, e quello 
del 18 luglio 1860, furono fotografati da parecchi astronomi, tra cui 
lo stesso Van De La Rue e il nostro P. Secchi; ed in questa occa- 
sioue si mise fuor di dubbio che le protuberanze, che si veggono 
intorno al disco oscuro delia luna, appartengono realmente al sole» 
come avea gid annunziato Arago. 

Nel 1864 Rutherford risolse una delle pid grandi difficolta 
che si opponevano alla fotografia celeste, e cioé che nel foco de- 
gii obbiettivi ordinari de’ telescopi si raccolgono bensi i raggi ot- 
tici ma non gid iraggi chimici della luce, che sono i soli che agi- 
scono sui sali di argento; e poté quindi ottenere nel 1868 stupende 
immagini di stelle sino alla nona grandezza. 

Nel 1869 il prof. S. Alexandre otteneva ad Ollenewa le prime 
immagini distinte della corona solare. FE dal suo canto il piu volte 
ricordato Draper, oltre ai molti saggi di fotografie celesti gia fatti 
volle intraprendere prove assai pit delicate, quali si erano quelle di 
avere impressioni fotografiche dei delicatissimi spettri prismatici 
delle stelle colle molteplici e finissime righe che in essi si dipin- 
gono. E nel 1871 egli riusci pel primo ad avere uno spettro stellare, 
quello di Vega, che offriva quattro linee nettamente visibili. 

Gould, allora direttore dell’Osservatorio di Cordoba nella Re- 
pubblica Argentina, dal 1870 al 1882 esegui numerose fotografie di 
stelle doppie e dei principali gruppi stellari del cielo australe, in 
cui si rilevavano stelle fino alla undecima grandezza. 


Ill. 


Se non che, tutte le ricerche e le prove finora descritte erano 
imitate alla sola riproduzione degli astri, epperd poteano tornar 
utili solamente all’astronomia fisica, che studia cioé le proprieta 
fisiche dei corpi celesti; ma nissun profitto ne aveya ritratto (salvo 
un solo tentativo) l’astronomia matematica, che si occupa della loro 
posizione nello spazio, epperd quasi verun progresso reale aveva 
fatto fin allora la scienza astronomica. 

Ma la costruzione degli apparati e i procedimenti fotografici 
avevano gia sin d’allora ricevuti sufficenti perfezionamenti, perché 
si potesse sperare di poterli applicare utilmente alla soluzione dei 
@roblemi pit elevati di astronomia matematica. 
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Fu difatti nel 1874, all’epoca del passaggio di Venere sul sole, 
che gli astronomi di tutti i paesi si decisero di attendere in que- 
sta propizia occasione ad una tal nuova applicazione della foto- 
grafia; e i molti esperimenti tentati allora furono ripetuti nel se 
condo passaggio del 1882. 

Sebbene le prove fatte in questa occorrenza non dessero tutto 
il risultato che da esse si attendeva, ebbero tuttavia il vantag- 
gio di richiamare l’attenzione degli astronomi sulle diverse appli- 
cazioni che della fotografia si potevano fare in astronomia, e di 
renderne I’ uso piu generale nelle osservazioni. 

L’invenzione del collodion secco, che permette di prolungare 
la durata della posa, e poi quella della gelatina-bromuro, che da 
una si grande sensibilita alle lastre, semplificarono non poco le 
operazioni fotografiche ed aggiunsero grande importanza a questo 
nuovo ramo della astronomia. 

Infatti i lavori di Draper (1881), di Gill, direttore dell’Osser- 
vatorio del Capo di Buona Speranza (1882), di Common (1883), e 
soprattutto quelli del pit volte citato Pickering (il quale, tra gli 
altri, ebbe ottimi risultati riguardanti la fotografia fotometrica delle 
stelle), di Pritchard ad Oxford nel 1886 (che ha applicato la foto- 
tografia al problema pit delicato dell’ astronomia pratica, quello 
cioé della determinazione della parallasse annua delle stelle, ep- 
pero quella ancora della loro distanza dalla terra), fecero fare di 
gia notevolissimi progressi alla fotografia applicata all’astronomia 
stellare e spettrale. 

Né qui vanno passati sotto silenzio i lavori al tutto speciali, 
che con tanta costanza e competenza il Jaussen prosegue all’Os- 
servatorio di Meudon presso Parigi sulla fotografia solare,i quali 
tanta luce hanno arrecato alla fisica costituzione del sole. 

Ed in ultimo ricordiamo il felice risultato a cui é pervenuto 
di recente il ricordato prof. Holden, il quale insieme con W. W. 
Campbell, adoperando il grande refrattore dell’Osservatorio Lick 
in California, ha ottenuto in pieno giorno, dalle 2 alle 5 pom., e con- 
una posa costante di 13 secondi, delle fotografie di Venere, di Mer- 
curio, della Luna e di Vega. 
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SV. 


Dato cosi un rapido sguardo ai passi che fece la scienza con- 
giunta all’arte,e che prepararono la via alla soluzione del grande 
problema che ora si agita tra gli astronomi, la formazione della 
carta del cielo, passiamo ora ad esporre, pur di volo, le conquiste 
fatte al presente su tal riguardo, e le vie tenute per giungervi. 

Gia fin dal 1882 il Gill, avendo ottenute delle stupende foto- 
grafie della grande cometa australe di quell’anno, in cui si vede- 
vano riprodotte stelle fine alla nona grandezza, visibili attraverso 
la coda della cometa, presagi con ragione essere giunto il momento 
di poter invocare il concorso della fotografia per costruire una 
Carta di tutto il cielo stellato. Questo lavoro lungo e difficile aveva 
gid annunziato come possibile il De La Rue 25 anni innanzi; e 
Common nello stesso anno 1882 lo proponeva al Gould. Ma un tale 
intendimento non pote mandarsi ad effetto che in questi ultimi 
anni, mercé i notevoli lavori e le ammirabili fotografie celesti 
ottenute dai fratelli Paolo e Prospero Henry, i quali, a quanto 
pare, hanno ormai raggiunto il grado di perfezione richiesto per 
tali operazioni. 

I fratelli Henry, astronomi all’Osservatorio di Parigi, fin dal- 
l’anno 1871 erano occupati nella continuazione della carta ecclittica 
incominciata dallo Chacornac, co’metodi conoscuti di osservazione. 
Questi, morendo nel 1873, non lasciava che 36 fogli dei 72 che 
dovevano rappresentare |’ intero giro dell’ecclittica. Dopo quell’epoca 
gli Henry avevano gia pubblicato altri 16 fogli, e nel tempc medesimo 
avevano scoperto in quest’occasione alcuni asteroidi, di quelli che 
si aggirano nelle regioni comprese tra Marte e Giove, e che al 
presente toccano la cifra di 299. 

La carta ecclittica, come é noto, rappresenta tutte le stelle 
fino alla 13° e 14* grandezza, che si trovano da ciascun lato 
dell’ecclittica in una zona di 5° di larghezza. Essa é utilissima per 
la scoperta degli asteroidi, che per la maggior parte si muovono 
appunto in questa zona. 

Proseguendo con sempre egual lena ed energia in questo la- 
voro, i fratelli Henry s’imbatterono in alcune regioni, nelle quali 
le stelle addivenivano cosi numerose, da dovere in sulle prime 
modificare e rendere pit semplici gli antichi metodi, onde evitare 
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una soverchia perdita di tempo. Ma poco tempo dopo, nei pressi 
della via lattea i gruppi stellari si mostravano cosi fitti, che di- 
venne loro impossibile orientarsi anche coi nuovi metodi perfe- 
zionati. Si fu allora che essi pensarono di rivolgersi alla foto- 
grafia, la quale sapevano aver dato in altri Osservatori ottimi 
risultati. 

La recente scoperta della gelatina-bromuro, innanzi ricordata, 
era un’occasione assai propizia per il buon esito del tentativo 
dei suddetti astronomi, permettendo loro di ottenere le immagini 
delle stelle pit deboli, quali quelle di 14* e 15* grandezza, in modo 
agevole e pit che sufficientemente esatto, da permettere di poterle 
riportare fedelmente sulle carte. 

Nessuno d’altronde meglio di loro poteva essere disposto a 
superare qualsiasi difficolta in questo genere d’indagini, giacché 
seguendo le tradizioni, purtroppo abbandonate oggidi, de’ grandi 
astronomi dei secoli scorsi, quali fra gli altri furono Huygens ed 
Herschel, che si occupavano essi stessi della costruzione dei loro 
strumenti, essi dedicavano nella loro modesta officina di Mont- 
rouge, tutti gli istanti di liberta, che loro lasciava il servizio at- 
tivissimo che prestavano all’Osservatorio, allo studio del taglio e 
del pulimento dei grandi vetri per l’ottica astronomica. 

Dotati di grande intelligenza, di attitudini armoniche alquanto 
diverse, felicemente congiunte ne’ due fratelli, e di una straordi- 
naria energia e costanza di propositi, essi non poteano fallire nel 
raggiungere la meta; ed in pochi anni divennero i piu abili ar- 
tefici in fatto di ottica applicata e levarono gran fama di sé nella 
Francia e fuori. 

In sulle prime costruirono, come saggio, un obbiettivo di 16 
centimetri di apertura, acromatizzato per i raggi chimici, il quale, 
adattato provvisoriamente ad uno de’ loro equatoriali nel giardino 
dell’ Osservatorio, dié loro nel giugno 1884 una splendida prova fo- 
tografica di una porzione della via lattea. L’ammiraglio Mouchez, 
direttore dell’Osservatorio medesimo ne rimase cosi ammirato che, 
nonostante alcune difficolta di ordine amministrativo, non esitd punto 
ad accettare la proposta che essi gli fecero, di far subito eseguire un 
grande equatoriale fotografico speciale di 33 centimetri di apertura, 
la cui parte ottica assumevano per sé, lasciando all’abile artista 
Gautier la parte meccanica. 

Il nuovo strumento fu montato nel maggio del 1885. Esso con- 
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siste in un tubo metallico a sezione rettangolare di 37 centimetri 
sopra 68 centimetri di lato, il quale contiene simultaneamente, e 
disposti paralleli tra loro, tanto il cannocchiale fotografico di 33 
centimetri di apertura e 3.43 metri di distanza focale, quanto il 
cannocchiale cercatore o di mira di 24 centimetri di apertura e 
3.60 metri di distanza focale, separati tra loro da sottile lamina 
metallica. 

La montatura equatoriale é costruita col sistema inglese, cioé 
il centro del tubo é situato nell’asse polare dell’ istrumento; la qual 
disposizione fa si che si possa seguire un astro durante tutto il 
tempo della sua corsa sull’orizzonte, senza dover ricorrere al ro- 
vesciamento come negli equatoriali ordinari; vantaggio prezioso 
per la fotografia, specialmente quando le durate di posa debbono 
essere un po’ lunghe. Si adottarono inoltre diverse disposizioni 
speciali per rendere facili tutte le manipolazioni fotografiche. 

Lo strumento é provveduto al solito di un circolo orario e di 
un circolo di declinazione, non che di un movimento di orologeria, 
che pud trasportare il cannocchiale per tre ore di seguito, senza 
bisogno di essere caricato di nuovo. Oltre a cid vi hanno delle 
viti di richiamo indipendenti, con le quali si pud mantenere l’asse 
del cannocchiale sopra un punto determinato del cielo, qualora 
si verificasse qualche piccola irregolarita nel movimento dell’appa- 
rato di orologeria. 

L’obbiettivo fotografico, il pid grande che si sia finora costruito, 
consta di un sistema di due lenti di flint e di crown, rese acro- 
matiche per i raggi chimici pid intensi dello spettro, ed aplaneti- 
che per questi medesimi raggi. 

Innanzi d’incominciare una posa, lo strumento si mette dap- 
prima press’a poco a foco, fissandolo sopra una stella brillante, 
che si osservya con un oculare ordinario munito di un vetro az- 
zurro, affine di poterne trovare assai prossimamente il foco chi- 
mico; quindi per determinar questo con esattezza, si fa scorrere 
sopra una piccola lastra fotografica cinque o sei volte una stella 
al di qua e al di la del foco trovato col vetro azzurro. Guardando 
con una lente d’ingrandimento le tracce lasciate dalla stella sul 
cliché, si trovera la posizione esatta del foco, che basta determi- 
nare una volta al mese. 

La durata di posa con le lastre attuali per ciascuna delle prime 
sedici grandezze delle stelle, determinata direttamente con nume- 
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rosi esperimenti, sarebbe press’a poco la seguente nelle circostanze 
ordinarie di cielo bello a Parigi. 


Grandezza Durata di posa Grandemma Durata » posa 
18 Os, 005 ga 8, 0 
2 0°. Ol 10 20%, 0 
ge 0*, 03 118 50° 
4a 0*, 1 128 120s 
5a Os, 2 138 5m 
68 03,5 148 13m 
7 ls, 3 15° 33m 
8* 3*, 0 16* 15, 20m 

















Questo prospetto, com’é chiaro, non pud riguardarsi come as- 
soluto, giacché pud variare secondo speciali condizioni atmosfe~ 
riche, e cangera molto senza dubbio secondo i preparati diversi 
che si adopreranno, la cui sensibilita sara certo ancora accresciuta, 
senza oltrepassare perd un certo limite, come fanno notare con 
ragione i fratelli Henry. 

Sui clichés le stelle si presentano non gia sotto la forma di 
semplici macchie rotonde e di tinta uniforme che diminuisce e di- 
viene pid chiara a misura che la stella é pitt debole, sibbene come 
un ammasso di piccoli punti, molto serrati al centro per le stelle 
delle dieci e dodici prime grandezze, e disseminati di pit in piu 
chiaramente, ma sempre egualmente vivi e distinti per le stelle 
di grandezza minore. All’estremo limite, al di 14 degli astri che 
danno un’ immagine certa, si scorgono tuttavia sui clichés dei pic- 
coli gruppi di puntini pit chiari ed incerti, i quali rivelano una 
moltitudine di altri astri anche pit deboli, di cui si pud supporre 
lesistenza, senza poterla perdé confermare per altre vie. 

L’esame microscopico di codesti clichés offrira grande interesse 
per molti riguardi; e l’aspetto delle immagini delle stelle vi é cosi 
caratteristico, che é impossibile confonderle con le macchie acci- 
dentali, come molti hanno supposto; percid probabilmente sara inu- 
tile, sotto questo rapporto, moltiplicare le pose. 

Non basterebbe certamente l’aver fissato colla fotografia la 
posizione delle stelle sulla lastra, se non si avesse modo di misu- 
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rarle esattamente per ottenere le coordinate rettangolari di cia- 
scuna di esse, che é lo scopo precipuo dell’astronomo. 

A tale uopo i fratelli Henry escogitarono un micrometro af- 
fatto speciale da essi chiamato macromicrometro, costruito da 
Gautier. 

Quest’apparecchio si compone in sostanza di un carrettino ana- 
logo a quello di una macchina a dividere, mobile mediante una vite 
micrometrica: e di un microscopio a micrometro, collocato al di 
sopra un incastro perpendicolare alla direzione del primo movi- 
mento. Il carrettino stesso é forato nel suo centro, e nell’apertura 
é collocata la negativa, che puo essere illuminata mediante uno 
specchio inclinato che riceve la luce da una lampada. Per tal modo 
si pud esplorare una lastra per zone successive, determinando cosi 
le coordinate rettangolari di ciascuua stella. 

Affine poi di misurare l’angolo di posizione delle stelle doppie, 
il porta-lastre del carrettino ha tutto all’intorno un circolo mo- 
bile con cremagliera. Il moto gli viene comunicato da due viti per- 
petue eguali a testa graduata, collegate con una ruota comune, le 
quali agiscono alle due estremita del diametro. 

Col descritto istrumento si ottengono con pit che soddisfacente 
esattezza le coordinate suddette, e gli angoli di posizione delle 
stelle doppie. 

La precisione che si pud avere con questo apparecchio é af- 
fatto notevole, e si pud rilevare dalle misure delle fotografie di 
stelle doppie; cosi per la zeta dell’Orsa maggiore l’errore medio 
della misura di un paio di immagini é di 0.05 per la distanza, e per 
l’'angolo di posizione é di 0." 55. 


¥. 


Assicurato per tal modo il metodo sicuro per la fotografia ce- 
leste nell’aprile 1885; i fratelli Henry cominciarono i loro lavori 
regolari, facendo prove numerose e svariate per stabilire le ap- 
plicazioni addivenute possibili con la fotografia, non solamente per 
l’astronomia fisica, ma eziandio per l’astronomia matematica ; giacche 
le misure fatte col loro apparecchio speciale sono capaci di dare 
per le stelle di 14* e di 15* grandezza un’approssimazione a circa 
un 20¢simo di secondo d’arco, pid che sufficiente per le indagini di 
alta astronomia. 
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Questa approssimazione non era stata mai ottenuta; giacché 
anche le pit esatte misure, quali son quelle eseguite dal Pritchard 
sulle venticinque stelle delle Pleiadi (comprese tra la 3*e la 9* 
grandezza), danno tra le determinazioni fotografiche e le misure 
dirette pit precise, per la grandezza la differenza di 0°.18: e per 
la posizione la differenza media della puntate fotografiche é di 
0." 24, e quella delle misure dirette di Bessel di 0." 29. 

Non sapremmo far meglio a questo riguardo che riprodurre 
la relazione presentata dall’ammiraglio Mouchez all’Accademia di 
Francia nella seduta del 18 gennaio 1887; perocché in essa si com- 
prende il riassunto de’ risultati ottenuti dai signori Henry. 

« All’Osservatorio di Parigi, egli dice, si ottengono ora agevol- 
« mente, in un’ora di posa, de’ clichés da 6 a 7 gradi in superficie, 
« sopra i quali sono riprodotti con una mirabile chiarezza e purezza, 
« e senza sensibile deformazione, tutti gli astriin numero di pil 
« migliaia, fino alla 16* grandezza, cioé oltre la visibilit’ che danno 
«i migliori cannocchiali sotto il cielo di Parigi. Noi abbiamo otte- 
« nuto ancora delle stelle di 17° grandezza, le quali senza dubbio 
« non erano ancora state viste. 

« Siccome le immagini delle stelle hanno un diametro press’a 
« poco proporzionale alla loro grandezza, cosi se ne avra un ele- 
« mento utile per le misure fotometriche. 

« Oltre le stelle, qualche volta si sono scoperti sui clichés, an- 
« cora degli oggetti invisibili co’ nostri pi poderosi strumenti: 
« tale é la nebulosa di Maia nelle Pleiadi, che si é disegnata come 
« una piccola coda di cometa brillantissima, che partiva dalla stella 
« suddetta e che non era stata mai segnalata, quantunque |’am- 
« masso delle Pleiadi sia una delle costellazioni le pil studiate nel 
« nostro cielo. (1) 

«...Anche i corpi celesti sconosciuti, che hanno un percorso 
« sensibile durante un’ora di posa, come i piccoli pianeti, le co- 
« mete, il pianeta transnettuniano, se esiste, od i satelliti non an- 
« cora scoperti, riveleranno la loro esistenza per mezzo della trac- 
« cia del loro cammino tra le stelle fisse, com’é avvenuto per l’aste- 
« roide Pallade. 


(1) Pickering, il 3 novembre 1886, ciod 13 giorni prima dei fratelli 
Henry (16 novembre), aveva ottenuto sopra un cliché una traccia della nebu- 
losa suddetta; ma la credette una macchia cagionata da difetto del clichd, 
fino all’annunzio della stessa scoperta fatta a Parigi. 
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« Siccome nella prova di Saturno, che presento all’Accademia, 
« la separazione del triplice anello, che é di 0”.4, rimane visibilis- 
« sima, cosi si pud sperare di ottenere delle stelle doppie che ab- 
« biano tra loro un’uguale distanza. 

« .... Il satellite di Nettuno ha potuto essere fotografato in 
« tutte le parti della sua orbita, anche nella posizione pid vicina 
« al pianeta. 

« Quando si pensa che, in mezzo all’atmosfera si agitata e sfa- 
« vorevole di Parigi, sono state ottenute fotografie di stelle infe- 
«riori alla 16™ grandezza, é difficile immaginare la quantita pro- 
« digiosa di astri nuovi che si rivelerebbero nei clichés de’ signori 
« Henry, se questi astronomi potessero stabilire i loro apparecchi 
« sotto il cielo purissimo de’ tropici, o nelle stazioni pur favore- 
« voli di montagna, come il Pic du Midi. Tutto induce a credere 
« che essi allora otterrebbero anche delle stelle di 18™ grandezza, 
«e che in tali circostanze si potra penetrare ancora pil profon- 
« damente nel cielo, di quello siasi potuto mai fare fin qui. I loro 
« clichés prenderebbero, senza dubbio, a qualche distanza, l’appa- 
«renza di una nebulosita continua, come il cielo stesso nelle belle 
« notti tropicaili....... 

« Noi speriamo adunque di potere applicare la fotografia, non 
« solamente al rilievo regolare della Carta del cielo, ma ancora allo 
« studio delle stelle doppie e alla ricerca degli astri non peranco 
« conosciuti. » 

E qui aggiungiamo che gli stessi fratelli Henry in questi ul- 
timi tempi si sono dedicati alla fotografia degli spettri delle stelle, 
e ne ottennero gia delle veramente superbe, come ad esempio quella 
dello spettro di « Vega, che ha una lunghezza di 20 cm. e I’altezza 
di 5 cm., e si compone di migliaia di righe, aggruppate in sva- 
riate combinazioni. 

Dopo un cosi grande e felice esito avuto dai fratelli Henry, 
confermato dagli astronomi stranieri pit competenti, il Mouchez 
domando all’Accademia di Francia, nella seduta medesima, di pren- 
dere sotto il suo alto patrocinio il progetto di eseguire la gran 
Carta del cielo coll’appoggio ed il concorso de’ principali Osserva- 
tori del globo. La proposta fu accolta con favore dall’'Accademia, 
e l’Osservatorio di Parigi si mise all’opera senza indugio per man- 
darla ad effetto. 

Prima di parlare di quest’opera grandiosa ed affatto singolare 
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premettiamo alcune poche notizie per migliore intelligenza del 
lettore. 


VI. 


Sul cominciare di questo secolo l’astronomia aveva rivolto 
i suoi studi soprattutto al nostro sistema solare ed alle leggi che 
ne regolano i movimenti, giacché essa doveva occuparsi dapprima 
di quegli astri, che essendo a noi pill vicini e facendo parte della 
nostra stessa famiglia, erano pit facili a studiarsi e destavano un 
interesse immediato per l’'uomo.I loro movimenti pit rapidi e 
pia estesi permettevano inoltre, anche con istrumenti di forza e 
di precisione mediocre (quali si erano avuti in retaggio dal secolo 
passato), di ottenere posizioni abbastanza esatte per poter scoprire 
le circostanze molteplici del loro cammino intorno al sole, donde 
si potessero poi studiare le leggi della gravitazione universale. 

Ma la cosa va tutt’altrimenti per le stelle, che fino allora riguar- 
davansi come astriimmobilie fissi. La grande lentezza de’ loro mo- 
vimenti nello spazio, quando pur si scopriva, la loro prodigiosa 
distanza posta a confronto colla brevita della vita umana e colla 
piccolezza delle nostre misure prese anche dal sistema solare, ri- 
chiedevano istrumenti di grande potenza ed osservazioni di somma 
delicatezza per potere avvertire il pit: debole spostamento di codesti 
astri durante la vita di un astronomo, prescindendo dagli errori 
in cui si pud tanto facilmente incorrere. 

D’altronde i cataloghi e le carte celesti, non contenendo che 
sole poche migliaia di stelle, abbisognavano di molti e molti anni 
di assiduo e penoso lavoro di cui era impossibile garantire la per- 
fetta esattezza; epperd non ostante tutto l’ardore e la perseve- 
ranza di quegli astronomi che si dedicavano a tal genere di ri- 
cerche, non si sarebbe potuto aver notizia sicura che di una parte 
assai piccola del cielo. Riunendo insieme tutti i cataloghi fatti 
finora, non si hanno che le posizioni di circa 700 mila stelle, molte 
delle quali sono ripetute. 

Il cOmpito pit laborioso e pit ingrato delle osservazioni astro- 
nomiche, che assorbisce il tempo maggiore e lo studio incessante 
degli astronomi nei grandi Osservatori, consiste nella determina- 
zione esatta della posizione degli astri, cioé in quella che potrebbe 
dirsi la geografia del cielo; e questo enorme lavoro non ha altro 
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scopo che la investigazione delle leggi che moderano i movimenti 
degli astri medesimi. E fu soprattutto la speranza di rendere un 
giorno possibili simili scoperte, che, dopo i tempi di Ipparco, dava 
lena e coraggio agli scrutatori del cielo d’intraprendere e prose- 
guire la costruzione di quei grandi e penosissimi cataloghi di mi- 
gliaja di stelle, quali sono quelli di Piazzi, di De Lalande, di Bay, di 
Argelander, di Weiss, e di altri. 

Ora invece, ne’ tempi che verranno, spettera alla fotografia ese- 
guire con rapidita e con precisione mirabile, ed in modo pit copioso 
e piu proficuo, codesto cémpito cosi lungo e difficile dell’antica astro- 
nomia, il quale non giungerebbe mai al suo termine, essendo pit che 
{5 milioni le stelle visibili co’ nostri grandi strumenti. Si faranno 
ancora senza fallo de’ cataloghi: ma essi non avranno altro scopo se 
non di determinare un certo numero di stelle fondamentali, o punti di 
riscontro di una grande precisione, a cui si riferiranno tutte le stelle 
di ciascun catalogo, e quelle pii numerose che si fisseranno sulle 
lastre fotografiche. 

La scienza aveva gid potuto accertare mediante l’osservazione 
e l’'analogia, che non esiste verun corpo immobile nell’universo, 
ma finora non era giunta a ravvisare con qualche certezza che il 
movimento di pochissime stelle ; ed il cammino dello stesso nostro 
sole nello spazio é tuttora assai imperfettamente conosciuto. 

Codesti grandi problemi, che sembrano sfidare la scienza umana 
e che si addimostrano pieni di difficolta insormontabili, saranno af- 
frontati e risoluti coll’aiuto della fotografia in modo al tutto inat- 
teso, perché oltre ogni dire completo, agevole ed esatto. 

Per grandi che siano i progressi che potra fare l’ottica e la 
fotografia, e qualunque sia la potenza che potranno avere gli stru- 
menti, non sara mai possibile scuoprire le ultime schiere di astri 
che nuotano negli spazi, giacché dietro i pili lontani che noi pos- 
siamo raggiungere ve ne saranno sempre infiniti altri perduti nelle 
profondita de’cieli, che sfuggiranno alla nostra vista. 

Ma sara sempre la fotografia e lo studio microscopico delle 
lastre fotografiche, che potranno permetterci di toccare i confini 
pia remoti dell’ Universo che sono concessi alla conoscenza del- 

l'uomo. Essa inoltre ci da il mezzo di trasportare |’ immagine della 
volta celeste nel nostro laboratorio, e quindi renderanno possibile 
a chiunque sia munito di un semplice micrometro o di un appa- 
recchio di precisione, di fare sui clichés e sulle carte indagini della 
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pia grande importanza, riserbate sinora agli Osservatori meglio 
ordinati e provvisti. La contemplazione del cielo nei canocchiali, 
che eccita sempre grande curiosita in tutte le persone che sono 
estranee all’astronomia, diverra in tal modo alla portata dei pit. 

Quando le carte saranno eseguite, non sara pit necessario di- 
sporre di grandi e costosi istrumenti, né di passare delle notti intere 
per adoperarli nei momenti propizi,e non fara pit bisogno di tras- 
portarsi in un altro emisfero per studiare le zone celesti a noi invi- 
sibili; giacché tutte queste lunghe e disagevoli operazioni saranno 
trasformate in un facile studio al microscopio fatto con tutto agio, 
senza alcuna spesa e alla portata di chiunque sia curioso d’inve- 
stigare i fatti della natura, a cui sara dato penetrare nelle profon- 
dita del cielo pit di quello che al presente sia permesso alla maggior 
parte degli astronomi di professione. 

Siccome le carte danno la posizione degli astri in un dato istante 
senza errore od omissione, perché il cielo viene esso stesso a fis- 
sarsi sulle lastre fotografiche, cosi non restera altro studio da fare 
che la parte pid importante e pia feconda dell’astronomia, cioé la 
ricerca de’ molteplici e complessi loro movimenti; e le scoperte a 
questo riguardo che al presente costituiscono una rara fortuna per 
un astronomo, saranno al contrario nell’ avvenire un facile e pid 
frequente risultato dello studio delle carte. 

Imperocché si pud sin d’ora prevedere che quando le carte ce- 
lesti saranno pubblicate, e quando specialmente ne’ tempi che ver- 
ranno se ne faranno ediziom ulteriori prese in epoche sempre piu 
distanti fra loro, si potranno allora svolgere successivamente tutti 
quei movimenti che avvengono nel cielo, e che per la loro estrema 
piccolezza sfuggono alle osservazioni separate da breve lasso di 
tempo, ma che con l’andar dei secoli diverranno sempre pili per- 
cettibili e capaci di essere misurati dalle generazioni future, alle 
quali noi veniamo per tal modo preparando le pil splendide sco- 
perte ed una concescenza assai pil profonda e sicura del cielo. 

Da questi brevi cenni il lettore potra di leggeri inferire di 
quale importanza sia il lavoro che si sta ora preparando dagli 
astronomi di una grande Carta di tutti gli astri disseminati nel 
firmamento col mezzo della fotografia. 

Passiamo in ultimo a dare un concetto dell’indole di que- 
st’opera degna della scienza moderna. 
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Non appena l’Accademia di Francia approyd la proposta di 
Mouchez, di cui innanzi é stato detto, questi si adopré con singolare 
energia afflnché si convocasse una Riunione degli astronomi pit 
competenti; e l’Accademia, secondando i giusti desideri del diret- 
tore dell’Osservatorio di Parigi, invitd gli astronomi, scelti da 
tutte le nazioni, a raccogliersi a Parigi nel 1887; e fu questo il 
primo Congresso che si occupasse di codesta questione scientifica; 
il secondo ebbe luogo nel 1889 pure a Parigi, in occasione del- 
|’ Esposizione internazionale. 

Nello stesso mese di settembre 1889 per iniziativa del Janssen 
si raccolse a Parigi un altro Congresso astro-fotografico, che si 
occupo in modo speciale delle applicazioni della fotografia all’astro- 
nomia fisica, cioé de’ modi migliori di fotografare le stelle, il sole, 
i pianeti, le nebulose e le comete. 

Il Congresso nel chiudere i suoi lavori emise il seguente voto: 
« Il Congresso fa voti che si formi una Commissione speciale, la 
« quale si occupi delle applicazioni della fotografia all’astronomia, 
« oltre il lavoro delle carte. Esso riconosce |’importanza di queste 
« applicazioni e dei rapporti scambievoli che conviene stabilire fra 
« questi diversi generi di lavori. Il Congresse incarica i signori 
« Common e Janssen a porre in atto questa proposizione. » 

Molte questioni furono sottoposte all’esame de’ due Congressi 
per la Carta del cielo, e vennero dai medesimi risolte; ma qui non é 
il luogo di esporre per esteso. Ci terremo paghi ad accennare alle 
principali, che meglio possono interessare il lettore. 

Il servizio per formare la Carta del cielo (che il primo Con- 
gresso approvo unanime) nel modo pit completo possibile é ordinato 
nella seguente guisa: 

Un Comitato permanente internazionale, residente a Parigi 
sotto la direzione dello stesso Mouchez, é@ incarieato dell’esecu- 
zione delle deliberazioni dei Congressi, e di quanto pud condurre 
al migliore andamento dell’ impresa. 

Il cielo si é diviso in zone, le quali sono distribuite ai diversi 
Osservatori che concorrono alla grande impresa. 

I metodi per preparare le lastre fotografiche saranno dapper- 
tutto uniformi; essi furono discussi ne’ due accennati Congressi, 
e si discuteranno ancora. 
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Le lastre fotografiche delle stazioni che lavorano su regioni 
celesti tra loro vicine si sovrapporranno le une sulle altre succes- 
sivamente. Ogni lastra sara formata da un quadrato di 16 centi- 
metri di lato, ed i vertici di ogni quadrato occuperanno i centri 
dei quadrati che lo circondano. 

Per ottenere le fotografie, ciascun Osservatorio adoprera l’ob- 
biettivo fotografico dei fratelli Henry di 33 m. di apertura, e di 
3.40 metri di dis'anza focale in cui il millimetro equivale al mi- 
nuto di arco. 

Per determinare la posizione precisa di ogni stella, si prendera 
sopra ciascun cliché una bella stella, che serva di guida e come 
punto di riscontro, la cui posizione sia conosciuta colla pili grande 
precisione. Ad essa si riporteranno le posizioni delle altre stelle 
impresse sulla lastra, 

Per misurare le posizioni delle stelle rispetto alla stella guida 
vi hanno tre metodi: 

1° Si pud far ricorso ad un sistema di due assi rettango- 
lari che si tagliano nella stella guida, la quale sara la cosidetta 
origine delle coordinale. Le distanze di una stella nella lastra dai 
due assi determineranno la sua posizione. 

2° Si pud trarre partito e dall’angolo di posizione e dalla 
distanza, cioé da quelle che diconsi coordinate polari, le quali 
hanno per polo la stella guida, e per asse polare la linea retta 
che passa per la stella medesima, Conoscendo Il’angolo che fa col- 
l’'asse polare la retta che unisce il polo ad una stella, e la di- 
stanza di questa dal polo stesso, sara determinata la posizione 
della stella medesima. 

3° Un terzo metodo fu proposts dal Kapteyn, professore 
dell’ Universita di Groninga (Paesi Bassi), e dal Dr. Gill. Esso con- 
siste nel guardare coll’equatoriale il cliché nella posizione in cui 
é stato preso; e quindi coll’aiuto di un micrometro si stabilisce la 
posizione della stella rispetto alla stella guida. Con questo metodo 
si evitano molti calcoli: ma per ottenere le misure volute si ri- 
chiede uno speciale apparato, che ora si sta costruendo sotto la 
direzione dell’'ammiraglio Mouchez per generosita del signor Bis- 
choffsheim, mecenate delle scienze astronomiche. 

Fu nominata un’apposita Commissione per studiare gli appa-- 
recchi di misura, la quale ¢ cosi formata: Bakuyzen di Leida ; 
Vol. XXX, Serie II — 1 Novombre 1890. 6 
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Christie di Greenwich; Gill del Capo di Buona Speranza; i fra- 
telli Henry di Parigi; Vogel di Potsdam; Trépied di Algeri. 

Il signor W. Christie, direttore dell’Osservatorio di Greenwich, 
fu incaricato di dividere il cielo assegnando a ciascun Osservatorio 
la zona che deve fotografare, facendo in modo che la divisione sia 
fatta per quanto possibile egualmente, e rispettando le condizioni 
che debbono assicurarne la migliore esecuzione relativamente alla 
distanza zenitale della zona che deve fotografarsi da ciascun Os- 
servatorio. 

Il Christie presentd di recente un progetto di una tale divisione, 
secondo il quale alle due stazioni italiane di Roma e di Catania 
spetterebbero respettivamente le zone: da -+ 64° a +- 55° in latitu- 
dine alla prima, e da -+- 54° a + 47° alla seconda. 

Ogni Osservatorio dovra eseguire una triplice serie di 600 a 
700 clichés. Roma, ad esempio, secondo l’accennata divisione di 
Christie, ne avrebbe 1040, e Catania 1008. 

Diciotto sono gli Osservatori che hanno preso impegno di con- 
correre a questa impresa gigantesca. Essi sono: 

Europa. — Helsingfors, in Finlandia - Potsdam in Germania 
- Oxford e Greenwich in Inghilterra - Parigi, Bordeaux e Tolosa 
in Francia - Il Vaticano e Catania in Italia - San Fernando in 
Ispagna. 

Africa. — Algeri - Capo di Buona Speranza. 

America. — Tacubaya nel Messico - Santiago nel Chili - La 
Plata nella Repubblica Argentina. 

Australia, — Sydney e Melbourne. 

L’Osservatorio che si sta costruendo ne’ giardini del Vaticano 
a spese del Pontefice Leone XIII, é destinato esclusivamente allo 
studio della fotografia celeste e all’analisi spettrale. 

L’Osservatorio di Vienna, non avendo ancora ordinati gli stru- 
menti, non é stato compreso nella ripartizione del cielo. 

La grande Carta celeste risultera da 1800 a 2000 fogli, quanti 
sono necessari per rappresentare con una scala sufficientemente 
grande i 42000 gradi quadrati che comprende la superfice della 
sfera celeste, e separatamente, in iscala piu grande, si avranno 
tutti i gruppi di stelle e tutti gli oggetti celesti d’importanza 
speciale. 

Ormai codesta opera grandiosa, a cui prendono parte diciotto dei 
pid importanti Osservatori de’ due emisferi, volge al termine dei 
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suoi studi preliminari, e de’ suoi lavori preparatori. Essa sara ini- 
ziata definitivamente sul finire della prossima primavera, dopo 
che si sara raccolta la terza ed ultima Riunione plenaria del Co- 
mitato Internazionale conyocata all’Osservatorio di Parigi pel 30 
marzo 1891, ed a cui interverranno tutti i direttori dei ricordati 
Osservatori. 

Saranno necessari almeno tre o quattro anni per condurre a 
termine codesto cOmpito penoso e difficile, che ci fara conoscere 
trenta o quaranta milioni di stelle. 

Sara pure indispensabile costituire un Ufficio centrale, il quale 
solo potra essere acconcio a discutere, a rendere utile ed a pubblicare 
siffatta immensa quantita di documenti. Le difficolta che s’ incontre- 
ranno in quest’opera novissima ed estesa non saranno poche; ma 
lenergia, |’ intelligenza ed il buon volere di quei benemeriti che vi 
prendono parte, finiranno, ne siam certi, col vincerle tutte, e 
sara questo un lieto e verace trionfo per la scienza. 

Codesta impresa gigantesca e stupenda lascera in retaggio ai 
secoli futuri, con autenticita ed esattezza senza pari, lo stato del 
cielo alla fine del secolo XIX. Essa sara un monumento imperituro 
dei frutti copiosi e proficui, di cui fu fecondo il felice connubio 
della scienza e dell’arte in questo secolo ricco di tante e si grandi 
scoperte, ed aprira un’éra affatto novella per la scienza de’ cieli. 


P. FRANCESCO DENZA. 
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La stessa notte del tristo avvenimento, il dottore aveva detto : 

— La signora non pudé dormir qui, accanto alla camera della 
morta. 

E lo sgombero era stato fatto subito, un po’ scompigliata- 
mente, dal Padreterno e dai commessi, trasportando soltanto il 
letto e qualche seggiola in una cella di faccia. I] resto dei mobili 
vi era stato portato la mattina dopo, senza che né Patrizio, né 
Eugenia si opponessero. Nei giorni appresso, due altre celle erano 
state messe in comunicazione con quella camera; e Cosi l’appar- 
tamentino di abitazione si era trovato diviso dall’ufficio. 

Eugenia, che durante la prima settimana non era rimasta mai 
sola, aveva potuto appena accorgersi del cambiamento. Giulia, 
Angelica, Benedetta arrivavano di buon’ora, e andavano via asera 
avanzata. Si divertivano a veder lavorare la sarta che cuciva nel 
salottino il vestito di lutto di Eugenia, e lavoravano un po’ anche 
loro, insieme con Ici, e davano consigli ad ogni prova dell’abito, 
infastidendo la sarta, che esclamaya: 
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— Signorine ! Mi fanno perder tempo a questo modo. 

Poi, quando quel tramenio, cessd,e le figlie del sindaco dira. 
darono loro visite, parve tutt’a un tratto ad Eugenia che un 
gran vuoto si fosse gia frapposto tra suo marito e lei, e che il si- 
lenzio del vasto edificio dei carmelitani fosse diventato piu intenso. 

Patrizio era tuttavia trasognato. 

Aveva voluto che la camera della morta fosse lasciata tal 
quale, con il lettino rifatto, con la vecchia poltrona presso la 
finestra, quasi da un momento all’altro la sua mamma dovesse 
venir a riprendere la vita ordinaria. Dalla stoffa della poltrona 
s’esalava l’odore di colei che ci s’era seduta per anni ed anni, pian- 
gendo le sue lagrime di vedova, covando i suoi rancori di suocera. 
Quell’arnese stinto, dalla spalliera e dai bracciuoli rapati per l’uso, 
aveva viaggiato con loro di qua e di la, ad ogni mutazione di re- 
sidenza, mobile prediletto della povera donna. Pareva ch’ella non 
poteva adattarsi a una poltrona diversa da questa diventata, dopo 
si lungo tempo, muta confidente di tutti i di lei dolori, fida posse- 
ditrice di tutti i segreti mormorati nella solitudine della sua ca- 
mera, parlando a sé stessa. Ogni volta che Patrizio aveva accen- 
nato di comprarle una poltrona nuova o almeno di farle ricoprir 
quella con altra stoffa, aveva ricevuto sempre la stessa risposta: 
No, no! E un ricordo! 

— Ora é unricordo anche per me! — egli pensava col cuore 
straziato, guardandola tristamente tutte le mattine prima d’entrar 
nell'ufficio, quando s’ affacciava nella vuota stanza, ahimé, non pit 
per dare il buon giorno alla sua cara mamma, ma per recitarle 
un requie dalla soglia di quella specie di santuario dove ogni og- 
getto gli parlava di lei! 

Soltanto ora egli comprendeva perfettamente qual largo posto 
avesse occupato nel suo cuore e nella sua vita colei che non era 
pia! Quella morte cosi inaspettata gli diventava di giorno in giorno 
maggiormente dolorosa per le circostanze con cui era ayvenuta. 
Riflettendoci, provava dei turbamenti di cervello: 

— Senza potermi dire una sola parola! 

Ah! Non sapeva darsene pace. E non se ne sarebbe consolato 
pid mai! 

Il suo pensiero stava fissato costantemente li, qualunque cosa 
egli facesse. Mentre gli occhi scorrevano le lunghe filze di numeri 
dei registri, le pagine di un atto notarile o di un reclamo, acca- 
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deva dentro di lui un fenomeno di raddoppiamento della sua per- 
sona; e intanto che una delle due persone badava a addizionare, 
a moltiplicar cifre, e studiando quell’ atto, o discutendo da sé la 
validita di quel reclamo, rammentava le complicate disposizioni 
delle leggi e delle ministeriali, il numero preciso d’un articolo del 
regolamento, i diversi comma di tale articolo, l'altra gli andava 
incessantemente ripetendo I’ angosciosa esclamazione: — Senza 
potermi dire una sola parola! — gli richiamava alla memoria gesti 
e risposte della mamma e lo faceva trambasciare. E quali rispo- 
ste! — Ora appartieni tutto a lei!... Sono di troppo, non per te, 
ma per colei!... Sarete liberati di questa incresciosa! — 

— E se n’é andata con questo cruccio nell’animo, senza aver 
mai voluto intendere ragione!... 

Non sapeva darsene pace! 

Era ripreso nell’ufficio il via vai del pubblico pei diversi rami 
di affari. Compatendo il dolore di lui, la gente entrava in punta 
di piedi, seria, parlava a mezza voce. Ed anche allora, intanto 
che una delle due persone in cui egli si sentiva raddoppiato 
ascoltava, rispondeva, dava torto, faceva buon viso, porgeva pa- 
zienti dilucidazioni agli interessati, che non si raccapezzavano fa- 
cilmente nel gran viluppo delle leggi antiche e nuove, l’altra non 
cessava un momento di ripetere lamentevolmente: — Senza potermi 
dire una parola!... Ora appartieni tutto a lei!... Sono di troppo, 
non per te, ma per colei!... Sarete liberati di questa incresciosa |... 

Eppure nei primi giorni del lutto non era stato cosi! 

La mattina ch’egli aveva vista Eugenia vestita di nero, pal- 
lida, con gli occhi cerchiati da una lieve tinta azzurrognola, s’era 
sentito rimescolare da un senso di profonda tenerezza, da un vivo 
slancio di gratitudine per quella dolce creatura che partecipava 
intimamente al di lui dolore; e le aveva aperte incontro le brac- 
cia e l’aveva stretta al suo petto, senza dire una sola parola, fa- 
cendole intendere in tal modo: 

— Non ho altri al mondo che te! 

Pit tardi, si eran trovati loro due soli a quella tavola dove 
prima venivan messi un terzo tovagliolo e una terza posata. Nessuno 
dei due aveva voglia di mangiare; pure, egli si fece forza e la in- 
coraggié, anche con l’esempio, a prender qualcosa. E vedendo che 
ella stava a guardarlo con ansieta, quasi per scrutargli l'animo, 
aveva rotto il silenzio, domandandole: 
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— Come ti senti? 

E aveva soggiunto: 

— La giornata é bella oggi. Che tepore! La primavera é pre- 
coce qui. Si capisce che l’Africa sta a due passi. 

— Lrestate soffocheremo, — aveva risposto Eugenia distratta- 
mente. 

— Ci sara la brezza marina. 

Non s’erano scambiate altre parole sino alla fine del desinare. 
Perd Eugenia aveva continuato a interrogarlo con lo sguardo an- 
sioso; ed egli, fingendo di non intendere, sentiva agitarsi smanio- 
samente la risposta fra le labbra. 

All’ improvviso, sul punto di uscire dalla stanza da pranzo, fer- 
matosi, prese Eugenia per le mani e le balbettd in un orecchio: 

— Era gelosa di te!... Povera mamma! 

— Gelosa di me? — esclamé Eugenia, stupita. 

— Si! 

— Perché? E mai possibile? 

— Misteri dell’amor materno ! 

— Dovevi dirmelo allora! 

— E vero! Avrei dovuto dirtelo prima... Povera mamma! 

Non glien’aveva pill riparlato; e questo la tormentava. 

Ora, tutte le sere, allorché lo yedeva prepararsi alla sua im- 
mancabile visita al cimitero, ella si sentiva come messa da parte 
anzi scansata nel di lui dolore. E guardandolo dalla finestra men- 
tre andava via a capo chino, con le mani dietro la schiena, solo 
0 accompagnato da uno dei commessi, le pareva di sentirsi pro- 
prio abbandonata, quasi egli non dovesse tornar piu, ma rimanere 
al cimitero con quella morta, che le contendeva il cuore di 
Patrizio pia di quando era viva. 

Oh Dio! come lottare contro una nemica inyisibile ? 

Se la sentiva dattorno in tutti imomenti. Ad ogni scricchiolio 
di mobili, ad ogni rumore di cui non sapeva subito rendersi ra- 
gione, trasaliva, stando in attesa, trattenendo il respiro, origliando, 
spalancando gli occhi verso il posto d’onde ilrumore era partito, 
e chiamava, come a soccorso: 

— Dorata! 

Dorata un giorno comparve su I'uscio, rossa in viso, con le 
mani sporche. 

— Che fai? 
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— Sono in cucina, signora; preparo il desinare. 

— Lascia stare un momento; spolvera quei mobili. 

— Gli ho spolverati bene questa mattina. 

— Spolvera, ti dico — ripeté Eugenia, con voce velata dal 
turbamento, che voleva nascondere. 

E si mise a discorrere con lei, per trattenerla pid a lungo: 

— Brava gente la famiglia del sindaco! 

— Un po’ strambi di cervello, padre, madre e figliole... 

— Perché dici cosi? 

— Quelle ragazze spasimano di prender marito; ma il cava- 
liere le fara spighire, per via della dote. Gesu, Maria! Ricco come 
é!... La maggiore é@ gia avvizzita. L’altra ingiallisce a vista, come 
un cedriolo a cui manca l'acqua. La pid piccola perd si serve di 
suo capo. Se lei sapesse! 

— Che cosa? 

— Giorni fa... Signora, é un segreto; glielo confido, perché so 
che non ne fiatera con nessuno... Giorni fa, quella li voleva che io 
facessi una bella parte... capisce? Una letterina per don Corrado 
Favi. Risposi: — Scusi, signorina, in certe faccende io non mi ci 
mescolo. Sono cose onorate, si, si, e per retto fine; ma se i suoi 
parenti lo sapessero, dovrei andare a nascondermi dieci miglia 
sottoterra. — Mi faceva pieta, povera signorina! Voleva anche 
darmi del denaro. Per carita signora; é un segreto! 

— Non dubitare, torna in cucina. 

La rimandava via; appena si sentiva rassicurata. 

Quella volta, a una nuova paura, era tornata a chiamarla: 

— Dorata! 

— Signora! 

— Prendi la calza, mettiti a sedere li. 

— Si annoia sola, povera signora mia! 

— Si, mi annoio. Raccontami qualche cosa; la storiella di quel 
pretore, che voleva sposarti. Me n’ha parlato il Padreterno. 

— Ma che sposarmi! Lo diceya nel vino. Aveva il vino amo- 
roso. Usciva di casa, e beveva; rientrava, e beveva, di quello da 
far scoppiar una botte. — Il meglio! — mi raccomandava sempre, 
quando andavo a comprarlo. — Bon! Bon! — brontolava, assag- 
giandolo... Parlava inglese; lo capivo a stento? Era di Milano. 
— Bon! Bon! —E trincava! La sera, fuma e bevi, bevi e fuma! 
— Dorata, bevi, anche te! — Grazie, signor pretore. — Bevi, sa- 
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cramento! — Io un ditino, e lui mezza_ bottiglia!... Diventava 
rosso come un gambero, con gli occhi luccicanti. — Bevi, Dorata!... 
Ci sposeremo! ~- Allora era segno che non ce n’entrava piu!... E 
dovevo spogliarlo e metterlo a letto, come un bambino! Peccato 
che avesse questo brutto vizio! Bravo signore; onesto poi! Non 
c’era caso che volesse mai ricevere un regalo da nessuno. — But- 
tali dalle scale!... Che credono? — urlava anche nel vino, se por- 
tavano un regalo... 

— Chi lo sa? Forse un giorno ti avrebbe sposata davvero... 

— Nel vino si; ma la mattina dopo non se ne ricordava piu. 
E il vino l’ammazz0, povero pretore! Una notte, con una febbre 
da cavallo, si alzé da letto, e bevi, bevi, bevi!... Non arrivé a mez- 
zogiorno. Dio ne liberi! Mori bruciato dentro, dicendo: bon! bon! 
Senza confessione e senza sacramenti! Il Signore lo avra perdo- 
nato, perché era giusto con tutti. FE la verita, signora mia! 

Dorata riprese ad agucchiare, e nel silenzio del salottino si 
sentiva il lieve rumore dei suoi ferri da calza. Eugenia abbasso le 
mani, interrompendo il lavoro d’ uncinetto, un po’ meravigliata 
di sentirla tacere. Dalla finestra aperta s’udiva il chioccolio della 
fontana della selva li sotto, e il pigolio d’un uccellino, simile a un 
lamento, che dall’albero, di cui si vedeva la cima, penetrava nel 
salottino tristamente. 

Eugenio guardé Dorata, e quasi sovvenendosi le domando: 

— E quel brigadiere dei carabinieri, che fabbricava le monete 
false? 

— Ah! quello... Non posso pensarci senza che mi venga la 
pelle d’oca. Rasentai la galera, signora mia bella! Che ne sapevo 
io degli intrugli di lui nella stanza accanto alla cucina, insieme con 
quell’altro maledetto di Faroglio, che fu poi condannato a dieci 
anni di lavori forzati? Mi dicevano: compra il pane, compra la 
carne. E mi davano sempre delle monete nuove, luccicanti come 
uno specchio. Nessuno sospettava, sapendo che ero al servizio dei 
carabinieri. Dalla cucina, sentivo picchiare, bum! bum! o sof- 
fiare col mantice. Un puzzo, signora! Io badavo ai fatti miei. 

S’interruppe per riafferare una maglia sfuggitale, sporgendo 
la calza verso la luce per vederci meglio; poi continud: 

— Un giorno Faroglio era di corrispondenza, come dicono. II bri- 
gadiere mi chiamo li dentro: — Soffia col mantice. — E soffiai. Il 
pentolino fumava sui carboni accesi, ed egli agitava con un me- 
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stolo di legno quello che c’era dentro. Dopo seppi ch’era piombo. Per 
terra, in tutti gli angoli, un arsenale di bocce e boccette, incu- 
dine, martelli: stregonerie, mi pareva!... Ed era per stampare le 
monete false... Il pretore voleva saperlo da me. — Signore, io non 
so niente, non ho visto niente. — (Avevano buttato ogni cosa nel 
pozzo!) — Ah non vuoi cantare? Ora ti servo io! —E mi mandé 
in carcere, come se le monete false le avessi fatte io... Quante la- 
grime quest’occhi!... Ah, se parlavo, Madonna santa! Li avrebbero 
impiccati tutti e due. Pero li condannarono ai lavori forzati. E 
allora dissi: Carabinieri? Alla larga! 

Eugenia, spintala a parlare, la interrompeva di rado, senza 
pero stare attenta ad ascoltarla. Le bastava quel mormorio di pa- 
role ronzante nella camera, che l’assicurava di non esser sola; li 
suo pensiero intanto vagava altrove. Vagava nella stanza d’ufficio 
dove Patrizio passava la giornata in preda della sua morta, che 
lo invasava ognora pill; vagava nella camera lasciata intatta, 
dov’egli spesso andava a chiudersi, per sedersi su quella poltrona 
su quale la sua mamma ayeva passata meta della vita o per but- 
tarsi bocconi su quel letto dove egli l’'aveva baciata l’ultima volta. 
Cosi una mattina trovollo Dorata, e venne a dirglielo subito, per 
farla accorrere presso il padrone che piangeva come un fanciullo. 

Forse in quello stesso momento egli era la; e per la sua morta, 
dimenticava lei viva, lei che gli voleva tanto bene, lei che avrebbe 
voluto consolarlo, ad esser consolata nella solitudine di cuore, 
peggiore dell’altra solitudine, in cui egli incurantemente l’abban- 
donava! Eppure, chi poteva dire che Patrizio non le volesse bene ? 
Pero le voleva bene ip un modo tutto suo. Ed ella avrebbe voluto 
sentirsi proprio regina del cuore di lui, come le aveva fatto inten- 
dere, che sarebbe stata; com’era giusto che fosse, poiché lei gli 
aveva dato tutto il suo cuore, tutto, senza condizioni, senza re- 
strizioni... Ed era pure giusto che fosse cosi! 

E a un tratto, riscotendosi dal suo doloroso fantasticamento, 
disse a Dorata: 

— Va’ di la, domanda al padrone se vuol desinare all’ ora 
solita. 

Era un pretesto, per farlo spiare, per accertarsi ch’egli non 
fosse nella camera della morta a sfogarsi; le pareva di sentirvelo. 

Sembrava fatto a posta! Come parecchie altre volte, Dorata, 
tornd a riferire la risposta del padrone: — All’ora solita; — ma lo 
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aveva trovato sull’uscio della triste camera, assorto a contemplare 
i mobili, il letto, la poltrona, quasi la vecchia signora fosse an- 
cora li e stessero a discorrere insieme. 

— Cosi non si consolera mai, padrona mia! 

Eugenia non rispose nulla, Doveva mettere a parte delle sue 
pene di cuore una serva? Le pareva gia troppo d’esser ridotta 
a invocarne la compagnia nei momenti che provava paura! Dio 
mio! scendere cosi in basso? Ah!... Non era pero sicura di non 
doverci, un giorno o laltro, arrivare! Aveva tanto bisogno di com- 
passione! Soffriva tanto maggiormente, non potendosi confidare 
con nessuno! Infine era una buona creatura, benché serva, colei! 
Aveva amato, era stata amata in gioventi, che importava come? 
C’é un destino nella vita! Dio, che sa tutto, perdona, allorché si 
pecca per bonta di cuore. Perdono alla Maddalena... 

E arrossiva, indispettita, di queste scuse che si andava pre- 
parando per l’ayvenire, quando forse non ne avrebbe potuto piu, 
e avrebbe dovuto sfogarsi con Dorata, da cuore di donna a cuor 
di donna, dimenticando ogni altra cosa. 

Non osava uscire da quelle stanze e attraversare il corridoio 
per andare ad affacciarsi, come un tempo, all’uscio dell’ ufficio di 
Patrizio. Le due celle dov’erano prima la sua camera e il salot- 
tino non le aveva piu visitate dalla sera fatale; all’idea di rimet- 
tervi piede si sentiva scotere tutta da un brivido di ribrezzo. E 
Patrizio intanto si rammentava cosi di rado ch’ella doveva per 
lo meno annoiarsi con la sola compagnia di Dorata! Assorto dal 
suo dolore, egli passava le giornate cola in continuo rimuginare 
con la morta, evitando perfino di parlarne con lei, sua moglie, 
quasi temesse di profanare la memoria di quella mamma gelosal... 
Gelosa della nuora! Della moglie del proprio figliolo! Le pareva 
una mostruosita. Non era arrivata a spiegarsela, quantunque vi 
avesse riflettuto lungamente, dopo ch’ egli, in un fusgevole istante 
di espansione, si era lasciato sfuggir di bocca: — Era gelosa di te! 

Il sole vicino al tramonto, spuntando dietro la cupola della 
chiesa che lo aveva nascosto fin allora, irradid improvvisamente 
il salottino. d’ una tenera luce rosea, Eugenia, seduta presso la fi- 
nestra, se ne senti quasi toccare con mite carezza. La stoffa nera 


della veste azzurreggié e parve schiarirsi sui ginocchi e su le ma- 
niche a quell’onda di tinta gentile che vi si era sovrapposta; allo 
stesso modo schiarironsi i suoi neri pensieri, il suo cuor nero’ia 
quel subitaneo chiarore. 
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Si levé da sedere, e si affaccid alla finestra, con un senso di 
sollievo, come se qualcuno fosse venuto a liberarla dall’ incubo che 
la opprimeva. 

Alto su la collina, un vasto quartiere di Marzallo schieravasi 
in faccia al sole; e tutte quelle povere casette con le finestre 
aperte, con i tetti coperti di borraccina, con le terrazze piene di 
graste di garofani e di basilico, con panni sciorinati qua e 1a, sven- 
tolanti come pennoni da le cordicelle tese, parevano sorridere nella 
luce e formicolare di vita. I campanili dell’Anpnunziata e della Mer- 
cede, l’uno nel centro, l’altro a sinistra, vedevansi snelli, traforati 
sul fondo del cielo azzurro, quasi posti a guardia deélle casette 
attorno; e il convento di Sant’Anna, in cima alla collina, con le 
mura scurite dal tempo, con la cupola della chiesa rivestita di 
mattoni inverniciati azzurri e bianchi che scintillavano, e a lato 
il campanile aguzzo, con su una palla e una gran croce di ferro, 
chiudeva, in quella gioia ]uminosa, severamente l’orizzonte. 

Per qualche momento, rapita dallo spettacolo, Eugenia stette 
a guardare. Ma non appena le si presentarono alla immaginazione 
altre case lontane, tante volte vedute alla stessa luce rossa dal 
terrazzino di casa sua, mentre innaffiava i fiori o attendeva che 
Patrizio dalla finestra incontro venisse a darle la buona sera; 
ma non appena le balenarono dinanzi gli occhi le sorelle, le amiche, 
e quasi ne senti le voci e le parole, si ritrasse dalla finestra; e 
cercd di scacciare quella visione, che inopportunamente veniva a 
intenerirla e a riempirle gli occhi di lagrime. 

Aperse un cassetto, rovistd, ne aperse un altro, senza scopo, 
soltanto per divagarsi. 

— Ed ecco la sua bella vita! Raggirarsi dentro due cellette 
di convento come una mosca senza capo! Smaniare nella solitu- 
dine, colma di tutto, fuorché di quello che unicamente avrebbe 
potuto appagarla e renderla felice, anche senza gli agi, con un 
tozzo di pane nero! Poiché invidiava fin questo alle poverelle, che 
venivano a stendere il loro misero bucato sui fichi d’ India della 
siepe attorno il conyento, ma si traevano dietro i loro bambini! 
Ah!.. Il signore le aveva pure negato il conforto d’un figlio. Era 
dunque maledetta, se Dio non le concedeva nemmen questa grazia ? 
Che peccati aveva commessi da meritarsi tale gastigo?.... Quelli 
della sua famiglia glielo avevano avvertito; ma lei, testarda, non 
aveva mai vofluto ascoltarli! — Andrai di qua e di la, senza casa 
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propria, senza parenti né amici di cui tu possa fidarti! Che ne sai di 
costui? Dice d’amarti, sembra buono.... Chi lo conosce a fondo? — 
Oh, buono era! E l’amava davvero; non poteva dubitarne. Perd 
era di mezzo colei, la sua nemica! Quella ch’era stata gelosa, e 
continuava ad esser tale anche di 14 dove ora trovavasi, inva- 
dendo tuttavia il cuore del figliuolo e stornandolo da lei, come le 
aveva minacciato con quegli occhi fissi di morente!... Se li vedeva 
dinanzi tutte le volte che vi ripensava, dalla mattina alla sera; e 
anche la notte, allorché non poteva prender sonno e pel terrore 
svegliava Patrizio, dicendogli: Ho paura! Ho paura! 

S’era fermata a origliare. Aveva inteso aprir l’uscio: e ora udiva 
il leggero rumore dei passi di suo marito, che si apprestava ad 
uscire per la giornaliera visita al cimitero, dov’ella non aveva 
mai avuto il coraggio di accompagnarlo. Parlava con qualcuno, 
Zuccaro 0 Griffo forse; e non si era neppur fatto vedere da lei, 
quasi volesse andar via di soppiatto a trovar la sua mamma! Que- 
sta visita quotidiana diventava ogni giorno pid una tortura in- 
soffribile per Eugenia. Patrizio rientrava cosi triste, ch’ ella non 
ardiva dirgli nulla, né interrogarlo, né rimproverarlo. Peré quella 
sera si senti afferrata da un’improvisa smania d’impedirgli di 
andare: voleva convincersi almeno se ne avrebbe avuta la forza. 

Patrizio, vestito di nero, col cappello in mano, comparve in 
mezzo all’uscio del salottino. 

— Sei sola? 

— Con chi vuoi che io sia? 

— Dorata é in casa? 

— E in casa? 

— Va bene; Buona sera: torno subito. 

Ed anche quella volta ella lo aveva lasciato andar via! 


Il. 


Ruggiero era venuto dall’agente per congedarsi. Si affrettava 
a tornar a Siracusa. Pochi altri mesi, e avrebbe avuto addosso 
gli esami. 

— Quel professore di matematiche é@ assai valente — disse 
Patrizio. — Lo conosco, di nome soltanto. 

— Che vuole? Le matematiche non divertono, — rispose Rug- 
giero. 
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— Secondo i gusti. 

— E secondo il modo d’insegnarle. Quello li monta in catte- 
dra, prende il gessetto, fa quattro segnacci su la lavagna e scio- 
rina la sua filastrocca: chi capisce, capisce. E non ne capisce 
niente nessuno. Mi rifard con lei, giacché avrdé questa fortuna. Il 
maestro supplira al difetto dello scolare. 

— Studieremo insieme. Parte oggi stesso? 

— Domani. Son venuto a prendermi i comandi di lei e della 
sua signora. Se mai gli occorresse qualche cosa a Siracusa, non 
mi risparmi. 

— Grazie. 

— Di la c’é mia sorella Giulia. 

— La sua prediletta. 

— FE vero: con lei me l’intendo meglio che con l’altre. Vuol 
molto bene a donna Eugenia. Verrebbe a tenerle compagnia tutti 
i giorni; ma stiamo cosi lontani di casa e Pina, non é sempre li- 
bera per accompagnarla. 

— Sarebbe troppo incomodo per la signorina. 

Patrizio, di tanto in tanto, dava un’ occhiata alle carte che 
aveva dinanzi, e vi faceva un segno col lapis rosso. Si scusava. 
L’agenzia gli dava molto da fare. 

— Non voglio disturbarla pit oltre, — disse Ruggiero. — A 
rivederla a luglio. 

Ma su l'uscio Giulia e il dottor Mola gl’impedirono il passo. 

— Vengo col dottore, perché non cerchi scuse, né pretesti. 

Patrizio stava per alzarsi da sedere, Giulia lo fermd pel 
braccio. 

— Non si scomodi. Sempre con questi fogliacci tra le mani! 
EK per cid le piglia la malinconia. La sua signora é una santa 
donna, Io, io verrei a scompigliarglieli dieci volte il giorno. Non 
vede che viso giallo si fa, stando sempre rinchiuso qui dentro? 
Glielo dica lei, dottore. 

Il dottore, che era rimasto presso Il’ uscio a parlare con Rug- 
giero, accenno di si con la testa: 

— Ma sbrigati, figliola mia! — soggiunse, sorridendo. — Ho 
due malati che mi aspettano. 

— Non mi dica di no, — riprese Giulia, rivolta a Patrizio. — 
Portero via la sua signora, per una passeggiatina alla Madonna 
delle Grazie. Doyrebbe venirvi anche lei; si divagherebbe, prende- 
rebbe una bella boccata d’aria libera, e le gioverebbe tanto. 
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—fIo non posso, — rispose Patrizio. 

— Verso sera. Tornerd con le mie sorelle e Ruggiero. Avra 
da fare anche allora? Ah! capisco, la sua visita... Che coraggio ha? 
Per me, sarebbe impossibile. Via, potra fare la sua visita, e poi 
venire a trovarci. Prenda la via diritta, fuori il paese: a manca, 
tra gli ulivi c’é il santuario della Madonna delle Grazie. Gliel’ad- 
diteranno; s’incontra tanta gente per lo stradale! E poi, senta; 
ec’é un gran carrubo presso il muricciolo. Arrivato li, vedra la 
viottola... Non pud sbagliare. Dunque, permette che donna Eu- 
genia venga con noi? E per ordine del dottore... Si accosti qui, 
dottore ; ciarlera dopo. Ho detto bene che é per ordine suo? 

— Consiglio, figliuola mia! — egli rispose. 

— E non c’era bisogno di invocarlo, — disse Patrizio. — Sea 
Eugenia fa piacere... 

— Lei: Se fa piacere a Eugenia! Donna Eugenia: Se fa pia- 
cere a Patrizio! Chi dovra decidere? Decido io; decideremo noi, 
dottore: si va alla Madonna delle Grazie! Benissimo. E questa é 
fatta. Lei ora puo correre dai suoi malati. Io torno di la. La si- 
gnora vuol comprata un po’ di lana nera; dara la mostra a Rug- 
giero. Com’é bella oggi la sua signora! Lei non se la merita: é un 
orso. Mi prudono le mani: vorrei arruffarle ogni cosa. Non li posso 
soffrire questi fogliacci. 

— FE intanto non lo fai lavorare! — disse il dottore. — An- 
diamo bene, — soggiunse, parlando a Patrizio. — Ora avremo la 
buona stagione, e sara un grande aiuto alla cura. L’odore é spa- 
rito, o quasi. Perd, io che non guardo ai fenomeni materiali sol- 
tanto, non mi lascio illudere dalle apparenze L’ho gia detto alla 
signora, e le ho fatto un po’ di predica. Mi par triste, impensierita: 
non ha il suo viso ordinario. C’é stata la disgrazia, intendo; ma 
bisogna farsi una ragione. E questo lo ripeto anche a voi, caro 
Agente. Rassegnarsi alla volonta di Dio @ pure un gran rimedio 
ai nostri dolori. Io credo che la vostra signora sia impensierita 
un pochino per voi. Contenetevi, per amor di lei. Tanto, afflig- 
gendosi, non si rimedia a nulla. Uno dopo laltro, passeremo tutti 
per li. Chi ha fatta la vita, ha fatta la morte. Vuol dire che doveva 
essere Cosi! 

— Quanto alla morte,—disse Giulia,—il Signore non ha fatto 
una bella cosa. Io ho una paura di morire, una paura! Voialtri 
medici che vedete morire tante persone!,... Avete un cuore di 
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sasso. Lasciamo l’agente coi suoi fogliacci. E da oggi in poi, sappia 
che la sua signora sara portata via quasi tutti i giorni. Non dice 
nulla? Le dispiace? 

— No, signorina. Anzi, ringrazio lei e le sue sorelle. 

— Mi ringrazia a denti stretti. Parlo per chiasso. Io, che sono 
di umore allegro, non posso vedere visi lunghi. Se fossi sua mo- 
glie, — gid non lo sposerei, é troppo serio, — ci accapiglieremmo 
tutta la giornata. Sposerei piuttosto il dottore, che ha sempre 
lieta cera, come me. Mi vuole per moglie?... Mi vuole ? 

— E... quel tale? — le disse il dottore, chinandosele all’orecchio. 

Giulia arrossi : 

— Sempre mala lingua! Vada via. Vada ad ammazzare quei 
poveretti che l’aspettano... Questa sera, prima del tramonto, si 
faccia una passeggiatina verso la Madonna delle Grazie. Lei é di 
casa li, con fra Lorenzo il custode. Ora che non c’ é pit clausura... 

— C’e sempre! I conventi non gli ha aboliti la chiesa! — 
esclamo il dottore. 

— Per carita non toccargli questo tasto! — disse Ruggiero che 
rideva. 

Giulia entro saltellando nel salottino di Eugenia. 

— Eccoci qui. Ha trovato la mostra? Oh, come sono contenta! 
Faremo la passeggiata. Forse verra anche l’agente, ma... dopo la 
visita al cimitero. Non so come gli regga l'animo! Tutti i giorni! 

— Tutti i giorni! — sospirO Eugenia. — Scusi se le do que- 
st’impiccio della lana, — poi disse a Ruggiero. — Ma col suo co- 
modo, sa? 

— Appena arrivato. Non ho niente da fare. 

— Nemmeno studiare! direbbe papa, — soggiunse Giulia, imi- 
tandone la voce. 

— Oh, si! Gli esami li fara lui? — replico il fratello. 

Eugenia sorrise all’espressione degli occhi di Ruggiero, che la 
invocavano a confermare quello ch’egli diceva. 

— Papa brontola sempre perché mi son fatto bocciar due volte, 
al primo esame, nelle matematiche. Non ci ho pazienza: lo con- 
fesso. Bisogna esser di ghiaccio, 0 averci un’attitudine particolare, 
come suo marito, che pare si diverta coi numeri. Pero i conti li 
so far bene, e veggo che i miei di studente non mi tornano mai 
verso la fine del mese. 

— Ab, questo pur troppo! — disse Giulia, scotendo la testa. 
— Intanto va’ dalla zia Vita e torna subito. 
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— Andiamo a giulebbarsi un’altra predica! Scommetto... 

— A proposito di scommesse! — lo interruppe Giulia. 

E prese le mani di Eugenia. 

— Mi lasci vedere. Egli dice che le sue sono piu piccole delle 
mie: misuriamole. Cosi, luna su l’altra... Vedi! Pit belle, non lo 
nego, ma pit piccole no. Sono uguali. 

— Scusi, — disse Ruggiero ad Eugenia. — Permetta che le mi- 
suri io. 

Ella era diventata rossa a quelle lodi, Il contatto delle mani 
di Ruggiero che adattava palma su palma, dito su dito della destra 
di leie di quella di Giulia, le faceva per cid una strana impres- 
sione, come di cosa che non stava bene, e ritird vivamente la 
mano, dicendo: 

— Ha perduto: le mie sono piu grandi. 

— No, no, sono eguali, — replicd Giulia. — Non faccia la mo. 
desta; ma pit belle! Che belle mani che ha! Perché le nasconde? 
Ho vinto un paio di guanti. Numero sei e mezzo; ricordatene. Noi 
ci divertiamo cosi, — continud, appena Ruggiero ando via per la 
visita di congedo alla zia Vita. — Se fossero state qui Angelica e 
Benedetta avrebbe visto che occhiataccie! Con loro non si pud 
scherzare! Bel giovane mio fratello, é vero? Scapato, ma di buon 
cuore. Il giorno che vorra bene a una donna e la sposera, costei 
sara felice. Io lo canzono: — Alla tua eta, non sei ancora innamo- 
rato! — Mi riservo! — risponde. Si riserva a certe scappatelle da 
giovinotto, e papa strilla, minaccia, urla! Oh! Con chi non urla 
papa? Io pero lo lascio urlare come se nulla fosse. Siamo duri di 
testa tuttie due: ma io, per di pit, sono donna, e: forbici! forbici! 
Se poi ho torto, ne convengo; mi rimetto subito subito. 

Parlava dimenandosi su la seggiola, dondolandosi stirando le 
falde della veste su le ginocchia, gesticolando con le mani per aria, 
facendo scoppiettare le labbra alla fine di un periodo, come per 
gustar il sapore lasciatole in bocca dalle proprie parole. 

Eugenia la guardava, con un sorriso d’invidia, un po’ chinata. 
verso di lei, le mani abbandonate in grembo, piena d’ammirazione 
per tanta gaiezza, tanta spensieratezza e tanta fortezza di carat- 
tere. Era stata forte di carattere anche lei, se non allegra a quel 
modo!.. Ma ora si sentiva fiaccata, ridotta vigliacca! 

— Che cosa ha! Non sta bene? — Le domando Giulia. — Il 
dottore ha detto all’agente: La signora é sovrappensiero. Per lui, 
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come crede il dottore ? Lo lasci sfogare. Si tratta della madre! Deve 
sentire un gran vuoto, povero agente! Anche lei, suppongo. 

Eugenia la fissé, quasi non avesse inteso bene. Un gran vuoto 
anche lei per la morte della suocera? Le pareva uno scherno. Ma 
non ‘rispose nulla. 

— Parliamo di cose liete, — riprese Giulia. — Ho qui, in gola, 
una cosa che mi fa groppo: bisogna che mi confidi con qualcuno... 
con lei, che @ cosi buona, e pud intendermi perché l’avra pro- 
vato, qualche volta, questo gran bisogno di metter un’altra per- 
sona a parte della propria contentezza. Non si annoiera? Deve 





scusarmi. 

— Dica, dica pure. 

— Mi dia del tu: mi fara piacere. 

— Anche lei,... anche tu, allora, 

— Non ci riesciréd. Quando saré maritata forse, — soggiunse 
dopo una breve pausa. 

E rideva. 

— Chi sa che si figura! — esclamé Eugenia. — Maritata! 
Siamo tutte cosi! C’immaginiamo il paradiso. 

— Oh, non parli come la mamma! 

— Lo so; se non si prova da sé, non ce ne sappiamo persua- 
dere. Dici dunque... Questa volta ho detto dici. 

— Brava! Son venuta sola a posta. Con le mie sorelle sto in 
guardia. Mi spiano: sono furibonde. Pretendono che la minore deve 
sposare dopo di loro. Ma se non c’é un cane che le voglia? Se 
dovessi attendere, starei fresca. Piene di superbia, si credono tante 
principesse. — Quello é brutto! — Questo non é di buona famiglia! 
— Quest’altro @ senz’arte, né parte! — Perché abbiamo delle terre? 
Papa, quando pensa che deve dare la dote, strilla, quasi sentisse 
strapparsi un’ala di fegato! La mamma peggio! Corrado si contenta 
di poco, per ora... Infine la roba non si pud portar via nell’altro 
mondo; appartiene a chi appartiene. E cosi? Che m’importa se il 
nonno di Corrado faceva il carrettiere? Suo padre é ora un pro- 
prietario. Egli sara avvocato fra poco. E studioso, e non ha vizi. 
Mi vuol bene; ci vogliamo tanto bene!... Perché crolla la testa? 

Eugenia pensava a sé stessa. Le pareva di sentirsi ripetere le 
sue medesime parole: Mi vyuol bene! Ci vogliamo tanto bene! — 
Sogni! Faatasie! Il pensiero di quello che’gia le accadeva la riem 
piva di tristezza; e per cid crollava la testa. 
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— Non ci badare! — rispose. 
— Mi ha scritto che n’ ha parlato in famiglia, — riprese Giulia; 
— che i suoi ne sono contenti, la sua mamma pit di tutti, donna 
alla buona, caritatevole, di umore allegro. Ce la diremo! In 
agosto egli prendera la laurea, e in settembre fara fare la ri- 
chiesta a papa. Abbiamo fretta tutti e due! Io so benissimo quello 
che avverra in casa mia: papa non rispondera né si, né no. Allora 
ci penserd io. Gliel’ho gia detto: Non mi mettete con le spalle al 
muro!... Non mi fate fare qualche sciocchezza ! 

— Che sciocchezza? 

— Niente! Niente!... Se leggesse le lettere di Corrado! Otto, 
dieci pagine fitte per volta. Mi fanno piangere, di piacere. Ne ho 
un mazzo cosi! Viene di tanto in tanto un uccelletto e me ne porta 
una di nascosto. In casa non sospettano nulla! Gli torcerebbero il 
collo, se gliene capitassero qualcuna in mano... Ma con le ragazze 
innamorate non ce ne pud neppure il diavolo ! Faceva cosi anche lei? 

Eugenia si sentiva presa da un immenso sconforto. Le confi- 
denze di Giulia le avevano fatto rivivere nella memoria tutto il 
suo dolce passato. Si, aveva fatto cosi anche lei! Si, aveva pianto 
di piacere anche lei, leggendo e rileggendo le lettere di Patrizio! 
Si, aveva sofferto, lottato anche lei,... e aveva vinto! Ma, dopo! 
Dopo! 

Quel sentimento di sconforto le durava ancora verso sera, 
mentre s’avviavano pel santuario della Madonna delle Grazie, tra- 
versando le vie tra i saluti delle persone che riverivano familiar- 
mente le figlie del cavaliere, Ruggiero, e, non senza un sorriso di 
compiacente meraviglia, anche l’agente e la suasignora. Patrizio, 
davanti la chiesa del Rosario, si fermd: doveva torcere a sinistra, 
per la discesa che portava al cimitero. 

— Su, venga con noi! — gli disse Giulia. — Non sara peccato 
se oggi non ya! 

— Vi raggiungero, — egli rispose. 

Engenia, col cuore grosso, non si volse nemmeno. Ora, al ro- 
vescio, la gelosa era lei, non pid la morta! E lungo lo stradale, 
in piena campagna, sotto quel cielo vespertino tinto di smeraldo, 
e sparso di nuvolette che parevano isole d’oro in un gran mare 
sereno, aveva il pensiero fisso alla tomba, davanti a cui Patrizio 
era andato a inginocchiarsi, quasi per protestare al cospetto della 
morta: Sono sempre tuo, non di colei! 
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E rispondeva con monosillabi alle interrogazioni di Angelica 
e di Benedetta; e provava una gran compassione di Giulia, veden- 
dola cosi allegra! Forse correva spensieratamente verso una sorte 
simile a quella di lei! Illusa, illusa anch’essa! 

Angelica le parlava del gran guaio di casa loro, quella fissa- 
zione della mamma, che di tanto in tanto s’immaginava di avere 
addosso tutte le malattie del mondo. 

— Tocca a me a combatterci. Io sola ci ho pazienza. 

— E alla casa chi baderebbe, se tutti ci confondessimo con 
lei? — ribatté Benedetta. — In casa nostra, con questa sindaca- 
tura di papa, c’ é ora un via vai d’ inferno! Quasi non fosse bastato 
quello di prima, con tante faccende di campagna! Debbo pensare 
a tutto io; io sementi, io raccolti, io vendemmia! Mi chiamano 
la massaia, per canzonarmi. Massaia, sicuro! E forse male? Ci tengo 
anzi. 

Giulia e Ruggiero che precedevano ridevano chi sa di che cosa. 

— Beati loro! Non fanno altro! — si lamento Benedetta, strin- 
gendo le labbra. 

Giulia tornd sola addietro, e continuaya a ridere: 

— Ho una voglia di correre, una voglia! — disse ad Eugenia. 
— Venga; mi dia braccio. Corriamo insieme. Ruggiero mi ha sfi- 
data. Lo vinco sempre. 

— Qui? Con tanta gente che passa? — la rimproverd Bene- 
detta. 

— Vede? — riprese Giulia. — Quelli seduti li, sul parapetto 
del ponticello, sono i nobili del paese. Non vanno in Casino. II loro 
Casino é li. Il vecchio é il barone Ciocia, quello del lanternone. Tre 
baroni e due cavalieri in un palmo di terreno. Passeggiano soli 
soli, impettiti, senza salutare nessuno, dall’ ultima casa del paese 
fino a qui, su e gil, come anime condannate. E hanno appena 
da sfamarsi! Si volti addietro; laggiu, quel palazzo a cui manca 
mezzo tetto é del barone Ciocia. Una rovina! Se capita un buon colpo 
di levante, lo portera via. 

— Zitta! Possono sentirti — la interruppe Angelica. 

— Stia allegra, corriamo! — fece Giulia, trascinando Eugenia 
pel braccio. — Oggi é proprio di cattivo umore! 

Ruggiero le attendeva seduto sul muricciolo, sotto il carrubo 
che chinavai folti rami quasi fino a terra. 

— Mi riposo, — egli disse a Eugenia. — Se vuol riposarsi, ecco 
un scffice sedile, 
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Presero la viottola, a traverso gli ulivi. Il santuario, in fondo 
alla viottola, aveva la cima della facciata tinta in rosso dagli ultimi 
raggi del sole; una chiesetta addossata ad un modesto edifizio, gia 
convento di capuccini. Ulivi da ogni lato; non si vedeva altro. Da- 
yanti la porta, sulla ristretta spianata, alcune donnicciole in ginoc- 
chio. Tornando dai campi, eran venute a recitare le loro devozioni 
alla Madonna. 

— Una Madonna miracolosa, — disse Benedetta. — Vedra 
quanti voti! Se ha qualche grazia da chiedere..... 

L’aveva, oh, una grazia particolare da chiedere alla Madonna! 
Ma oramai ella perdeva a poco a poco anche la fede: lassi non 
l’ascoltavano da un pezzo! 

— Gest, Giuseppe e Maria! — saluto fra Lorenzo, cavandosi 
di testa il cappuccio. 

— Come si va, frataccio? — rispose Ruggiero. —- Fate vedere 
la chiesa e poi il convento a queste signore. 

— li convento?... E la scomunica? 

— La prendo addosso a me. 

— Scherza sempre vossignoria! 

— Dico sul serio. Perché non vi lavate le mani, frate sporco ? 

-~— La coscienza dobbiamo aver pulita, padrone mio ! 

— E anche le mani, 

Il sole era gia sparito. D’attorno, un gran silenzio fra gli ulivi 
nella calma della sera senza vento. La chiesetta immersa nella 
semioscurita pareva piena di mistero. Sull’unico altare, una sta- 
tua di legno dorato, la Madonna col Bambino in braccio, lucci- 
cava alla scarsa luce dell’ ovale sovrastante alla porta, e gli occhi 
di cristallo della Madonna mandavano vivi riflessi dall’alto, sotto 
la corona tempestata di gemme di vetro, rosse e verdi, stralucci- 
canti anch’ esse; cosi pure i cuori d’argento appesi al muro ai 
due lati. Una lampada a olio ardeva in un canto. 

Le signore si erano inginocchiate. Eugenia provava paura 
della statua che guardava con quegli occhi cosi lucidi, fisso fisso, 
ele rammentava gli occhi della morta. Pure, senza pronunziare pa- 
rola, senza muover labbra, ella pregava: 

— Datemi forza, Vergine santa, per riconquistare il cuore di 
lui! Rendetemelo, Vergine santa, tal quale quand’era tutto mio! 
Consolatemi voi, che siete la fonte di ogni grazia! Consola- 
telo voi! 
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E trasali, sentendo la yoce di Patrizio che chiedeva di loro 
fuori la chiesa, quasi la Madonna le avesse risposto in quel punto: 
Ecco, I’ ho consolato! 

Ruggiero tornava a tentare fra Lorenzo per fargli infrangere 
la clausura, 

— Impossibile, padrone mio! — rispondeya il vecchietto, te- 
nendo incrociate le braccia sotto i maniconi della tonaca. 

E Ruggiero gli ammiccava con maliziosi cenni significativi, 
scrollando la testa, stropicciandosi le mani, soggiungendo sottovoce, 
perché le donne non sentissero: 

— Allora, ai bei tempi, non ce n’era scomunica per voi! 

— Lascialo stare, poverino! — lo sgridé Benedetta. 

Giulia, preso il frate pel cordone, gli domandava: 

— Fra Lorenzo, il masso della Madonna qual’ é? 

— Ecco li, a pie di quell’ ulivo. Vi accostino l’orecchio; senti- 
ranno. 

Eugenia, Benedetta, Angelica, Giulia, una appresso all’altra si 
provarono. S’udiva uno strano mormorio dentro il masso, un fre- 
mito lieve. 

— Li sotto scorre acqua, — spiegé Ruggiero. 

— Dicono; perd nessuno l’ha vista — conchiuse fra Lorenzo. 

Eugenia non levava gli occhi d’addosso a Patrizio, che se ne 
stava in disparte, con le mani in tasca, guardando ora la facciata 
della chiesetta, ora gli ulivi attorno, ora il cielo che cominciava 
a imbrunire. 

Il ritorno fu silenzioso per lo stradale deserto. Di qua e di 
la, piante di ulivi che facevano ala; sopra, il cielo grigio, co- 
sparso di fiocchi di nuvole scure, bianchicce agli orli. Di tanto in 
tanto, uno scoppio di risa di Giulia e Ruggiero che erano gia 
molto avanti dagli altri. Eugenia, preso il braccio di Patrizio, vi si 
appoggiava lassamente. 

— Sei un po’ stanca? —egli domandd, 

— Sono contenta d’essere al tuo braccio, in questi luoghi, a 
quest’ora! — rispose Eugenia, quasi mormorandoglielo all'orec- 
chio. 

— Anch’io. 

— Si? 

— Come: Siii? 

E me lo domandi? 
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— Non capisco. 

— Ah, se fossimo soli in questo momento ! — esclamé Euge- 
nia. — Se fossimo soli? 

Smaniava, vedendo che Giulia e Ruggiero, accortisi di aver 
lasciato tropp» indietro gli altri, s’erano fermati presso il ponti- 
cello, eche Angelica e Benedetta, cessato di leticare sottovoce e di 
voltarsi sospettosamente a ogni due passi, aspettavano anch’esse 
che Eugenia e Patrizio le raggiungessero. 

— Ebbene, e se fossimo soli? — disse Patrizio. 

— Oh, Dio! — rispose Eugenia, stringendogli le mani, come 
per afferrarsi pii fortemente a lui. — Oh Dio}... Era questo il 
vero momento!... Non lo ritroveré pit! Non sapro piu dirti nulla’... 
Non sapro, pid mai! 

In quel punto credeva cosi. Il cuore le rigurgitava. Le pareva 
che all’aria aperta, fra.quegli ulivi che restringevano in dolce in- 
timita l’orizzonte, nella soave penombra della sera, nulla avrebbe 
potuto impedirle di dirgli. tutto quello che tante volte avrebbe 
voluto dirgli laggiil, in casa loro, e non aveva mai potuto, quasi 
le si serrassero le labbra ogni volta che si apprestava a parlare. 

Ella non si attendeva che Patrizio, appena arrivati a casa, 
avrebbe ripreso spontaneamente il discorso interrotto nella pas- 
seggiata: 

— Qui siamo soli! Che volevi dunque dirmi ? 

Si senti quasi sfidata. 


(Continua) 
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LA QUESTIONE IRLANDESE “ 


Fu nel 1882, se non erro, che il conte Stumm, addetto all’am- 
basciata di Germania a Londra, venne incaricato dal principe di 
Bismark di recarsi in Irlanda e diredigere una relazione accurata 
e imparziale sulle condizioni di quell’ isola. — Prima di muoversi 
da Londra il giovane diplomatico pensd bene di dedicare alcune 
settimane a uno studio profondo della storia d’ Irlanda. Era il vero, 
unico modo per arrivare a rendersi una ragione delle condizioni 
presenti di quell’isola, 

E un fenomeno degno di attenzione come in breve tempo i 
nuovi padroni d’Irlanda non appena sbarcati nell’ isola, perdessero 
tutte le qualita proprie della razza Anglo-Normanna per acqui - 
stare tutte le peggiori caratteristiche dell’elemento indigeno. 

Sebbene gli odierni Irlandesi non parlino che di tirannia e 
ricordino la felicita de’ loro antenati, governati da principi giusti 
ed equanimi, sta in fatto che di duecento sovrani ricordati nelle 
cronache di quello strano paese, solo una trentina morirono di 
morte naturale. 

Quando gli Irlandesi parlano della conquista del loro paese 


(1) Questo scritto sulla Questione Irlandese in aleune parti é.ispirato 
a principi non conformi a quelli professati sull’argomento dalla Nuova 
Antologia. Venendo pit al particolare, comunque si voglia pensare del- 
opera del Gladstone riguardo all’ Irlanda, la Direzione, ben diversa- 
mente da certi giudizi espressi nell’articolo su quell’uomo illustre e cosi 
degno di ammirazione, professa verso il medesimo il pit alto rispetto. 
Tuttavia ha stimato opportuno di pubblicare lo scritto, trattandovisi una 
questione disputatissima e molto viva, sulla quale pud giovare l’udire 
la voce dissonante di un conservatore italiano. 

Ir, DirETTORE. 
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sotto il regno di Enrico II, mostrano di non conoscere che super- 
ficialmente la storia. Strongbow, Lacy, Fitz Stephen, e altri nobili 
inglesi passarono, é vero, sotto il regno di Enrico II in Irlanda 
e la conquistarono: ma fuori che ricevere l’omaggio de’ principi 
irlandesi, il Re Enrico non ebbe altra parte nella impresa. Se fino 
dai suoi tempi, l’Irlanda fosse stata conquistata dalla corona In- 
glese non é improbabile che le sorti di quel paese sarebbero state 
ben diverse. La lotta non sarebbe stata maggiore di quella che 
avvenne fra i baroni ei principi indigeni. Ma una volta conqui- 
stato il paese, l’autorita regia avrebbe compresa la responsabilita 
di governare l’Irlanda in modo diverso che non facessero quegli 
ayventurieri per i qualile patenti regie non erano che una for- 
malita. Avevano combattuto e vinto con la propria spada e non 
conoscevano altra legge che quella del conquistatore. 

Il suolo che fino alla conquista dei baroni era stato causa 
di continua lotta fra ¢. indigeni, divenne causa di lotte vieppit 
accanite fra Irlandesi e Inglesi. 

Ai rigori e al dispotismo esercitati da Enrico VIII per ripri- 
stinare l’autorita regia fra capi d’origine inglese o indigena, egual- 
mente intolleranti di soggezione, non mancava che la persecuzione 
religiosa per esacerbare maggiormente gli animi. Troppo note 
sono le vicende di quell’isola infelice durante i regni dei principi 
di Casa Tudor. 

Alla questione agricola si aggiunse la questione religiosa. 
Spettava a Cromvello ed alla sua formidabile armata il soggio- 
gare l’isola. Delle sofferenze patite dagli Irlandesi ci da un’idea 
lord Clarendon 1a dove dice che i patimenti di quella nazione dal 
principio alla fine della ribellione non furono sorpassati se non 
dai Giudei ai tempi di Tito. Al breve respiro concesso dal re Gia- 
como II successe quella tremenda lotta nella quale i cattolici eb- 
bero per alleati i Francesi, e termind con la completa soggezione 
degli Irlandesi « condannati», come dice il Macaulay, «a non 
essere piu altro che quello che gli [loti erano in Sparta, i Greci 
sotto gli Ottomani, quello che i negri erano allora a Nuova-York. » 

Le Penal Laws votate dal Parlamento inglese nel 1696, come 
tutte le leggi votate poi fino al 1733, furono ispirate al concetto che 
i cattolici, quali nemici dello Stato, dovevano essere sottomessi. 

Scopo di questo lavoro é di studiare pit specialmente le 
condizioni dell’Irlanda e i suoi rapporti con l'Inghilterra dalla 
votazione delle Penal Laws fino ad oggi, affinché il lettore possa 
persuadersi come da circa un secolo il Parlamento che siede a 
Westminster abbia costantemente lavorato a riparare i torti e 
le ingiustizie comimesse dalle generazioni passate contro I’ irlanda. 
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Se queste leggi penali ebbero per effetto di bandire dall’ Ir- 
landa il fiore della popolazione cattolica, non riuscirono perd 
scuotere la fede nei contadini, che divennero sempre pil attaccati 
alle loro terre e devoti alla loro chiesa. D’altra parte i proprietari 
protestanti posti nella posizione di una casta conquistatrice, sen- 
tendosi malsicuri, separati per razza e per religione dalla massa 
della popolazione, esercitavano la loro autorita, poco curandosi del 
benessere dei loro fittaioli. Molti fra i proprietari se ne vivevano 
in Inghilterra affidando l’amministrazione dei loro beni ad agenti 
sordidi e crudeli, che con atti arbitrari ed ingiusti inasprivano 
viemaggiormente gli animi degli indigeni. 

« Le leggi penali» scrisse il Burcke « divisero la.nazione in 
« due parti distinte, senza nessun interesse in comune, nessuna 
« simpatia, nessun rapporto. » 

Nello stesso modo come i cattolici furono cacciati dall’ Irlanda 
dalle leggi contro la loro religione, cosi i coloni protestanti fu- 
rono ridotti nella miseria, e alla fine costretti ad abbandonare 
isola per le leggi sancite dal parlamento inglese a danno del 
commercio irlandese. Le leggi votate per proteggere gli agricoltori 
e gli industriali inglesi contro la concorrenza dei prodotti irlan- 
desi furono la rovina dell’ isola. 


™ 


* *# 





E qui mi sia permessa una lunga digressione, poiché importa 
il dimostrare come le presenti misere condizioni dell’ Irlanda sieno 
in gran parte frutto della egoistica politica protezionista sancita 
dal parlamento inglese nel periodo di cui trattiamo. 

L’agricoltura é@ al giorno d’oggi quasi la sola industria in Ir- 
landa. Tutti gli uomini politici in Inghilterra che negli ultimi cin- 
quant’anni hanno trattato nel parlamento delle cose d’ Irlanda, si 
son trovati d’accordo nel sostenere che tutti i mali derivano dal 
fatto che non essendo I’isola, tranne una parte settentrionale, un 
paese industriale, l’agricoltura, che é l’unica risorsa della popo- 
Jazione, é insufliciente ad assicurarne la prosperitaé economica e 
materiale. Questo rilevarono anche chiaramente il Gladstone e il 
sright nella discussione della legge agraria per I'Irlanda nel 1881. 

Il Chaplin, uno dei membri pid eminenti del partito conser- 
vatore, non si peritava di asserire che « il parlamento inglese e 
« il popolo inglese sono pit specialmente responsabili per quelle 
« condizioni del paese, che hanno costretta la gente a contare 
« esclusivamente sulla terra per la propria esistenza. Non fu sempre 
« cosi: fiorirono in altri tempi altre industrie in Irlanda che fu- 
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« rono poi soffocate in gran parte dagli egoistici timori e dalla 
« gelosia commerciale dell’ Inghilterra. » E con pari violenza scris- 
sero e parlarono sir C. Russell, il Fawcett, il conte di Cowper e 
parecchi altri, tutti concordi nell‘affermare che I’Irlanda di oggi 
é quale l’hanno fatta gl’ Inglesi di oltre cento anni fa. 

L’intervento del governo inglese nel commercio irlandese 
prima del 1782, era diretto e indiretto. Il primo derivava dalle leggi 
votate dal parlamento inglese e che miravano a inceppare lo svi- 
luppo del commercio irlandese; il secondo dall’ influenza esercitata 
dal governo inglese sulla legislazione del parlamento irlandese, in 
virti dei provvedimenti nel famoso « Poynings’ Act. » 

Non c’ é dubbio che prima della scoperta del vapore le con- 
dizioni dell’Irlanda e dell’ Inghilterra potevano dirsi perfettamente 
identiche. Anzi, come ebbe ad affermare O’ Connell nel 1844, l’ab- 
bondanza di comuniecazioni acquee neil’isola, e, volendolo, im- 
piego di quelle acque come forza motrice, ponevano I’Irlanda in 
condizioni eccezionalmente vantaggiose. Del resto é notoria l’esi- 
stenza nelle provincie settentrionali di vaste miniere carbonifere. 

Fino al regno di Carlo II I’ Inghilterra non pose alcuna re- 
strizione al commercio e alle industrie irlandesi. Il primo atto di 
navigazione del 1660 pose l Inghilterra e I’Irlanda sopra un piede 
di perfetta uguaglianza. E questa comunita di diritti venne con- 
fermata nell’anno seguente da un atto il quale stabiliva che le 
navi estere non avrebbero goduto dei privilegi spettanti alle navi 
inglesi e irlandesi. Ma un atto promulgato nel 1663 escluse |"Irlanda. 

Questo atto che fu chiamato « An act for the Encouragement 
of Trade » proibi tutte le esportazioni dall’Irlanda alle colonie, 
come pure quella del bestiame irlandese in Inghilterra. Inaugurata 
con’una politica del pi odioso protezionismo, I’ Irlanda si vide a un 
tratto chiuso ogni mercato alle sue piu floride industrie. 

E nel 1670 si proibi l’esportazione in Irlanda dalle colonie in- 
glesi dello zucchero, del tabacco, del cotone, dell’ indigo, dello zen- 
zero. Il prospero commercio del bestiame che I'Irlanda aveva 
stabilito con Bristol, Milford e Liverpool fu distrutto in breve 
tempo. Come era da prevedere, la navigazione Irlandese fu la 
prima a risentirne il contraccolpo. L’ industria delle lane che, per 
iniziativa del duca di Ormonde, era divenuta una fonte di ric- 
chezza per l’isola, non tardd a destare le gelosie dell’ Inghilterra. 

Nel 1697 un bill introdotto nella Camera dei comuni inglese, 
proibiva l’esportazione dei prodotti di lana. La distruzione di questa 
industria segna una @elle pagine pil disastrose della storia com- 
merciale di quell’isola. Il parlamento inglese cercd di masche- 
rare il colpo mortale inflitto all’industria lanifera dell’ Irlanda, 
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proclamando che distruggendo l’una si sarebbe aiutato lo sviluppo 
dell’industria del lino e della canapa. Non appena soddisfatte 
le cupidigie del commercio inglese riguardo alla concorrenza delle 
lane d’Irlanda, il parlamento cedé alle pressioni dei fabbricanti di 
lini, e chiuse i mercati inglesi all’ industria novellamente iniziata. 
Ma la rovina dell’Irlanda in questo ramo d’ industria non giovo 
all’ Inghilterra. In breve tempo la concorrenza dell’Olanda, della 
Germania e della Russia, specialmente nei tessuti per vele di ba- 
stimenti, rovind i fabbricanti della stessa Inghilterra, come erano 
stati rovinati i fabbricanti di Ulster che vide il fior della popola- 
zione emigrare per l’America. 

La persecuzione dei fabbricanti inglesi non si limitéd a queste 
industrie, ché altre egualmente fiorenti in Irlanda, come quella del 
vetro, del cotone, della seta, della birra, dei cappelli, della polvere 
pirica, del carbone, del ferro e molte altre, subirono la stessa sorte. 
Una serie di misure protezioniste distrusse una a una tutte le ri- 
sorse dell’attivita irlandese. Né i poveri pescatori d’aringhe di 
Waterford e Wexford, la cui concorrenza danneggiava i pescatori 
inglesi, sfuggirono a questa generale persecuzione. 

Giova notare che mentre il Parlamento inglese poteva votare 
quante leggi protezioniste voleva, il Parlamento irlandese soggetto 
al potere esecutivo inglese non poteva fare altrettanto, per cui 
all’Irlanda era impedita ogni specie di rappresaglia. 

La storia della guerra commerciale fatta dall’ Inghilterra all’ Ir- 
landa ne’ tempi passati é storia brutta e vergognosa. 

Ma come quella guerra, per quanto spietata, possa essere argo- 
mento per chiedere oggi |’ Home Rule in Irlanda, non é facile il 
capire. Se hanno prosperato in questi ultimi cinquant’anni la 
Scozia e la contea di Galles senza dazi protezionisti, non c’é ragione 
perché non abbia prosperato tutta I’ Irlanda. Perocché @ cosa no- 
toria che le provincie settentrionali di quell’ isola, abitate da una 
popolazione industriosa e tranquilla, nulla hanno da invidiare in 
fatto di sviluppo commerciale e di benessere economico ai pit flo- 
ridi centri dell’ Inghilterra e della Scozia. Un Parlamento irlandese 
potrebbe imporre dazi fortissimi ai prodotti dell’ Inghilterra o delle 
altre parti del mondo, ma non riuscirebbe a mutare in un giorno 
indole e il carattere di una gran parte della popolazione. 

Per oltre mezzo secolo il commercio di quasi tutto il mondo 
é stato un monopolio del Regno Unito. Se I’ Irlanda non ne ha sa- 
puto profittare, come hanno fatto le altre provincie, la colpa é 
tutta degli stessi Irlandesi. 

Sarebbe perd puerile il voler negare lo stato di miseria in 
cui fu gettata l’Irlanda nella prima meta del secolo scorso. Alle 
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misure sancite dal Parlamento inglese e che in breve portarono 
alla distruzione del nascente benessere economico nell’ isola, giova 
aggiungere una serie di rigidi inverni e di parziali carestie che 
cagionarono dovunque la desolazione e la morte. 

Le vittime del freddo, della fame e delle febbri si contavano 
a migliaia. E l’infelice coltivatore era per soprammercato gravato 
di decime verso la chiesa protestante, esatte con eccessivo rigore 
e che gli rendevano |’esistenza insopportabile. 

Questo stato di cose e gli abusi scandalosi perpetrati dagli 
agenti del governo inglese e sanzionati dal Parlamento in Londra, 
dovevano naturalmente infiammare gli animi degli Irlandesi. L’agi- 
tazione che si manifestava nel Parlamento irlandese contro la ti- 
rannia inglese trovava un valido appoggio all’esterno in Carlo 
Lucas, un cittadino di Dublino, i cui scritti politici suscitarono 
gran rumore ed esercitarono una considerevole influenza nel paese. 

Questo patriotta perord l’assoluto diritto nel Parlamento ir- 
landese di legiferare per il paese, protestando altamente contro 
l'abuso invalso di prolungare i Parlamenti a epoche indefinite. 

Lucas fu esiliato, ma lopera sua non tardoé a produrre i suoi 
frutti. Nel 1761 sorse la prima di quelle potenti sette segrete che 
dovevano porre cosi salda e perniciosa radice nell’ isola. 

Sui primi del dicembre di quell’anno comparvero in varie 
parti dell’isola e segnatamente nelle contee di Limerick, Tippe- 
rary, Waterford e Cock delle bande di giovani che per la veste e 
la coccarda bianca che portavano furono detti; « The whileboys » 
(i ragazzi bianchi). Apparivano nella notte in bande di 200 0 300 
uomini, devastando le campagne e distruggendo talvolta il be- 
stiame. Acquistarono proporzioni spaventevoli sotto il comando 
del « capitan Right » e per cinque anni sparsero ovunque il ter- 
rore, proclamando di voler vendicare i diritti del popolo irlandese, 
finché il movimento non fu per breve represso dal rigore di una 
legge speciale. Altre bande comparvero nel settentrione dell’ isola 
nel 1762 che ebbero il nome di « Oakboys », e nel 1771 gli « Steel- 
boys » sgominarono la provincia di Ulster, finché per nuovi rigori 
del governo, la maggior parte dei ribelli prese la via dell’ America. 

Fu in questo periodo di tempo che comparve sulla scena po- 
litica Enrico Grattan, il pit nobile dei patriotti irlandesi e il pit 
brillante de’ suoi oratori, la cuirettitudine gli procuro la simpatia 
e il rispetto di tutti. 


* 
* * 


Parmi opportuno il riassumere qui in brevi tratti la storia del 
parlamento irlandese. ll partito nazionale che oggigiorno reclama 
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un parlamento irlandese, chiede cosa che non é affatto consona con 
le tradizioni nazionali di un popolo di razza celtica. Il parlamento, 
istituzione anglo-sassone, fu importato dall’ Inghilterra, e, come mi 
propongo di dimostrare, fu per lungo tempo o una succursale del 
parlamento inglese 0 uno strumento docile nelle mani di funzio- 
nari inglesi. 

La prima legislatura irlandese di cui abbiamo autentici ri- 
cordi, fu il Consiglio dei nobili convocatoin Dublino da Enrico II, 
nell’anno 1172. Le sue funzioni si limitavano all’ accettazione dei 
decreti reali e la votazione di un atto con cui si stabiliva che 
nella eventualita della morte del governatore generale dell’ Irlanda 
l'autorita di lui sarebbe stata esercitata da uno dei principali 
funzionari dello Stato, fino alla nomina diun successore. In que- 
sto Consiglio Re Enrico introdusse il sistema feudale in Irlanda, 
ingiungendo a tutti i nobili della colonia inglese e a tutti i capi 
irlandesi che si erano sottomessi, di far atto di vassallaggio. Pose i 
sudditi inglesi sotto le leggi inglesi, non curandosi affatto degli 
indigeni che continuavano ad essere governati dalle proprie leggi. 

Sono note le misure prese dal parlamento convocato nel 1295 
dal re Eduardo I per impedire con misure odiose e ridicole la fu- 
sione fra irlandesi e inglesi. Né potevan certo chiamarsi nazionali 
i parlamenti convocati da Eduardo IIIl, Eduardo IV ed Enrico VI 
che sancirono leggi odiose e inumane contro il popolo irlandese. 

Quando durante il regno di Enrico VII il parlamento irlandese 
incomincidé a dar segni d’indipendenza, la legge imposta dal Lord 
deputato Sir Eduardo Poyninys spense ogni ideale d’ indipendenza. 

Dopo la restaurazione del 1660 il Governo in Irlanda era stato 
organizzato sulle basi tracciate da Giacomo I, e dopo la rivolu- 
zione del 1688 continud sulle stesse basi. Il potere esecutivo era 
composto del Lord luogotenente, del segretario capo, e il sotto se- 
gretario permanente nominato dalla Corona dietro i! consiglio dei 
ministri, ed erano, per regola generale, inglesi. Nell’assenza del 
Viceré lamministrazione era condotta da Lord Justices e dal Con- 
siglio privato nominato dalla Corona. Il potere esecutivo era per- 
‘id indipendente dal parlamento irlandese e soggetto alle varia- 
bilita dei partiti in Inghilterra. Inoltre il parlamento irlandese ben- 
ché apparentemente godesse gli stessi privilegi del brittanico, non 
era in realta che una creatura in parte della Corona, in parte del 
parlamento brittanico e in parte dei pochi pari anglo-irlandesi. 
Il parlamento irlandese non era che una ristretta oligarchia di 
proprietari protestanti; e se ai cattolici d’ Irlanda fu mai resa giu- 
stizia, lo fu sempre dal parlamento di Londra anziché da quello 
cosi detto irlandese. 
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Fu la politica commerciale del parlamento brittanico che dette 
il primo stimolo al desiderio di maggior indipendenza per parte 
del parlamento irlandese. Feriti nei loro interessi i protestanti che 
sedevano nel parlamento di Dublino pensarono ai casi loro. Men- 
tre si stava negoziando nel 1703 l’unione fra la Scozia e |’ Inghil- 
terra, il parlamento Irlandese invid alla Corona un indirizzo chie- 
dente l’unione dei due paesi. La gelosia commerciale del popolo 
inglese lo impedi. Se fosse stata concessa, ogni ulteriore antagoni- 
smo fra protestanti e cattolici in Irlanda sarebbe stato scongiurato, 
e al giorno d’oggi non sussisterebbe una questione d’Irlanda. Ma 
il desiderio di una maggiore liberta d’azione e un pil equo trat- 
tamento tenne desto il movimento iniziato, e poiché non era pos- 
sibile lo sperare né in un’assoluta separazione, né in una completa 
unione, Fox e Grattan suggerirono una via di mezzo, cioé un par- 
lamento arbitro di legiferare per |’ Irlanda, ma non padrone di con- 
trollare il potere esecutivo rappresentante la Corona brittanica. 

Quando Grattan entro per la prima volta in parlamento, l’aspi- 
razione degli Irlandesi per un parlamento indipendente era stimo- 
lata da una voce d’America. Lo stesso problema agitava i sudditi 
dell’ Inghilterra dalle due parti del mare. 

L’Irlanda incominciava a scuotere il tremendo e duplice giogo 
che per tanti anni l’aveva oppressa. Insieme alle concessioni di 
carattere economico reclamate ad alta voce dalla volonta po- 
polare, venivano le prime concessioni ai cattolici. Il bisogno di 
arruolare soldati poneva un fine alla esclusione dei cattolici dal- 
l’armata. Da quel giorno I’Inghilterra pote contare sopra un eser- 
cito di prodi. Furono chetamente abbandonate le legzi che proi- 
bivano ai cattolici di acquistare terre o tenerle in affitto. Nel 1759 
l’antagonismo fra cattolici e protestanti era siffattamente diminuito 
e lo spirito di reciproca tolleranza che aleggiava era tale da in- 
durre Grattan a proclamare, che il protestante irlandese non 
avrebbe potuto mai dirsi libero finché lirlandese cattolico non 
avesse cessato d’essere schiavo. La sola aspirazione dei patriotti 
irlandesi era oramai l’affrancamento dei cattolici. 

Come sarebbe stato facile all’ Inghilterra l’affrettare la fusione 
fra Inglesi e Irlandesi lo provo l’entusiasmo con cui nel 1778 di 
fronte alle minaccie di un’aggressione straniera e benché I isola 
versasse nella pili’ desolante miseria, cltre quarantamila dei suoi 
figli sorsero in armi per provvedere alla difesa dell’ Inghilterra. 
Il movimento iniziato dal duca di Leicester e da Lord Charlemont, 
al quale i giovani Irlandesi risposero con leale entusiasmo, destd i 
sospetti del Lord luogotenente. Né que’sospetti furono infondati, 
perche la presenza nell’isola di oltre quarantamila Irlandesi bene 
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armati e ben disciplinati nel patriottico scopo di proteggere i do- 
minii della Corona, incoraggid il parlamento convocato in Du- 
blino nel 1779 ad assumere di fronte all’ Inghilterra un contegno 
energico e risoluto. Il timore di una generale sollevazione armata 
indusse il parlamento inglese a venire a patti con I’Irlanda. Le 
colonie e l’Oriente furono aperti al commercio dell’isola. Il 19 
aprile del 1780 Grattan propose al parlamento la prima dichiara- 
zione in favore dell’ indipendenza. In essa era dichiarato che il Re per 
consenso dei pari e comuni d’Irlanda era l’'unico potere competente 
a emanar leggi per l’Irlanda; che la Corona d’Irlanda era e dovrebbe 
essere inseparabilmente annessa a quella della Gran Brettagna per 
i comuni e indissolubili legami di interesse e di liberta. 

Nel sottoporre al parlamento questa dichiarazione Grattan pro - 
nunzié un discorso pieno di patriottismo. Ma il Lord luogotenente 
aveva siffattamente corrotta la maggioranza della Camera, che la 
discussione della proposta fu rinviata a un’epoca indefinita. Altri 
tentativi per affermare in certo modo I’ indipendenza del parlamento 
Irlandese non furono pid fortunati. 

Quando lord Carlisle successe a lord Buckingham nel governo 
del paese, trovo l’armata dei volontari organizzata per proteggere 
l’isola da una invasione straniera, salita da quaranta a circa ot- 
tantamila uomini, tutti risoluti a combattere per i patriotti che 
in parlamento sostenevano la causa popolare. I capi dei volontari 
della provincia di Ulster, 242 delegati, convenuti il 15 febbraio 
nella chiesa di Dungannon votarono una deliberazione la quale 
affermava i principii dell’ indipendenza irlandese, l’abolizione della 
legge Poyning e l’emancipazione dei cattolici. 

Questa importante deliberazione presa dai rappresentanti di 
una forza armata produsse il suo effetto sul parlamento. Grattan 
tornd alla carica con la sua proposta che fu nuovamente respinta. 
Nella primavera del 1782-83, caduto il governo di lord North e suc- 
ceduti al potere i whigs sotto lord Rockingham, il duca di Portland 
fu inviato a governare l'isola. Due giorni dopo il suo arrivo fu 
convocato il parlamento in Dublino, La citta era in uno stato di 
fermento e migliaia di volontari si aggiravano per le vie. Grattan 
con eloquenza mirabile ripropose per la terza volta la sua dichia- 
razione in favore dell’ indipendenza. Il governo fece il possibile 
per aggiornare ancora una volta un voto, ma non vi riusci. L’In- 
ghilterra fini col cedere. Il parlamento inglese revoco I’atto 6° del 
Re Giorgio I; inibi ai consigli privati (Privy councils) d’ Inghil- 
terra e d’Irlanda di mutilare o di sopprimere leggi votate dal 
parlamento Irlandese, e limitd il Mutiny Acta due anni. 

Sulla proposta di Grattan il parlamento irlandese voto un in- 
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dirizzo di ringraziamento al Re; votd forti somme in favore della 
marina Brittanica, e oltre 3000 soldati irlandesi furono posti a di- 
sposizione dell’ Inghilterra. Furono votate misure liberali in favore 
dei cattolici non che una donazione di 50,000 sterline in favore del 
campione delle liberta irlandesi Enrico Grattan. 


x 
* & 


Ma l’esperienza doveva ben presto provare che la concessione 
fatta dall’Inghilterra all’Irlanda di un libero parlamento altro non 
era che una lustra che doveva condurre ai pit amari disinganni. 

Non solo, come lo stesso Fox ammetteva, le questioni di 
carattere commerciale erano rimaste in uno stato di confusione, 
ma la stessa condizione del potere esecutivo, soggetto alla volonta 
della legislazione e in pari tempo costretto a governare il paese 
nell’ interesse della Corona brittanica, era delle pit false. 

Il potere esecutivo non aveva che un’arma per difendersi 
contro la volonta della Camera: la corrazione dei suoi membri. 
Gli uomini di Stato inglesi sentivano che non volendo permettere 
all’Irlanda di seguire l’esempio delle colonie americane rompen:!o 
ogni legame con la madre patria, conveniva pur trovare il modo 
di mantenere nell’isola il prestigio del potere esecutivo. 

Libero di nome, il parlamento irlandese era perd di fatto sog- 
getto al potere esecutivo e a pochi proprietari. Mentre la Camera 
dei comuni in Londra contava 67 stipendiati dal governo su 558 
deputati, nella Camera irlandese se ne contavano 110 su 300. I imi- 
nistri irlandesi non erano responsabili di fronte al parlamento come 
i ministri inglesi, ma dipendevano del lord luogotenente e dagli 
altri funzionari scelti dal governo inglese. Esclusi i cattolici dal 
diritto elettorale, il parlamento irlandese si riduceva a una sem- 
plice oligarchia di proprietari, di avvocati e di stipendiati pro- 
testanti. 

Quattro erano le questioni di vitale importanza sulle quali il 
parlamento era chiamato a pronunziarsi, ed i cui risultati dove- 
vano dire se quel consesso era o no degno di legiferare: 1. Eman- 
cipazione politica e riforma; 2. Questione ecclesiastica, decime, e, 
collegata a questa, la questione agraria; 3. La questione commer- 
ciale; 4. La questione del potere esecutivo cosi negli affari intersi 
come in quelli esteri. 

Tutti riconoscevano che se il parlamento si mostrava impo- 
tente a sciogliere queste questioni, l’unione con I’ Inghilterra do- 
ventava una necessita. 

Vol. XXX, Serie III — 1 Novembre 1890, 8 
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L’ognor crescente spirito di tolleranza ne’ rapporti fra cattolici 
e protestanti, aveva condotto a importanti modificazioni nelle leggi 
penali che colpivano i primi, per quanto aveva riguardo ai loro 
interessi civili e religiosi, e nuove misure in senso liberale erano 
state votate nel 1792. Ma la proposta originata dal governo brit- 
tanico di procedere oltre nella via delle riforme liberali, conferendo 
i diritti politici ai cattolici, sollevé la pit fiera opposizione per 
parte dell’elemento protestante. 

Il lettore fara bene ad osservare come non appena il Governo 
inglese, conscio delle ingiustizie commesse in Irlanda, si accingeva 
a porvi riparo, l’opposizione sorgesse esclusivameute dall’elemento 
protestante nell’isola, abituato oramai da oltre cento anni a trat- 
tare i cattolici come una razza conquistata. 

Impressionati ancora dagli effetti della rivoluzione francese, 
l'affrancamento dei cattolici, ossia della plebe, appariva agli occhi 
dei protestanti la pit rivoluzionaria delle misure, e lo stesso Flood, 
che aveva perorato la causa di una legislazione pid umana verso 
i cattolici, sorgeva contro lidea di estendere sino ad essi il diritto 
elettorale. 

Per gli oppositori alla nuova riforma liberale progettata dal 
gabinetto di San Giacomo, l’ascendente protestante nell’isola era 
strettamente collegato con la costituzione, e il togliere il potere 
di mano ai protestanti dell’isola equivaleva allo sfacelo del paese. 

La politica propugnata da Pitt, ispirato da Burke, una politica 
che trovo il suo pid caldo propugnatore nel Parlamento irlandese, 
in Grattan, merita d’essere studiata dagl’ italiani che nella odierna 
lotta fra Chiesa e Stato confondono in un sol nome clericali tem- 
poralisti e cattolici. I cattolici irlandesi erano divisi in due partiti: 
vi erano quelli che chiedevano leggi liberali e riforme benefiche 
protestando di voler procedere d’accordo con I Inghilterra, e vi 
erano i « separatisti » il cui ultimo scopo era la completa eman- 
cipazione dell’Jrlanda dall'Inghilterra. La politica conciliatrice 
di Pitt mirava naturalmente ad arruolare l’elemento moderato cat- 
tolico dalla parte dell’ordine costituendo cosi nella Camera un par- 
tito conservatore che avrebbe saputo tener fronte alle tendenze 
radicali del partito presbiteriano dominante nell’ Irlanda settentrio- 
nale. Dalle discussioni cui la proposta del Governo dette luogo ap- 
parve ben presto che il risultato finale non poteva che riposare in 
un‘unione con |'Inghilterra o in una completa separazione. 

Difatti da una parte i protestanti dichiaravano che anziché 
accordare l’emancipazione ai cattolici avrebbero preferito l’unione 
all’ Inghilterra; d’altra parte i cattolici non si peritavano nel pro- 
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clamare che l’unione era di molto preferibile al presente stato di 
degradazione. 

Oggi giorno che cattolicie protestanti godono ugualmente di 
tutti i diritti politici nell’isola, quale sarebbe il risultato di una 
autonomia politica che concedesse un Parlamento separato per 
l'Irlanda? Dopo cento anni la proporzione fra cattolici e prote- 
stanti nell’isola 6 poco cambiata, ed é ovvio che se cattolici e 
protestanti nell’epoca in cui trattiamo chiedevano l’unione come 
unico mezzo per vivere in pace fra di loro, non sarebbe oggigiorno 
facile a un Parlamento in Dublino condurre le cose con ugual so- 
disfazione per le due parti irlandesi e per gl’interessi imperiali. 
Cedendo alle pressioni del Governo britannico, impensierito della 
situazione politica sul continente e ansioso di conciliarsi l’animo 
dei cattolici staccandoli dal rivoluzionari irlandesi, il Parlamento 
fini col votare nel 1793 una nuova riforma che accordava il di- 
ritto elettorale ai cattolici nelle citté e nelle campagne, come gia 
esercitato dai protestanti, abrogando in pari tempo molte delle 
leggi esistenti restrittive per i cattolici. 

Ma se il Parlamento irlandese si era lasciato persuadere ad 
estendere ai cattolici il diritto elettorale, non era ugualmente di- 
sposto a concedere loro il diritto di sedere in quel consesso. Esteso 
il diritto elettorale a tutti i fittavoli che pagavano 40 scellini di 
imposta, considerevole era il potere caduto nelle mani dei conta- 
dini cattolici. Il timore che essi potessero inviare tale una mag- 
gioranza da sopraffare l’elemento protestante impensieri talmente 
lo stesso Grattan da indurlo a dichiarare « che egli era un parti- 
« giano della liberta dei cattolici solo perché questa liberta era 
« perfettamente consistente con l’ascendente protestante e un’ag- 
« giunta alla forza e alla liberta della comunita protestante. » 

Grattan non si peritava nel dichiarare che egli si sarebbe op- 
posto all’ammissione dei cattolici nel Parlamento quando avesse 
scorto il pericolo che essi avrebbero potuto minare l’ascendente 
protestante. E il pericolo, al sentire gli oppositori della riforma, 
Consisteva in cid che le speranze di una numerosa classe di agri- 
coltori ignoranti e poveri, istigati dall’agitazione e dall’idea di ri- 
cuperare le terre dalle mani dei protestanti, avevano fatto presa 
negli animi. Tolto il potere di mano ai proprietari protestanti, 
fedeli alla corena inglese, chi avrebbe potuto impedire una sepa- 
razione? I nemici dell’ Inghilterra cospiravano con la Francia e lo 
stesso Pitt ne era impensierito. Il signor Lecky appoggiando le 
vedute di Grattan, diceva: — « Le lettere del Governo della pri- 
« maverae dell’ estate 1793 sono piene di resoconti di esercizi mi- 
« litari fatti clandestinamente, di tentativi fatti per organizzare 
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« guardie nazionali nelle varie citté di Ulster; del trafugamento di 
« fucili, munizioni e di cannoni; di sortite notturne per attaccar 
«case e portar via le armi; dell’instancabile industria con la 
« quale si propagavano i principii livellatori della rivoluzione. » 

Il movimento rivoluzionario procedeva di pari passo con l’agi- 
tazione cattolica, e l’elemento protestante si allarmava sempre di 
piu. Contro il parere di Pitt, fu inviato a Dublino Lord Fitz Wil- 
liam per trattare un accordo coi cattolici, ed evidentemente per 
staccare sempre pit dal movimento rivoluzionario i capi pit rispet- 
tabili del partito popolare. Grattan propose al parlamento la com- 
pleta emancipazione dei cattolici, e Pitt, allarmato della piega che 
prendevano le cose, richiamo dall’ isola il nuovo viceré. Il richiamo 
di lord Fitz William fu seguito dalla disfatta di Grattan che vide 
cadere in parlamento la sua proposta. 

Al ritiro di lord Fitzwilliam, che aveva inaugurata una poli- 
tica di schietta e leale conciliazione, i partigiani di un accordo 
con |’ Inghilterra allora, e gli Home Rulers oggigiorno, attribui- 
scono la rivoluzione che scoppié nell’ isola pochi anni dopo. 


* 
* * 


La questione della chiesa protestante in Irlanda era stretta- 
mente collegata con la questione politica. Era chiamata « chiesa 
irlandese, » ma isuoi ministri erano per la maggior parte inglesi. 

Benché i membri di quella chiesa fossero di fronte alla popo- 
lazione irlandese una esigua minoranza, essa era mantenuta con 
le decime imposte su tutti gli abitanti. Pitt riconobbe la necessita 
di introdurre modificazioni alle leggi esistenti, basate su criteri di 
equita e di giustizia. 

Grattan propose al parlamento irlandese varie leggi che ar- 
monizzavano con le idee espresse da Pitt. Ma tale e tanta fu la 
cieca opposizione dei vescovi e del parlamento di Dublino, che la 
questione delle decime continuo a essere, fino al 1838, una delle 
cause principali dei delitti agrari dell’Irlanda. Né piu illuminato 
si mostro il parlamento irlandese nella questione d’educazione, 

« Per generazioni » scrive il Lecky « l’educazione cattolica era 
« stata proscritta dall’isola e quando quelle leggi furono abrogate, 
«la completa mancanza di scuole e di sussidi e le abitudini con- 
« tratte durante l’applicazione delle leggi penali, apparvero osta- 
« coli insuperabili a ogni idea di progresso. Allo scopo di migliorare 
« lo stato di cose esistente, una legge fu presentata al parlamento 
« irlandese nel 1787 a istigazione di lord Portland. Votata a malin- 
« cuore non fu mai posta ad effetto. L’ inchiesta ordinata nel 1788 
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« sulle scuole pubbliche a istigazione del filantropo Howard, ri- 
« veld cose ripugnanti. Il pubblico denaro sistematicamente scia- 
« lacquato; nella maggior parte delle scuole i fanciulli pativano la 
« fame, eran seminudi e coperti di sudiciume. Tutti i fanciulli fin 
« dalla pitt tenera eta costretti a lavorare la terra otto ore del 
« giorno a profitto dei loro maestri. Naturalmente i fanciulli ar- 
« rivavano a dieci o dodici anni senza saper nemmeno compitare. » 


% 
* * 


Emancipazione politica e riforme, chiesa irlandese, decime, 
educazione, erano tutte questioni che il parlamento irlandese 
avrebbe potuto sciogliere a benefizio dell’ Irlanda senza consultare 
il Governo inglese e nell’ interesse del benessere e della prosperita 
dell’ isola. Il poco che fece fu fatto a istigazione dei rappresentanti 
della Corona inglese a Dublino. Ma il timore che nutriva un parla- 
mento protestante di perdere il potere nell’isola, rese vani gli sforzi 
degli stessi governanti inglesi. 

Le due questioni dei rapporti commerciali e del potere esecu- 
tivo non erano di esclusiva competenza del parlamento e dove- 
vano necessariamente esser trattate d’accordo col Governo inglese. 

Nell’opinione di Pitt una politica commerciale basata sul 
principio del libero scambio avrebbe giovato pit di qualsiasi altro 
provvedimento a ravvicinare le due parti dell’ Impero in modo in- 
dissolubile, ma poiché era da prevedersi che una siffatta politica 
commerciale avrebbe giovato pit assai all’Irlanda che all’ Inghil- 
terra, il gran ministro inglese opinava che |’ Irlanda dovesse in 
contraccambio obbligarsi a pagare un largo contributo in tempo 
di pace come in tempo di guerra per la difesa dell’ impero. 

Le proposte di Pitt, modificate dopo lunga discussione, vennero 
finalmente approvate dal parlamento irlandese, ma provocarono 
una viva opposizione in Inghilterra. Sorsero proteste da ogni lato 
talché lo stesso Pitt si trovd nella necessita di modificare sensi- 
bilmente le sue stesse proposte. E quando la legge tornd al Par- 
lamento irlandese per essere approvata, vi ricomparve cosi muti- 
lata che la maggioranza dei deputati la respinse. 

In tal modo svaniva ogni speranza di conciliare sul terreno 
economico le due isole sorelle. 


* 
* *# 


Ma ammesso pure che fosse stato possibile addivenire a un 
accordo sulla politica commerciale, sia in senso protezionista, sia 
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in senso liberale, restava sempre la pid scabrosa delle questioni, 
quella del potere esecutivo in Irlanda, 

Nello stesso modo, come dopo molte. lotte il Parlamento Brit- 
tanico era riuscito ad affermare il principio che l’autorita proce- 
deva piuttosto dal parlamento che dalla Corona, cosi pure nel parla- 
mento irlandese sorgeva la pretesa di una completa emancipazione. 

Le menti i!luminate non tardarono ad accorgersi che rendere 
il parlamento Irlandese assoluto padrone di governare I isola, si- 
gnificava gettare tutto l’elemento protestante in balia di una mag- 
gioranza cattolica inasprita dalle sofferte violenze e inorgoglita e 
acciecata dalla vittoria. Un parlamento brittanico su basi prote- 
stanti e anglo-sassoni a Londra, e un parlamento Irlandese su basi 
cattoliche e celtiche a Dublino difficilmente avrebbero potuto pro- 
cedere d’accordo per il bene dell’impero, e difficilmente lo potreb- 
bero oggi. 

Dal costante attrito di simpatie, d’ interessi e di passioni, nul- 
Yaltro avrebbe potuto scaturire che la guerra civile. Era evidente 
che a meno che I’Inghilterra fosse disposta a vedere I Irlanda 
staccarsi completamente dall’unione, il predominio inglese, mediante 
il potere esecutivo, diventava una ineluttabile necessita. 

Incoraggiati dallo straniero, gli Irlandesi si preparavano alla 
rivolta. Una guerra religiosa in Irlanda implicava una ribellione 
di tutto l’elemento cattolico sorretto dalla Francia, contro I ele- 
mento protestante chiedente la protezione dell’ Inghilterra. 

La situazione era delle pit critiche e tale che richiedeva la 
pili energica e pronta risoluzione per parte del potere esecutivo 
in Irlanda. Cid é appunto quello che non fece. Lascié che le pas- 
sioni rinfocolassero e, dopo un secolo di tregua, che cattolici e 
protestanti, compresi i presbiteriani gia alleati coi cattolici nella 
campagna delle riforme elettorali, si trovassero faccia a faccia 
pronti a combattersi a vicenda. 

Tutti gli elementi rivoluzionari dell’ isola si strinsero in un 
sol fascio sotto la denominazione di « Irlandesi uniti » (Uniled 
Irishmen) giurando sterminio contro i partigiani del Governo. La 
comparsa nel 1796 di una flotta francese sulle coste d’ {rlanda in- 
coraggié i rivoltosi e sgomind la minoranza protestante che in- 
voco dal governo inglese misure repressive. La politica vacillante 
del potere esecutivo in Irlanda non fece che peggiorare le cose, 
finché nel 1793 scoppid quella sanguinosa rivoluzione che rese 
Yunione indispensabile. 
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Soppressa l’associazione degli « Irlandesi uniti », i suoi membri 
si raccolsero in Societa segrete con l’animo risoluto di staccarsi 
dall’Inghilterra, costituendo l’Irlanda a repubblica. Per riuscire 
nell’intento si rivolsero all’America e alla Francia per soccorsi. 

Mentre i cattolici si preparavano alla ribellione, i protestanti 
si disponevano alla difesa e alla resistenza. Fu nel 1795 che ispi- 
randosi alla memoria del glorioso principe di Orange, i protestanti 
del settentrione dell’isola formarono le loggie orangiste. Scopo di 
queste loggie che in poco tempo moltiplicarono acquistando grande 
autorita, era di scacciare i cattolici dalla provincia di Ulster. Or- 
ganizzate le parti in modo formidabile, la guerra civile non poteva 
non scoppiare con inaudita violenza. La missione assunta da Ione, 
uno dei capi populari, di cercare aiuto in Francia ed in America 
riusci a tal segno che nel dicembre del 1690 comparve in vista 
della costa irlandese una squadra francese con 15,000 uomini sotto 
il comando del generale Hoche, con lo scopo d’invadere I’ isola e 
fornire ai rivotosi armi e munizioni. 

La squadra francese riusci ad eludere la vigilanza delle navi 
inglesi, e i francesi sarebbero riusciti nel loro intento se una densa 
nebbia sopravvenuta la mattina del 22 dicembre non avesse sba- 
ragiiato le navi. Tornata la luce si riscontrarono mancanti sette 
navi fra le quali la Fra/ernité con a bordo il generale Hoche. Una 
furiosa tempesta che duro oltre sei giorni compi l’opera della di- 
struzione. Le navi scampate, a stento poterono rifugiarsi sulle 
coste di Francia. 

Disillusi nelle loro aspettative, i ribelli risolvettero di tentare 
l’impresa da soli. Grattan si Oppose tenacemente ai progetti dei 
rivoluzionari cercando di indurre il governo a seguire una politica 
di ragionevoli concessioni. Aiutato da una folla di delatori che 
sempre sorsero in gran numero nei conflitti Anglo-Irlandesi, il 
governo riusci a scoprire una congiura organizzata da lord Eduardo 
Fitzgerald. La sommossa doveva aver luogo il 23 maggio del 1798. 
I congiurati avevan stabilito d’impossessarsi della citta, del viceré 
e dei membri del Consiglio privato Sventata la trama, le truppe 
riuscirono ad arrestare lord Fitzgerald che mori in seguito alle 
ferite ricevute opponendo viva resistenza ai soldati. Alla sua 
morte segui l’arresto dei principali capi della congiura, e la pro- 
clamazione delia legge marziale. 

Sedata la ribellione, il governo inglese mandé a governare 
Visola lord Cornwallis, uomo moderato e umano. Conciliare gli 
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animi era impossibile. L’Irlanda era alla vigilia del fallimento, e 
in preda all’anarchia. Pit che mai si affacciava agli uomini di Stato 
inglesi il dilemma: separazione o unione. 

Alle obbiezioni che si facevano alle proposte di un’unione fra 
i due paesi, rispondeva in modo eloquente lord Clare: 

« Ci si dice che rinunziando a un governo separato e a un 
« Parlamento separato sagrifichiamo la dignita e l’indipendenza 
« nazionale, Se que’ signori che ragionano a questo modo inten- 
« dono parlare della loro dignitaé personale e dei loro interessi, li 
« capisco perfettamente. Ma quando io contemplo la squallida mi- 
« seria, la profonda ignoranza, i modi barbari, ia ferocia brutale 
« della massa del popolo irlandese, io sono disgustato di questa 
« continua evocazione della dignita e dell’indipendenza irlandese. » 

Mase l'opinione di un partigiano irlandese dell’unione pué ap- 
parire pregiudicata, sentiamo quello che ne pensaval’ insigne Adamo 
Smith: 

« Per Punione con la Gran Brettagna I’ Irlanda acquisterebbe, 
« oltre alla liberta di commercio, altri vantaggi molto pid impor- 
« tanti e che servirebbero a ricompensarla dell‘'aumento di tasse 
«che l’unione trarrebbe seco. Per l’unione con I Inghilterra le 
« classi medie e infime del popolo in Scozia acquistarono la loro 
« completa emancipazione dalla potenza di un’aristocrazia che per 
«lo innanzi le ayeva sempre oppresse. Per un’unione con la Gran 
« Brettagna la maggior parte del popolo di ogni classe in Irlanda 
« acquisterebbe una emancipazione anche maggiore da una ari- 
« stocrazia molto piu opprimente; un’aristocrazia non fondata, come 
« quella scozzese, sulle distinzioni naturali e rispettabili di nascita 
«e di fortuna, ma sulla pid odiosa di tutte le distinzioni, quella 
« di pregiudizi politici e religiosi; distinzioni che pit di qualsiasi 
« altra animano tanto l’insolenza degli oppressori, e l’odio e l’in- 
« dignazione degli oppressi, e che in generale rende gli abitanti di 
« uno stesso paese pil ostili fra di loro di che non lo sieno quelli 
« di diversi paesi. Senza l’unione con la Gran Brettagna non é 
« possibile che per lunghi anni gli abitanti dell’Irlanda possano 
« considerarsi uno stesso popolo. » 


* 
* * 


Ammettiamo per poco che, sedata la ribellione, il governo in- 
glese tradendo la causa di una buona parte della popolazione ri- 
masta fedele alla Corona, avesse concesso all’elemento cattolico 
tutte le concessioni richieste, quali ne sarebbero stati i risultati? 
La risposta non puo esser difficile, 
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Oramai non era piu questione di lotta fra inglesi e irlandesi. 
La lotta, una lotta accanita e persistente era fra irlandesi prote- 
stanti ligi alla Corona e irlandesi cattolici smaniosi di acquistare 
il supremo potere, non gid per governare l’isola in armonia con 
gl’ interessi generali dell’impero, ma per soggiogare in ogni pos- 
sibile modo l’elemento protestante. 

E non sarebbe stato tradire nel modo pit brutale quella parte 
dell’isola che aveva difeso le prerogative della Corona e gli inte- 
ressi dell’impero gettandola completamente nelle braccia di un 
nemico assetato di vendetta? Al punto a cui eran giunte le cose, 
eluancipare i cattolici, proclamando indipendente il parlamento 
irlandese, era tradire milioni di irlandesi rimasti fedeli all’ Inghil- 
terra. E egli possibile sostenere che I’ Inghilterra avrebbe dovuto 
far cid? 

D’altra parte non é egli evidente che di fronte all’odio dispe- 
rato che animava le due parti protestante e cattolica dell’ isola, 
l'intervento diretto di un governo forte che impedisse alle parti 
contendenti di offendersi a vicenda e provvedesse con giustizia e 
con imparzialita a promuovere il bene di tutti fosse l'unica so- 
luzione possibile? 

Emancipati i cattolici e dato all’Irlanda un parlamento indi- 
pendente con governo emanato dal parlamento, l’elemento prote- 
stante sarebbe stato, come abbiamo dimostrato, sopraffatto dal 
cattolico. D’altro canto un parlamento irlandese, composto esclusi- 
vamente di protestanti, buona parte dei quali al servizio dell’ In- 
ghilterra o corrotta da pochi scrupolosi governatori, non poteva 
non rappresentare una costante provocazione alla maggioranza 
degli abitanti. Poiche la separazione avrebbe portato seco o lo ster- 
minio dei protestanti, che l Inghilterra non avrebbe potuto per- 
mettere, o l’'assoggettamento dell’isola a qualche potenza straniera. 
L’ unica soluzione consona a un tempo agli interessi dell’impero 
brittanico e alla pace fra cattolici e protestanti in Irlanda, era 
lunione. 

E come lo stesso Pitt, che per poco aveva vagheggiato la pos- 
sibilita di due parlamenti indipendenti, riconoscesse essere oramai 
l'unione divenuta la sola soluzione pratica della questione, lo pro- 
vano i suoi discorsi pronunziati nel 1799 e 1800. Ma I’ idea del- 
l'unione incontraya, come era da prevedersi, una opposizione gran- 
dissima. L’elemento cattolico perdeva ogni speranza di acquistare, 
con la propria emancipazione, l’assoluto dominio dell’ Irlanda. 
L’elemento protestante vedeva sfuggirsi di mano il potere tiranni- 
camente esercitato per tanto tempo. La proposta presentata al 
parlamento irlandese nella sessione del 1799 tendente a procla- 





122 LA QUESTIONE IRLANDESE 


mare l’unione con l'Inghilterra fu rigettata da una considerevole 
maggioranza. Come é che quella maggioranza si converti nel 
maggio del 1800 in minoranza? Gli stessi partigiani del go- 
verno inglese non negano che somme favolose furono spese per 
corrompere i deputati irlandesi opposti all’unione. Per mascherare 
l'atto dell’unione con un simulacro di legalita, i governanti inglesi 
ebbero ricorso, é vero, a mezzi che ripugnano al senso morale. 
Ma per quanto si possa condannare il sistema presce!to dal Pitt e 
dai suoi colleghi per giungere al desiderato fine, non é men vero 
che l’unione rimaneva la sola soluzione dalla quale I’Irlanda po- 
tesse sperare una riparazione ai tanti torti ricevuti. 

L’atto dell’unione decretéd che il parlamento irlandese cessava 
di esistere e che l’Irlanda sarebbe stata rappresentata nel parla- 
mento imperiale da cento membri della Camera dei comuni e da 
quattro Lordi spirituali sedenti a turno e ventotto lordi tempo- 
rali elettivi nella Camera dei pari. L’atto dell’unione conservava 
la chiesa stabilita in Irlanda e proclamava la liberta di scambio 
fra i due paesi. 


= 


* * 


Con l’incorporazione dell’ Irlanda alla Gran Brettagna le due 
questioni del potere esecutivo e dei rapporti commerciali veni- 
vano rimosse. Dal 1801 in poi Il’ Inghilterra pote far fronte a tutti 
i suoi nemici, né ebbe pi’ a temere lo straniero in vista delle co- 
ste d'Irlanda. Dei benefizi arrecati all’ Irlanda dalla proclamazione 
del libero scambio fanno fede la ricchezza e la prosperita di quelle 
provincie che seppero valersene e dedicarono le proprie energie 
e il proprio genio aicommerci e alle industrie. Che Pitt fosse sin- 
cero ne’ suoi proponimenti di far succedere all’unione l’emancipa- 
zione dei cattolici, parmi innegabile. Lord Macaulay affermava nel 
1844 che l’ispiratore nella politica d’Irlanda di Pitt era stato il 
Burke, e il ritenere, come taluni fanno, che il gran ministro inglese 
non chiedesse di meglio che l’opposizione del Re Giorgio III ai suoi 
progetti, e assurdo. Pitt aveva pure fatta sua l’idea di Burke di 
un parlamento indipendente per )’Irlanda, e dai fatti che sono an- 
dato narrando parmi dimostrato chiaramente che se egli si fece 
poi il pid caldo partigiano dell’unione, si fu perché vide chiari i 
pericoli che la Gran Brettagna avrebbe corso lasciando gl’ Irlan- 
desi in balia di sé e dello straniero. E benche il Burke morisse 
nel 1797, ossia tre anni prima dell’unione, chiunque abbia letto la 
sua opera « Sulla Rivoluzione francese » dovra conveuire che se 
egli avesse vissuto nel 1800, la sua voce di patriotta non sarebbe 
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sorta a combattere Punione. L’idea assennata e liberale di con- 
cedere l’emancipazione ai cattolici trové viva resistenza nel Re 
Giorgio III, spinto dalla passione e dall’odio feroce contro i cat- 
tolici, nutrito in quei tristi giorni di intolleranza religiosa dalle 
classi medie in tutta la Gran Brettagna. E ovvio che l’emancipa- 
zione dei cattolici, concessa, come avrebbe voluto il Pitt, subito 
dopo lunione e come gli stessi cattolici erano stati indotti a pen- 
sare, avrebbe di molto modificata la situazione, facilitando la via 
a una conciliazione. Ammesso pure che in gran parte dell’ isola le 
elezioni fossero riuscite favorevoli ai separatisti, che é la pil spinta 
delle ipotesi, il risultato non avrebbe giovato che a giustificare 
lunione, dimostrando come l’esistenza di un parlamento indipen- 
dente in Dublino fosse incompatibile con gli interessi e la sicu- 
rezza dell’Impero, mentre la presenza dei separatisti nel palazzo 
di Westminster non avrebbe minacciato I’ integrita del reame. 

E possibile che se tutte le riforme concesse all’Irlanda dal 
parlamento brittanico dopo lunghi anni di vivissime lotte fossero 
state deliberate non appena compiuta l’unione, le condizioni di 
quell’isola sarebbero al giorno d’oggi ben diverse da quello che 
non sieno. Ma il ritardo frapposto nel concedere riforme liberali 
non si limitd alla sola Irlanda. Tutti sanno quali e formidabili 
lotte dové sostenere il partito liberale nella Camera dei comuni 
per ottenere riforme che riguardavano non solo I’ Irlanda, ma tutto 
quanto i] Regno unito! 

Vedendo impossibile il trionfo delle proprie idee, il ministro 
Pitt stimd opportuno rassegnare il potere nelle mani del re. Come 
fosse formidabile ’opposizione lo provo il fatto che tutte le ammi- 
nistrazioni che tentarono effettuare: le riforme propugnate dal Pitt 
furono sconfitte. Né uomini di Stato della tempra e dell’ascen- 
dente goduto da Canning poterono dirsi pit fortunati. 

Fu in questo periodo di tempo che comparve sull'arena poli- 
tica il grande agitatore O’Connell, a cui i cattolici irlandesi vanno 
debitori di avere, col suo patriottismo e con la sua eloquenza, affret- 
tata l’ora della propria emancipazione. ; 

L’idolo del parlamento irlandese, il patriotta Enrico Grattan, 
aveya speso gli ultimi anni della sua vita perorando nel parla- 
mento di Westminster i diritti degli Irlandesi, ma la morte lo colse 
prima che egli potesse vedere realizzato il sogno disua vita. Quando 
fu votata dal parlamento irlandese l’'unione, 0’ Connel non aveva 
che venticinque anni. Di professione avvocato, eloquente ed am- 
bizioso, il grande agitatore incomincid presto la sua carriera poli- 
tica denunziando Il’atto d’unione e promuovendo in tutta I’ isola 
un’agitazione per chiederne l’abrogazione. Il programma svolto 
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dal giovane avvocato comprendeva oltre l’abrogazione dell’atto di 
unione, l’abolizione della chiesa protestante nell’isola, e la libera 
elezione di cattolici e protestanti al parlamento Irlandese. 

Per riuscire nel suo intento O°’ Connel incomincio coll’ istigare 
ovunque i preti cattolici a porsi alla testa del movimento. La lotta 
fu lunga e accanita. Nel 1824 O’ Connell fondo l’associazione cat- 
tolica. Era capitanata in tutte le parrocchie dai preti che in breve 
raccolsero somme cospicue per promuovere un’agitazione in favore 
deli'emancipazione dei cattolici. Instancabile nella sua propaganda 
e abilmente secondato dal collega Riccardo Lalor Sheil, il grande 
agitatore percorreva continuamente l’isola incagliando ovunque 
opera dei protestanti nelle elezioni al parlamento di ‘Londra. Nel 
1828 lo stesso O’ Connell, benché cattolico egli pure, e percid ine- 
leggibile, fu eletto deputato per la contea di Clare. 

Il timore di una guerra civile indusse il duca di Wellington 
a concedere finalmente l’emancipazione ai cattolici. Si annullo la 
elezione di O’ Connell avvenuta prima della conceduta riforma, sic- 
ché, quando egli si presentd nella sala di Westminster, una delle 
riforme per le quali aveya tanto e cosi strenuamente combattuto, 
era oramai un fatto compiuto. 

Risoluta la questione parlamentare e ammessi nel parlamento 
inglese i rappresentanti del popolo irlandese, senza distinzione al- 
cuna di credenza religiosa, il parlamento poté incominciare a de- 
dicare l’opera sua a questioni di riforme interne per I’ Irlanda. La 
lotta fra cattolici e protestanti aveva privato i primi di ogni in- 
tervento nelle faccende municipali dell’Irlanda, e la corruzione 
nelle amministrazioni locali era divenuta sfacciata e seria.La prima 
riforma votata dal parlamento: brittanico nel 1840 imird a costi- 
tuire l'amministrazione municipale in Irlanda su basi popolari, non 
settarie e di scrupolosa onesta. Nello stesso anno e dopo molta 
discussione il parlamento votd una legge per regolare il tratta- 
mento dei poveri. La « Irish poor-law » fu formulata sulle basi di 
quella vigente in Inghilterra. Benché l’applicazione di questa legge 
incontrasse per le speciali condizioni di religione e di economia 
gravi difficolta in Irlanda, non vi é dubbio che essa arreco grandi 
benefizi al popolo irlandese. La questione delle decime, causa di 
tanti conflitti e di tante miserie, fu dopo vari tentativi di riforma 
proposti da Peel risoluta pel 1838 sotto l’amministrazione di lord 
Russell. Lo storico Lecky parlando dei benefizi recati da quella 
legge, cosi si esprime: « Quell’atto che commuté le decime in una 
tassa fondiaria pagata dal proprietario, con una defalcazione del 
venticinque per cento per spese di esazione, costituisce forse la 
piu felice misura, per alleviare le condizioni dell’isola, che si co- 
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nosca nella storia d’{rlanda. Fu di gran beneficio al clero prote- 
stante e nello stesso tempo estirpé un’antica sorgente di disordini 
e di delitti, effettuando un profondo e immediato cangiamento 
nelle menti degli uomini. Poche misure di carattere politico hanno 
esercitato tanto bene senza recare alcun male. La chiesa irlandese, 
quando era mantenuta con le decime, costituiva la pit impopolare 
delle istituzioni ecclesiastiche in Europa, tenendo il paese in una 
condizione di cose che rasentava la guerra civile. Commutate le 
decime, l’ostilita scomparve. » 

Ma non solo fu modificato il metodo per provvedere i fondi 
allo scopo di mantenere la chiesa protestante in Irlanda, ma la 
stessa chiesa subi importanti modificazioni. 

Della importante riforma riguardante il sistema educativo nel- 
lisola, introdotto nel 1831 da Stanley, il colto segretario per I’ Ir- 
landa, un progetto che O’Connell appoggid strenuamente e che i 
protestanti in Irlanda fortemente combatterono, ecco che cosa ne 
dice il Lecky: « La vera educazione del popolo irlandese incomin- 
« cia solamente dal 1834 quando fu fondato un sistema di educa- 
« zione libero dalle influenze delle sette, il quale benché violente- 
« mente assalito da opposti bigottismi é riuscito uno dei pitt grandi 
« benefizi che la legislazione imperiale abbia conferita al popolo 
« irlandese. » 

Tutte le riforme votate dal parlamento a Londra non sem- 
bravano soddisfare 0° Connel che secondato dal padre Matthew pero- 
rava ovunque l’abrogazione dell’atto d’unione. Nel 1843 il movi- 
mento iniziato da O° Connell assunse nell’ isola proporzioni tali che 
il governo si trovd costretto a promuovere un giudizio per alto 
tradimento. O’ Connell fu trovato colpevole e incarcerato insieme 
ad altri capi del movimento, ma poco dopo la Camera dei lordi 
revocoé la sentenza e il grande agitatore fu posto in liberta. Benché 
lentamente, il parlamento inglese aveva proceduto ad effettuare 
in Irlanda importanti riforme di carattere politico, sociale, econo- 
mico e religioso. Gli uomini di Stato inglesi dei due partiti avevano 
dimostrata ugual sincerita nel tentare tutti i mezzi onde soddisfare 
le giuste esigenze del popolo irlandese e promuovere la fusione dei 
due paesi. Coloro i quali sostengono che quelle riforme non sareb- 
bero mai ayvenute se l’unione non fosse stata decretata, e se 
gl’interessi dell’isola fossero rimasti affidati a un parlamento ir- 
landese, asseriscono il vero. In uno dei suoi pitt eloquenti discorsi 
pronunziati nel 1834 quando era in discussione la proposta abro- 
gazione dell’atto d’unione, cosi si esprimeva il ministro Peel, e 
quelle parole possono benissimo ripetersi oggi in risposta ai parti- 
giani dell’Home-Rule: « La questione se l'unione doveva o no effet- 
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tuarsi é ben diversa dalla questione se, una volta avvenuta, essa 
debba sciogliersi. Misure importanti sono state adottate in questo 
intervallo; emancipazione dei cattolici, riforme parlamentari costi- 
tuenti cambiamenti nello stato della societa in Irlanda, che non 
sarebbero mai state contemplate e certo non sarebbero mai state 
adottate con sicurezza, se l'Irlanda avesse conservata la sua legi- 
slazione a parte. Questi cambiamenti oppongono nuovi ostacoli alla 
proposta abrogazione dell’unione. Aggraveranno tutti i pericoli dei 
quali il sistema di governo che esisteva prima dell’unione era pieno. 
Distruggeranno ogni frenc sull’influenza del numero e della forza 
fisica in Opposizione all’influenza della proprieta, della posizione e 
del carattere. » 

# 

* * 

La questione agricola in Irlanda é tanta parte delle miserie 
che da secoli affliggono quell’ isola, da richiedere per sé stessa uno 
studio speciale. M’ingegnerd di riassumere brevemente le condi- 
zioni del paese sotto questo rapporto affinché il lettore possa ren- 
dersi conto della odierna situazione. 

Sono note le grandi confische di terre avvenute sotto re En- 
rico II, sotto la regina Elisabetta, re Giacomo I e Cromvello. Du- 
rante lunghi secoli la storia dell’ Irlanda é tutta una sequela di lotte 
per il possesso del suolo fra gli abitanti originari dell’isola e gli 
Inglesi. La lotta durata da secoli si era rinnovata con la ribellione 
del 1798, e, come per lo innanzi, i protestanti irlandesi, aiutati dalle 
forze superiori della Gran Brettagna, avevano riconfermata la loro 
supremazia. Prima della ribellione il parlamento irlandese si era 
ricusato di riconoscere sotto qualsiasi forma gli antichi diritti degli 
agricoltori irlandesi. Dopo la ribellione, il parlamento di Dublino si 
mostré pili che mai restio ne) prendere in considerazione quei di- 
ritti, e non fu che dopo compiuta l incorporazione dell’ Irlanda con 
la gran Brettagna che gli irlandesi incominciarono a sperare in un 
pi equo trattamento. I diritti delle antiche triba erano stati can- 
cellati dal tempo: coloro che li avevano un giorno posseduti non 
erano pit, e la societa si era ricostituita su nuove basi. Ma il 
nuovo stato di cose aveva dato all’agricoltore irlandese nuovi di- 
ritti basati sulla moderna industria, ed essi si credevano giustificati 
nel chiedere che venissero riconosciuti e rispettati. 

Un numero considerevole dei proprietari di terre in Irlanda, 
non solo erano inglesi, ma possedendo terre nell’isola madre vi 
dimoravano a preferenza, lasciando i nuovi possedimenti nelle mani 
di fittavoli e alla mercé di agenti brutali e ingordi. Questa del- 
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l’assenza costante del proprietario irlandese dalle sue terre é stata 
la piaga che ha fomentato l’odio del fittavolo verso il proprietario 
ed ha reso possibile lo stato di cose attuale. Tutte le migliorie agri- 
cole sui terreni, erano effettuate dal fittavolo il quale non appena 
cominciava a fruire dei grandi sagrifizi sostenuti, si vedeva cac- 
ciato dalla tenuta dall’avido agente del proprietario. Il Lechy cita 
il giudizio di un viaggiatore che visitd l’isola nel 1704, e cosi si 
esprime sullo stato miserando delle classi agricole irlandesi: « Io 
non ho mai visto scene di miseria e di oppressione come si ve- 
dono in troppe parti di questo paese. Un po’ per causa della se- 
verita con la quale vengono esatti i fitti anco prima che il grano 
sia battuto — una pratica che troppo prevale fra questi miseri e 
disprezzabili padroni, talvolta il terzo, il quarto o il quinto dopo 
il proprietario del suolo...un po’ per causa del prete (protestante) 
della parrocchia che — non contento della decima del grano 
esize persino la decima parte di poche sacca di patate, colle quali 
la famigliuola dovra forse campare tutto Il’ anno... e un po’ per 
causa del prete cattolico che si presenta armato di tutti i terrori 
della scomunica e chiede la sua parte di avere... i poveri conta- 
dini rimangono con appena le buccie delle patate con le quali cam- 
pare. Le strade maestre delle provincie meridionali e occidentali 
sono piene di poveri che vivono in capanne di materiale e di co- 
struzione cosi orribile, che attraverso centinaia di esse é possibile 
vedere il fumo sprigionare da ogni parte del tetto (perocché ap- 
pena una su venti ha un camino) e la pioggia cade da ogni parte 
sui seminudi abitatori che vi stanno dentro. 

« Lo stato dei fittavoli pi modesti é di poco migliore di quello 
dello schiavo. II terreno, benche in molti luoghi ricco e fertile, ap- 
pare ovunque povero per la mancanza di buona coltivazione che 
il povero lavoratore non puo fare, e ben pochi saprebbero fare, se 
lo volessero; e cid sara sempre fintantoché i fitti saranno posti 
all’incanto in appezzamenti di 20 o 30 sterline l’anno, da padroni 
che l'hanno di terza, quarta o quinta mano dal proprietario del 
suolo. Da un coscenzioso esame che io ho fatto in molti luoghi, 
posso asserire che la produzione di questo paese in grano e be- 
stiame non supera i due terzi di quello che mercé una buona cul- 
tura potrebbe dare. Eppure i proprietari guadagnano pili da queste 
terre di quello che facciano in tutte le altre parti del regno; men- 
tre i terreni, benché ugualmente buoni, producono la minor quan- 
tita. I padroni in prima linea come i secondari, prendono tutto 
quello che la terra produce, e i fittavoli, per opera loro, non ri- 
cevono che miseria e patate. » 

Nel 1785 Flood caleold a 25 milioni di lire annue l’'ammontare 
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delle rendite irlandesi, spese in Inghilterra dai possidenti del suolo 
irlandese. La ribellione del 1798 non fece che aumentare il nu- 
mero dei proprietari che preferivano il quieto vivere in Inghilterra 
ai pericoli del trovarsi in continuo contatto con una popolazione 
nemica. Con l’assenza dei padroni crebbe la miseria, ed é deplo- 
revole il pensare che il parlamento irlandese non avesse mai prov- 
veduto arimediare almeno in parte a questa calamita, decretando, 
come lo stesso Adamo Smith avrebbe voluto, una tassa forte sui 
proprietari assenti. E se é vero che il male deplorato assunse pro- 
porzioni anco maggiori dopo proclamata l’unione, non é men vero 
che é appunto da quell’epoca che incominciano a datare le mi- 
sure votate a pil riprese dal parlamento britannico per risolvere 
in modo equo e ragionevole le ardue questioni di carattere agri- 
colo in Irlanda. 

Vediamo un po’quali erano le condizioni dell’agricoltore irlan- 
dese quando il parlamento britannico incomincid ad occuparsene 
mercé la conversione di vasti terreni dedicati alla pastura in ter- 
reni arabili. — Grazie al rincaro del grano prodotto dalla guerra 
e la maggiore coltivazione delle patate, grande era stato nel secolo 
scorso l’aumento della popolazione e, proporzionalmente a questo 
aumento, losmembramento delle terre. Questa tendenza a spartire 
i terreni era aumentata in seguito all’atto del 1793 che dava il di- 
ritto elettorale a tutti i fittavoli cattolici che pagavano quaranta 
scellini di tassa. Era nell’interesse del proprietario, per ambizione 
di potere, il poter contare sopra un gran numero di elettori. Fin- 
tantoché i prezzi si mantennero alti le cose camminarono meno male, 
ma sopravvenuta la pace del 1815, la situazione agraria in Irlanda 
cambid ben presto d’aspetto. Fra il 1800 e il 1815 la popolazione 
in Irlanda era aumentata da cinque a sei milioni,e benché l’unione 
avesse dato un grande impulso alle industrie commerciali dell isola, 
la gran massa del popolo contava ancora sull’agricoltura per vivere, 

Per il progressivo aumento della popolazione appariva chiaro 
che ben presto le risorse dell’isola non sarebbero state sufficienti 
a far fronte a nuove esigenze; talché fu stimato prudente arre- 
stare il corso delle suddivisioni del terreno, promuovendo l’emigra- 
zione verso i grandi centri industriali in Inghilterra, 0 verso le 
colonie. 

Le leggi votate nel 1816 e nel 1831 dal parlamento di Londra 
per rafforzare la mano dei proprietari ebbero appunto questo in 
mira. D’altra parte la legge che annullava laffrancamento dei con- 
tadini che pagavano 40 scellini d@’imposte, aveva tolto al proprie- 
tario i benefizi che eli erano derivati dal sistema di lunghi fitti e 
di suddivisione delle terre. Ma i contadini rimanevano attaccati 
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alle loro terre, e poiché i proprietari non avevan cuore di appli- 
care i rigori che le nuove leggi loro accordavano per espellerli, 
la miseria non faceva che aumentare. Inoltre i fittavoli non se la 
sentivano di abbandonare le loro terre senza ricever compenso per 
le sensibili migliorie in esse introdotte. La questione era tanto im- 
portante che fu portata in Parlamento e Peel si dichiaréd risolu- 
tamente in favore di un compenso ai fittavoli. 

In seguito a tutto cid una Commissione chiamata « The De- 
von Commission » fu creata nel 1843 allo scopo di studiare tutta 
la questione del fitto delle terre in Irlanda. L’ inchiesta dimostré 
a esuberanza che stante la grande concorrenza di fittavoli, questi 
erano letteralmente alla mercé di proprietari rapaci che potevano 
a ogni momento confiscare le migliorie introdotte, aumentando al 
fittavolo il fitto dei terreni o affidandoli ad altre mani. L’ inchiesta 
mise in evidenza il fatto che i proprietari non spendevano un soldo 
in migliorie e in riparazioni. 

Quando si pensi che all’infuori della provincia di Ulster, emi- 
nentemente protestante, dove vigeva un sistema che si avvicinava 
pit all’inglese, le terre in tutto il resto dell’isola non si affitta- 
vano che di anno in anno, la misera condizione dei fittavoli non 
rechera meraviglia. 

La Commissione di Devon raccomandd al Parlamento l’oppor- 
tunita di introdurre nel sistema dei fitti in Irlanda certi provve- 
dimenti che avrebbero senza dubbio modificato, e presto, le con- 
dizioni delle classi agricole nell’ isola, spianando facilmente la via 
ad una pacificazione degli animi e promuovendo il benessere di 
quelle popolazioni. 

Una legge basata sui suggerimenti dai commissari fu presen- 
tata alla Camera dei lordi, ma bentosto ritirata a causa della forte 
opposizione che suscito. Una carestia terribile, quella delle patate, 
avvenuta nel 1845 venne con tutte le sue terribili conseguenze 
a sciogliere in parte il problema dell’ agglomerarsi delle popola- 
zioni. Migliaia di persone morirono di fame, di febbre e di colera 
durante l’inverno 1846-47. Altrettante emigrarono in lontani paesi, 
sicché pochi anni dopo la popolazione dell’isola era diminuita di 
oltre un milione di abitanti. Enormi somme furono spese dall’In- 
ghilterra in soccorso dell’isola, ma nulla valse a sedare l’animo- 
sita del popolo irlandese che attribui all’ Inghilterra ogni cagione 
delle proprie calamita. Né dopo fallito per opera dei proprietari 
irlandesi il tentativo fatto dalla Camera dei lordi di porre riparo 
ai mali che travagliavano l’Irlanda, si arresté il Governo ne’ suoi 
generosi intendimenti. Una legge fu presentata in Parlamento nel 
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1846, legge non dissimile da quella presentata ai lordi da lord 
Stanley, ma, rovesciato il Ministero, la legge venne ritirata. Giunti 
i liberali al potere in quell’anno capitanati da lord John Russell 
le speranze degli Irlandesi cominciarono a risollevarsi. Nel 1847 
l'instancabile signor Crawford presentd alla Camera un bill ten- 
dente ad estendere al resto dell’ Irlanda il sistema di fitti esistenti 
nella contea di Ulster, ma la proposta venne respinta. Mentre nel 
1848 |’ Europa era in rivoluzione e il partito della giovane Irlanda 
capitanato da O’ Brien organizzava nuove ribellioni, il Parlamento 
inglese continuava a preoccuparsi delle condizioni agrarie del- 
isola, e cid ha fatto fino al presente, sicché oggi i fittavoli irlan- 
desi godono privilegi ignoti ai lavoratori del suolo nelle altre pro- 
vincie del regno unito. 

Il breve cenno che io daré delle riforme votate dal 1847 al 
1887 dimostrera al lettore imparziale se il movimento che da qualche 
anno tiene l’isola in uno stato di continuo fermento sia giustifi- 
cato. Durante quest’ ultimo periodo due distinte politiche furono 
seguite riguardo all’Irlanda. La prima data dal 1847 al 1870; la 
seconda dal 1870 al 1882. 

La prima di queste politiche era basata sul principio che il 
sistema agricolo in Irlanda fosse assimilato a quello inglese, dove, 
generalmente parlando, le migliorie di un carattere permanente 
sono fatte dai proprietari, mentre i fittavoli concorrono per il fitto 
delle tenute. Se é vero che di recente la concorrenza dell’America 
e dell’Oriente ha inflitto un grave colpo all’agricoltura in Inghil- 
terra e in Scozia, non @ men vero che per circa un secolo le con- 
dizioni di quelle due parti della Gran Brettagna furono, grazie al 
sistema in vigore, felicissime. Se quel sistema aveva dato cosi 
buoni risultati in Inghilterra e in Scozia, dove in alcuni casi le 
condizioni del suolo non erano molto favorevoli, perché non do- 
veva prosperare anche in Irlanda? 

In seguito alla promulgazione dell’« Encumbered Estates Act » 
e del tribunale creato nel 1849 per porre ad effetto le misure con- 
tenute in quella riforma, circa una quinta parte del suolo in Ir- 
landa passd-in nuove mani e il valore delle terre vendute ammonto 
a cinquanta milioni di lire sterline. 

Innumereyole é il numero delle leggi presentate dal 1847 al 
1860. In quest’anno lord Palmerston riusci a far votare una legge 
con la quale si sperava appianare la gran questione agraria, sta- 
bilendo che le relazioni fra proprietario e fittavolo erano di ge- 
nere contrattuale. Intanto in virtu dell’emigrazione la popolazione 
continuava a diminuire di modo che da 8,175,000 che era stata 
nel 1841, era ridotta nel 1861 a 5,798,982 anime. 
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Nel 1870 il signor Gladstone riusciva a far passare una legge le 
cui basi erano le opposte di quelle che avevano informata la legge 
del 1860. Anziché di carattere contrattuale la nuova legge mirava: 
1° A ottenere per i fittavoli irlandesi garanzie di sicurezza per la 
durata dei fitti; 2° Ad incoraggiare il lavoro delle migliorie in tutto 
il paese; 3° A creare una classe di contadini proprietari in Irlanda. 

Ma questa legge falli nel suo intento, perocché mentre essa 
assicurava al fittavolo un compenso per le migliorie introdotte nel 
caso di sfratto, non assicurava affatto la sola cosa a cui il fittavolo 
irlandese teneva e tiene maggiormente: la sicurezza di non poter 
essere rimosso dalle terre che egli coltiva. 

E cosi radicato e cosi forte é questo sentimento nell’agricol- 
tore irlandese, che dal suo malcontento per non veder realizzati 
i suoi desideri é venuta tutta la forza che dette vita e importanza 
ai moti di O” Connell nel 1843, a quelli della giovane Irlanda nel 
1848 e a quelli dell’Home Rule al presente. 

La legge del 1870 non dette i risultati che il partito liberale si era 
ripromesso. Essa assicurava, é vero, il risarcimento delle spese in- 
corse dal fittavolo per migliorie nel caso del suo licenziamento dalla 
tenuta, ma non provvedeva ad assicurare quello che il fittavolo 
cercava, la sicurezza nella durata del fitto. Crebbero il malcon- 
tento ela miseria, e la situazione si aggravd seriamente nel 1879 
e nel 1880, quando per una parziale carestia e per lagitazione 
promossa da una nuova associazione «la Land League » lisola 
fu quasi in preda a una nuova insurrezione. 

Una nuova Commissione sotto la presidenza di lord Bessbo- 
rough fu costituita nel 1880 per incarico del Gabinetto Gladstone. 

Fu in seguito alla relazione redatta da quella Commissione 
che nel 1881 il Governo presento il famoso « Land Act » lultima 
misura agraria votata dal Parlamento inglese con la quale si as- 
sicurava all'Irlanda sicurezza di durata nei fitti, equita nel valore 
dei fitti e liberta di vendita. 

Chi rileggesse oggigiorno i discorsi pronunziati dal signor 
Gladstone in quel periodo di tempo, e specialmente quello pro- 
nunziato alla Camera dei Comuni il 16 maggio 1881 discutendosi 
in seconda lettura la nuova legge per l’Irlanda, e il memorabile 
discorso pronunziato dallo stesso signor Gladstone a Leeds il 7 ot- 
tobre 1881, difficilmente saprebbe spiegarsi i motivi che poi indus- 
sero quell’uomo di Stato ad allearsi col signor Parnell. 

Nell’opinione del signor Gladstone la legge da lui presentata 
al Parlamento inglese rendeva giustizia al popolo irlandese ed era 
fondata sopra basi della pit scrupolosa giustizia. Con quella legge, 
che doveva essere una panacea a tuttii mali che da secoli afflig- 
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gevano l’isola, sarebbe sparito ogni pretesto di rivolta, e il po- 
polo si sarebbe ben presto conciliato col potere supremo. Ad ayva- 
lorare queste asserzioni il signor Gladstone citava pit: tardi l’au- 
torevole testimonianza di uomini come sir Cleartes Gavan Duffiy e 
del capo del partito irlandese nella camera nel 1866, il signor 
Isacco Butt. 

La legge passd nonostante l’opposizione di una parte dei con- 
servatori e di un gruppo irlandese capitanato dal signor Parnell. 

Non saprei come meglio combattere |’odierna politica del si- 
gnor Gladstone, associantesi al signor Parnell e compagni, che 
combattendola con le stesse parole pronunziate da quell’uomo di 
Stato nel suo memorabile discorso di Leeds poco dopo votata la 
legge: 

« Per la prima volta nella storia del cristianesimo é sdrta 
un’associazione, una piccola associazione di uomini che non si ver- 
gognano di predicare in Irlanda la dottrina del pubblico saccheggio. 
Io faccio questa accusa distintamente nella posizione in cui mi 
trovo posto, ed io vi inviterd a giudicare con me se essa non mi 
venga esatta da chiara evidenza di fatti e dalla dura necessita 
del caso. 

« Signori, un mezzo secolo fa il popolo irlandese ripose la sua 
fiducia nel signor O’ Connell, un uomo di straordinaria abilita e 
di opinioni non sempre accette alla maggioranza di questo paese. 
Ma egli era un uomo intorno al quale si poteva dire che egli 
aveva queste cinque caratteristiche: dichiaré sempre la sua lealta 
per la Corona; dichiaré sempre il suo desiderio di vivere in buone 
velazioni con la Gran Brettagna; dichiaré sempre il suo rispetto 
per la proprieta, e, per quanto io sappia, non si pose mai con la 
parola o con atti in contraddizione con sé stesso; dichiard il suo 
rispetto per le leggi e per la vita umana, e disse che nessun cam- 
biamento politico — ed era dire molto — dovesse essere inco- 
raggiato quando presentasse il pericolo di costare una sola goccia 
di sangue umano; e finalmente O’ Connell sempre promosse e 
sempre si valse d’ogni misura — fosse essa grande o piccola — 
che tendesse a promuovere la felicita del popolo in Irlanda. Questa, 
0 signori, era l’educazione del popolo in Irlanda mezzo secolo fa. 
Io debbo descrivervi oggi, brevemente, intorno a questi cinque 
punti quale é l’educazione politica che ricevono attualmente. E 
badate, signori, che la considerazione che mi opprime in questo 
momento e quasi mi getta a terra, é che di qui a poche settimane 
— certo entro pochi mesi — dovra esser deciso quale di queste 
due forme di educazione politica il popolo in Irlanda avra scelto. 
Io scelgo come rappresentante delle opinioni che denunzio il nome 
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di un uomo di considerevole abilita, il signor Parnell — il membro 
per Cork — un uomo, lo ammetto, di una considerevole abilita, 
ma le cui dottrine non sono tali che richieggano grande abilita 
per raccomandare. Se vi lanciate nella missione di demoralizzare 
un popolo insegnandogli di convertire la proprieta dei vicini nel- 
Voggetto di avidi desideri, non ci é@ bisogno di doni sovrumani 
per trovare un certo numero di seguaci é di aderenti a una dot- 
trina di tal genere. » 

Oggi il signor Parnell, Puomo che il signor Gladstone denun- 
ziava in termini cosi violenti e giusti, é l’alleato del grande uomo 
di Stato inglese. E che fin d’allora il ministro inglese facesse una 
distinzione fra Home Rulers, ossia partigiani di un governo auto- 
nomo per I’ Irlanda, e il signor Parnell e i suoi seguaci, lo dimostra 
chiaramente la continuazione del discorso pronunciato dal signor 
Gladstone a Leeds dove diceva: 

« Non si creda, signori, che io voglia descrivere quello che 
talvolta é chiamato il partito irlandese e talvolta il partito del- 
l’Home Rule, o che io voglia attribuire a quel partito le dottrine 
delle quali io sto adesso parlando. La maggioranza dei membri 
irlandesi é nominalmente di Home Rulers; ma di Home Rulers ve 
n’ha un numero considerevole come, per esempio, il mio reputa- 
tissimo amico il signor Shaw. — Sono uomini di un’ associazione 
politica della quale nessuno di noi liberali potrebbe avere vergogna. 
Anche fra coloro che non vogliono riconoscere il signor Shaw ce 
ne sono molti che ripudiano dall’intimo dell’animo loro queste dot- 
trine, che non hanno il potere, o forse il coraggio di respingere 
come dovrebbero gli uomini che insegnano quello che io sto per 
descrivere, ma che indubbiamente seguono con passo lento e ri- 
luttante, afferrando ogni opportunita che loro si presenta per di- 
mostrare questa ripugnanza. 

« Un pugno d@’ uomini, e solo un pugno d’uomini, seguono in 
parlamento il signor Parnell. Non li chiamero un partito perocché 
essi non hanno titoli per chiamarsi un partito, ma essi sono si- 
gnori che si rendono effettivamente responsabili per questo nuovo 
vangelo di patriottismo irlandese. E anche riguardo a loro, tanto 
é difficile il capire se sia questione di pressione o questione di 
volonta, che io non cerchero di identificarli. Io tratterd franca- 
mente del caso del signor Parnell per dimostrare quello che io in- 
tendo quando vi dico che lo stato deile cose in Irlanda doventa 
una questione fra rispetto alla legge da una parte e rivolta alla 
legge dall’altra. » 

E qui mi permetto una piccola parentesi per domandare se 
per caso fu pressione e intimidazione, 0 libera volonta che indusse 





134 LA QUESTIONE IRLANDESE 


il signor Gladstone dopo aver cosi fortemente stigmatizzato il nuovo 
Vangelo predicato dal signor Parnell e dal « pugno » d’uomini che 
lo seguivano, a schierarsi coi nuovi amici dalla parte della vivolta 
alla legge? 

Ma cedo ancora la parola al signor Gladstone perché si accusi 
da sé meglio di quello che io non saprei fare. L’oratore continuava: 

« E adesso, signori, io tratterd brevemente — e l’importanza 
dell’argomento mi giustificherebbe, ne son certo, se ve ne parlassi 
pit a lungo — tratterd brevemente dei cinque punti di patriottismo 
irlandese come lo si intendeva ne’ giorni di O’ Connell, e come lo 
si insegna in ben diverso modo al giorno d’oggi. 

«Il signor O’Connell professava lealta incondizionata e intera 
alla corona d’ Inghilterra. Il signer Parnell dice: se la corona d’In- 
ghilterra deve essere l’anello di congiunzione fra i due paesi, deve 
anche essere il solo: ma se poi questo anello debba o no esistere, 
egli non ci ha mai detto. O’ Connell desiderava relazioni amiche- 
voli col popolo di questo paese — relazioni cordiali e di cuore — che 
cosa desidera il signor Parnell? Egli dice che il popolo irlandese 
deve fabbricar la sua roba perché non compri nulla dall’ Inghil- 
terra. Io non lo ritengo un profondo economista politico, ma vorrei 
sottoporre alla sua mente la considerazione che potrebbe essere 
un po’ difficile per il popolo irlandese il provvedere con I’ opera 
delle proprie mani tutto quello che adesso ricevono dall’ Inghilterra. 
Egli @ preparato per questa alternativa e dice: « Se non sapete 
fabbricare gli articoli, comprateli da paesi stranieri; ma qualunque 
cosa facciate non li comprate dall’ Inghilterra. » 

«Io credo, signori, che voi incomincierete ad accorgervi che 
parlando, come ho fatto, in termini severi della condizione di cose 
in Irlanda, io non ero senza giustificazione. Amicizia con I’ Inghil- 
terra era il motto di O’ Connell, il quale in ogni occasione dichia- 
rava il suo rispetto per la proprieta, e, per quanto io sappia, lo 
osservO; ma che cosa dice il signor Parnell intorno a questo ar- 
gomento? Un anno fa egli disse al popolo irlandese che dovessero 
pagare non i fitti che avevano convenuto, ma fitti valutati sulla 
stima Griffith che é molto al disotto del valore reale e che in molti 
casi é fatta per altri scopi. Di fatto il consiglio veniva a questo, 
che i fittavoli dovevano sostituire un pagamento arbitrario al prezzo 
convenuto. Ma il signor Parnell non si ferm6 qui. 

« Ora che la legge agraria é passata ed ora che egli teme che 
il popolo inglese possa dopo tanti sforzi riconquistare il cuore di 
tutta la nazione irlandese, il signor Parnell ha un altro vangelo di 
saccheggio da proclamare. Egli dice adesso che, poiché la rendita 
dell’ {rlanda é@ valutata a 17 milioni di sterline, il proprietario non 
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puo pretendere che il valore originale del suolo prima che fosse toc- 
cato dalle zappe; e che il reddito che i proprietari possono preten- 
dere non é 17 milioni, ma forse tre. 

« E io vi domando, signori, come galantuomini, non come poli- 
tici, non come liberali, io vi domando se sia possibile definire un 
tal procedere con parole pit giuste e pii accurate della promulga- 
zione di un vangelo di puro saccheggio. 

« L’altro dei cinque punti @ quello che riguarda la legge e la 
vita umana. In quello io credo che O’ Connell fosse consistente e 
inattaccabile. Il signor Parnell abbonda un poco nelle sue rife- 
renze all’ America. Egli ci mostra l’America come la sola e sin- 
cera amica dell’Irlanda, Ma in tutte le sue allusioni all’America 
non ha trovato mai tempo di pronunziare una sola parola di di- 
sapprovazione e di censura per cid che é conosciuto come la let- 
teratura assassina di quel paese (assassination literature of that 
Country). Non letteratura americana, no; non c’é americano che 
non la dispregi, la condanni come fate voi. Ma c’é, é doloroso il 
dirlo, un pugno d’uomini che non si vergognano di suggerire nella 
stampa che essi mantengono, che le navi di Sua Maesta dovrebbero 
esser fatte saltare in aria per distruggere la potenza dell’ Inghil- 
terra con segreto tradimento e come certi signori che essi si com- 
piacciono di accennare dovrebbero cader vittima del pugnale del- 
l’assassino e privati della vita perché non vogliono uniformarsi al 
nuovo vangelo irlandese. Sapete che tentativi di questo genere 
sono stati fatti in questo paese. Avrete sentito dire di un’esplosione 
di dinamite in Salford or non é molto. Vi fu in causa di quella 
esplosione la morte di una persona. Si temeva la morte di un’al- 
tra persona, ma credo che fu salvata; e il signor Parnell disse che 
laffare di Salford era stato uno scherzo. » 


% 
* & 


Risoluta in modo equo e ragionevole l'ultima e la pit antica 
e grave delle questioni che interessavano I’ Irlanda ed era causa 
di tanta miseria e di continue rivolte, pareva che gli animi avreb- 


bero dovuto calmarsi e la pace rifarsi. Ma avvenne tutto il con 
trario. Delitti agrari commessi d&4 Moonlighters, bande di briganti 
che infestavano le campagne, uccidendo senza misericordia di notte, 
nelle povere capanne, aperte con la forza, vecchi, donne e fanciulli 
delle famiglie che ribellandosi agli ordini della Land League avevan 
pagato il fitto delle terre al padrone. La parola d’ordine era: non 
pagare, e guai a chi non l’ubbidiva. 

Se il terrorismo inflitto all’Irlanda dalla politica predicata dal 
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signor Parnell era serio, quando nel 1881 sorse a stiginatizzarlo il 
signor Gladstone, esso divenne formidabile dopo che per I’alleanza 
contratta fra il vecchio capo del partito liberale e il signor Par- 
nell, l’Irlanda mandé al parlamento un numero strabocchevole di 
Home Rulers. 

L’inconsulta politica del signor Gladstone, una politica che io 
non saprei comprendere se non giustificandola col terrore del pu- 
gnale accennato dallo stesso Gladstone nel suo discorso a Leeds, 
ebbe per effetto di scindere il partito liberale inglese in due parti, 
e di rendere possibile quella coalizzazione di forze conservatrici e 
liberali unioniste che ha permesso al gabinetto Salisbury di ap- 
plicare in Irlanda la legge con severita e di governare I’ isola con 
mano di ferro. 

Il movimento per l’Home Rule in Irlanda fu alimentato dal 
malcontento delle classi agricole e dall’oro americano. 

La creazione di una numerosa classe di piccoli proprietari 
resa possibile dalla legge del 1881 dovra arrecare un colpo mor- 
tale a un movimento autonomo che oramai non é basato su nes- 
suna giusta pretesa. 

L’Irlanda gode oramai di tutti i diritti e di tutti i privilegi 
goduti dal!’ Inghilterra e dalla Scozia. E lecito il dubitare se li 
avrebbe acquistati in cosi larga misura, se anziché esser gover- 
nata da un parlamento britannico avesse continuato a esser go- 
vernata da un parlamento irlandese. E molto probabile che l’equa- 
nimita e la giustizia nel governare l’isola cesserebbero il giorno 
in cui la sorte del popolo irlandese tornasse nelle mani di un 
parlamento convocato in Dublino. Perocché non bisogna dimen- 
ticare il fatto che mentre una parte dell’isola @ cattolica e ani- 
mata da sentimenti ostili verso l’elemento protestante, l’altra parte 
rimane fedele alle sue tradizioni riformiste come nei giorni della 
regina Elisabetta. 

Lasciata a sé, come vorrebbero gli Home Rulers, I’ Irlanda ca- 
drebbe ben presto nelle mani dell’anarchia, o dello straniero. Karl 
Blind ha di recente abilmente dimostrato nella Fortnightly Review 
quanto sia assurdo il tentare di far confronti tra i rapporti fra 
I'Inghilterra e l’Irlanda, e l’Austria e l Ungheria, e la Svezia e 
la Norvegia. Home Rule in Irlanda e impero brittanico sono in- 
compatibili fra di loro. Il signor Parnell e i suoi seguaci non hanno 
piu motivo di chiedere giustizia per I’ Irlanda, come ebbero Grattan 
e O'Connell. Emancipati i cattolici, assicurata la liberta degli scambi, 
risolta la questione agricola, quale é la missione che potrebbe com- 
piere un parlamento indipendente in Irlanda? Nessuna. Quello che 
farebbe l’Irlanda lasciata a sé, lo ha detto chiaramente il signor 
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Parnell a Cincinnati, a Cleveland, a Waterford. Farebbe la guerra 
all’ Inghilterra. Ela guerra non sarebbe solamente una guerra di 
tariffa contro il paese che egoisticamente distrusse con una poli- 
tica protezionista il commercio e |’industria in Irlanda. Non sa- 
rebbe una lotta contro l’elemento protestante nell’ isola che ne’ se- 
coli scorsi imperd contro |l’elemento cattolico. Sarebbe addirittura 
la guerra contro l'Inghilterra, una guerra promossa da una re- 
pubblica irlandese, aiutata da repubblicani d’America e, magari, 
da quelli di Francia. Lo ha detto chiaramente il signor Parnell, 
lo hanno ripetuto in tutti i tuoni i giornali irlandesi che da anni 
vanno patrocinando la causa dell’Home Rulé. 

Questa é la politica proclamata dagli uomini coi quali il si- 
gnor Gladstone ha concluso oggigiorno un’alleanza. Che Italiani ri- 
conoscenti verso l’'uomo di Stato che in tempi passati alzava la voce 
in favore della nostra unita e indipendenza facciano plauso alla po- 
litica irlandese oggigiorno proclamata dal signor Gladstone é cosa 
che rattrista e addolora. Cid dimostra che i sedicenti liberali ita- 
liani che applaudono al signor Gladstone ignorano che la causa 
che insieme al signor Parnell egli ha preso a proteggere é la causa 
dei pit accaniti nemici della nostra unita e della nostra indipen- 
denza. Le poche parole pronunziate a un banchetto della Land 
League a Cork dal padre Grieen, presentato all’Assemblea dal si- 
gnor Parnell, e che riscossero unanimi applausi, costituiscono un 
intero programma. 

« Io vi dichiaro francamente » diceva il padre Green « che 
come il Papa di Roma nego a Vittorio Emanuele il diritto di deru- 
barlo dei suoi dominii, ed era pronto a ricacciarlo con la forza 
armata (Vivi applausi) cosi pure gli Irlandesi hanno lo stesso di- 
ritto di cacciar via a furia di calci John Bull dall’ Irlanda, come 
il Papa di Roma ha il diritto di cacciar via a calci Vittorio Ema- 
nuele (App/ausi). E se il successore di San Pietro fece una dichia- 
razione in quel senso, io dico che il popolo Irlandese ha il diritto 
di dire la stessa cosa. » 

E chiaro che se domani |’ Irlanda ottenesse un parlamento 
indipendente, la Corona d’ Inghilterra non solo non potrebbe piu 
contare su quel paese come parte integrale dell Impero, ma do- 
vrebbe pensare a difendersene come da paese nemico. 

Forte nella coscienza di aver reso completa giustizia all’ Ir- 
landa, non resta al governo Inglese altro cédmpito che difendere 
il popolo Irlandese, tutt’ora terrovizzato, dall’audacia di settari al 
soldo dell’elemento repubblicano Americano-Irlandese. Quando I’ Ir- 
landa si sara riavuta dai mali sofferti, e mercé una savia ammi- 
nistrazione la questione agricola avra cessato di esser causa prin- 
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cipale di malcontento, essa proseguira in quella via di pace e di 
progresso economico che indubbiamente incomincié a manifestarsi 
dopo proclamata l’unione. E giova sperare che, sparita la causa che 
ha dato alimento e forza al movimento autonomo e educati gli Ir- 
landesi cattolici e protestanti a uno spirito di reciproca tolleranza, 
sparira in un avvenire non lontano ogni distinzione di razza in Ir- 
landa, come dopo tante lotte spari in Inghilterra ogni distinzione 
tra Anglo-Sassoni e Normanni e di recente tra Inglesi e Scozzesi. 


* 
* * 


Dei benefizi gia arrecati all’ Irlanda dall’unione dard un breve 
cenno, perché anche su cid conviene insistere per dimostrare l’as- 
surdita del movimento autonomo irlandese che, se segnalerebbe 
lo sfacelo dell’Impero brittanico, tanto indispensabile all’equilibrio 
delle forze in Europa e tanto benefico alla causa della liberta nel 
mondo, non gioverebbe di certo agli interessi del popolo irlandese. 

Su questioni di progresso economico nessuna parola é pil 
eloquente delle cifre. 

Quelle che riguardano I'Irlanda c’insegnano che i proventi 
dell’ isola che furono 4,414,433 sterline nel 1850, salirono a 7,770,026 
nel 1884. I depositi nelle banche che nel 1852 si calcolavano a 
10,000,000 sterline, salirono a 29,000,000 nel 1855. Il denaro accu- 
mulato nelle casse di risparmio nel 1849 si faceva ascendere a 
1,200,000 sterline. Quella somma sali nel 1855 a 4,500,000 sterline. 
E aumento non si manifestd solo‘nei depositi, ma anco nei deposi- 
tanti, appartenenti la maggior parte alle classi pil povere. Nel 1862 
si aprirono le casse postali di risparmio. Il numero dei libretti posti 
in circolazione nel 1884 era di 124,973 e la media di ogni deposi- 
tante era lire sterline 17.16.6. 

Da un censimento fatto nel 1881 risulta che mentre nel 1841, 
40,080 famiglie abitavano case classificate di prima classe ; 264,184 
di seconda; 533,297 di terza e 491,278 di quarta. La proporzione 
nel 1881 era la seguente: prima classe, 66,727; seconda classe, 
422,246; terza classe, 384,475; quarta classe, 40,605. Notisi che le 
case Classificate « quarta classe » non erano che misere capanne 
col tetto fatto di felci e mota. 

In fatto di istruzione pubblica basti il dire che mentre nel 1837 
con una popolazione di 8,000,000 non esistevano che 1384 scuole 
con 169,548 allievi; ora che la popolazione non arriva a 5,000,000, 
le scuole sono salite a 7832, frequentate da 1,089,079 fanciulli. 

E parlando di istruzione giova osservare che adesso, non solo le 
universita funzionano benissimo, ma che ogni attrito religioso, che 
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un governo autonomo rinfocolerebbe senza dubbio, é quasi comple- 
tamente sparito, e ovunque regna uno spirito d’ illuminata tolleranza. 

Riassumendo il progresso fatto dall’Irlanda, é lecito affermare che 
durante gli ultimi cinquant’anni il contadino irlandese é stato sol- 
levato da uno stato di assoluta miseria e di semischiaviti a uno 
stato di benessere relativo e d’ indipendenza sociale, dall’ignoranza 
all’educazione, da uno stato di persecuzione religiosa a uno di tol- 
leranza religiosa, dal dominio di una fazione anglo-irlandese a una 
partecipazione nel governo dell’Impero. Alle classi medie aperte 
infinite vie di ricchezza e di posizioni nei pubblici e privati uffici 
e nelle industrie, alle classi pi elevate aperto l’adito a posti ono- 
rati nell’armata, nella marina e nelle colonie, dove il genio, il va- 
lore e la tempra irlandese hanno avuto campo di esplicarsi, con- 
tribuendo, come ho gid avuto occasione di dire, a rendere grande 
e rispettato il nome inglese. 

Alla domanda che, dopo quello che fu detto, deve naturalmente 
sorgere, vedendo tuttora I’ Irianda in preda a convulsioni continue 
rappresentata in Parlamento da una grande maggioranza agli or- 
dini del signor Parnell, risponde assennatamente il signor Arthur 
Kaatchbull Connell in un breve lavoro sull’Irlanda dove dice: — 
L’Irlanda ha traversato un periodo di tempeste e di miserie e 
converra che del tempo passi prima che possano calmarsi queste 
passioni sollevate da un’agitazione promossa per ottenere giustizia 
pei danni sofferti. In secondo luogo la giustizia ottenuta ha in- 
dotto l’agricoltore irlandese cattolico a credere che egli pud otte- 
nere tutto per nulla, il terreno arabile pel valore di terreno pa- 
storizio, con esenzione di ogni possibile onere, sia che egli paghi 
o no il fitto, con piena facolta di suddividere e subaffittare il suolo 
irrespettivamente da ogni aumento di.popolazione o carestia nel 
raccolto delle patate; e finalmente per qualche mezzo ignoto la pro- 
tezione dei loro prodotti sul proprio mercato e su quelli inglesi, 
contro le importazioni brittaniche e americane. 

In terzo luogo il contadino irlandese é molto divoto — taluno 
potrebbe dire superstizioso — e crede implicitamente nell’autorita 
divina della sua guida spirituale. Questi, benché in molti casi sieno 
maestri elevati di morale e di religione sono pur nonostante esseri 
umani, e, come tutti gli esseri umani, mossi da interessi personali. 
Essi sanno benissimo che meno denaro vien pagato in fitto, di pit 
ne avanza per messe, collette nelle chiese, etc., e cosi sorge una 
specie di concorrenza fra gli interessi del proprietario e quelli del 
sacerdote. La tentazione del prete, spesso un parente del conta- 
dino, nel denunziare e nell’ unirsi nello smungere (squeezing) il pro- 
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prietario é molto forte, e ben pochi sono di mente tanto elevata 
da resistervi. 

Egli é difficile, anzi quasi impossibile per un Inglese, forse 
meno per uno Scozzese, il realizzare il sentimento del catto- 
lico irlandese verso i suoi consiglieri spirituali, ma coloro che co- 
noscono la vita irlandese, sono concordi intorno alla potenza del- 
\’ intimidazione spirituale esercitata in parte per guadagno secolare, 
in parte per espansione ecclesiastica, in parte per amore di potere 
sacerdotale. 

Infine il contadino irlandese é stato terrorizzato dalla « Na- 
tional League », la discendente diretta della Land League. Mutila- 
zioni di bestiame, aggressioni notturne e assassinio, di fittavoli 
impopolari, come Fitzmaurice, sono le armi notorie con le quali 
si combatte la battaglia dell’ Home Rule. Queste sono le quattro 
ragioni che impediscono all’Irlanda di tranquillizzarsi; ma a furia 
di cura e di pazienza, mercé una ferma ma giusta amministra- 
zione della legge l’agitazione potra sparire: potranno scomparire 
l’intimidazione e i terrori spirituali e la vera liberta potra essere 
ristabilita. 

Non é esagerazione l’affermare che il clero in Irlanda é in 
gran parte responsabile del presente stato di cose. I preti irlan- 
desi si sono fatti gli alleati di settari condannati e fulminati nelle 
sue encicliche da Leone XIII, e il fatto che tutte le ammoni- 
zioni e tutti i consigli dati dal pontefice al clero irlandese non 
sono vyalsi a modificare l’atteggiamento assunto di fronte all’ In- 
ghilterra, basta a dimostrare da che specie di carita sieno animati 
la maggior parte dei sacerdoti in Irlanda. 


* 
* * 


Vero @ che con la promulgazione della Land Bill Il’ Inghilterra 
non pud dire di aver fatto di tutto per assicurare il benessere e 
la tranquillita del popolo irlandese. L’elemento protestante delle 
provincie settentrionali dell’ isola, le pit industriose e le pit ric- 
che ammonta a oltre un milione di abitanti, mentre la parte cat- 
tolica supera di poco i tre milioni. Mentre sarebbe non solo as- 
surdo, ma criminoso, come ho gia dimostrato, porre la minoranza 
in balia di una fanatica maggioranza mercé I istituzione di un par- 
lamento indipendente, io credo che il parlamento britannico fara 
bene a concedere alle varie provincie maggiore autonomia ammi- 
nistrativa che non godano attualmente; ma quello che sara atto 
di giustizia per l'Irlanda dovra farsi pure per la Scozia e per la 
contea di Galles, che si trovano nelle stesse condizioni. 
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Ma se invece di una maggiore autonomia amministrativa l’Ir- 
landa dovesse acquistare intera liberta politica, le conseguenze non 
tarderebbero molto a mostrarsi. « Tutto il progresso di questo se- 
colo », dice il Connell trattando appunto di questo soggetto, « ver- 
rebbe sagrificato, e l’Irlanda sarebbe nuovamente travolta in una 
guerra di credenze religiose e di caste dalle quali é stata con tanta 
difficolta estricata. I contadini verrebbero aizzati contro i proprie- 
tari, i piccoli bottegai contro i grandi mercanti ei capitalisti, i 
monarchici contro i ribelli, i protestanti che contano oltre un mi- 
lione contro i cattolici che contano tre milioni, e sul vecchio ascen- 
dente protestante ne sorgerebbe uno nuovo cattolico. 

Una semiguerra civile, eccitata da Feniani e da dinamitardi, 
condurrebbe probabilmente a una ribellione che potrebbe possibil- 
mente in un momento di complicazioni estere, esser fomentata da 
un’invasione. La Gran Brettagna riceverebbe allora « la stilettata 
alle spalle » che alcuni fra i Parnellisti vorrebbero infliggerle. 

Come Italiani che abbiamo ritrovata la nostra grandezza ela 
nostra forza nell’unita, e desiderosi di aver sempre per alleata e 
per compagna nella missione eminentemente pacifica e liberale che 
abbiamo assunta, |’Inghilterra, le nostre simpatie e i nostri voti 
non saranno mai per gli Home Rulers, sia pure che un uomo verso 
il quale l’Italia deve tanta riconoscenza e nutre tanta ammira- 
zione, se ne sia fatto strenuo campione. Noi vorremmo anzi veder 
affrettato il giorno in cui, distrutta l’idra rivoluzionaria che terro- 
rizza l'Irlanda, quel popolo generoso, poetico e intelligente sapra 
conciliarsi non gia coi suoi dominatori, ma coi suoi fratelli. 

Ma, perché cid avvenga conviene che dinastia, governo e po- 
polo in Inghilterra ricordino che le leggi, per quanto giuste esse 
sieno, non bastano a fondere gli Stati, e che l’unita delle nazioni 
é piu l’opera del cuore ¢he del legislatore. 


ROBERTO STUART. 




















OTTAVE E BALLATE 


Sui monti. 


Resta laggia, come stagnante al piano 
livida nebbia di palude impura, 

citta che spandi sul tumulto umano 
tanta malinconia d’archi e di mura! 
Qui, d’ogni parte, sul pendio montano 
flettesi il bosco in archi di verdura, 

e qui, sospese su’ lor vivi steli, 

mille cupole verdi inalza ai cieli. 


O bei castagni luccicanti al sole 

e mossi al vento con soavi ondate, 

o torrentelli fra selvagge gole 
murmureggianti in limpide cascate, 

o cantilene delle poggiaiuole 

che a’ lunghi del meriggio ozi squillate, 
o respiro de’ boschi ampio e profondo, 
com’ é dolce fra voi l’oblio del mondo! 





OTTAVE E BALLATE 


Ballata d’autunno. 


Non piu di trilli argute risonanze 
per la montagna. In voce di lamento 
geme la selva a cui rapisce il vento 
le prime foglie e l’ultime fragranze. 


Quando il pallido Autunno d’ improvvise 
tristezze aduggia e scolorisce il mondo, 

e piangono le piogge alla campagna; 
tutta l’alpestre via di fango intrise 
copron le foglie, che stormian giocondo 
l’inno dell’albe in vetta alla montagna. 

E al faticoso viator, cui bagna 

di pianto gli occhi una stanchezza nova, 
ad ogni passo che in quel fango ei muova, 
sembra di calpestar sogni e speranze. 


Ellera e brina. 


Or nel bosco gelato, ove il fogliame 
stormia canoro, in flessuosi intrecci 
lellera sola avvolgesi alle rame 

dei vecchissimi enormi opachi lecci, 
l’ellera industre che in arboree trame 
ramificando, intatta dai libecci, 
rampica dove i grandi alberi al cielo 
ridon lieti di sol, bianchi di gelo. 


Ridono i lecci al sol, vecchia falange 

di verde gioventu ringiovanita, 

e le rugiade che la notte piange 

ridono all’alba in candida fiorita; 

ride e lacrima il bosco, e si rifrange 

in ogni stilla un raggio della vita, 

che mesce eterna, con eterno incanto, 
vecchiezza e gioventi, sorriso e pianto. 





OTTAVE E BALLATE 


Quercia abbattuta. 


Tu giaci, o quercia. E quante volte, al blando 
tuo rezzo verde che il villino ombrava, 
vedesti i bimbi, in compagnia dell’ava, 

saltar d’intorno a lei, rosei vociando! 


Ed or che il verno addensa la bufera, 
or che, a colpi di scure, ad una ad una 
eascarono le tue braccia sfrondate; 
gioconderai d’alacri vampe a sera 

le veglie della casa, ove raduna 
l’avola i bimbi a novellar di fate; 
mentre le fisse in lei teste dorate 

fra le penombre della calda sala 
splendono al focolare, in cui s’esala 

il tuo spirito antico, alto fiammando. 


Nella macchia. 


Ti riconosco, armonica fanfara 
d’occulti nella macchia assidui strilli 
che in folle, immensa, infaticabil gara 
sfrenan gli uccelli e le cicale e i grilli; 
e la fragranza de’ ginepri amara 

bevo alle note ombrie piene d’idilli, 
ov’ erran mute nel fragor sonoro 
farfalle e fantasie che han I’ali d’oro. 


E dove in alto intrecciansi le rame 
d’ellera giovenil tutte ricinte 

come gran serpi che di verdi squame 
lustrano al sole in lunghi nodi avvinte, 
rigermogliano a me di tra il fogliame 
dolci memorie che pareano estinte, 

e mi ricanta la boscaglia in fiore 
quanti in essa pensai canti d’amore. 





























OTTAVE E BALLATE 


Anelito. 


Né mai vi miro di perpetui geli 
inargentate, o rupi di granito, 

senza che il cuore all’alto e all’ infinito 
con novo intenso desiderio aneli! 


O vertici dell’Alpe intatta e bianca 

da cui le inferiori onde dei monti 
appaion come valli umili intorno; 

o altissimi ghiacciai dove si stanca 

la saltante camozza, ove a’ tramonti 

s’ indugia in lunghe iridescenze il giorno: 
sempre sempre da questo imo soggiorno 
sospiro a voi, serenita superne, 

ove il silenzio delle nevi eterne 

confina col silenzio alto de’ cieli! 


GIOVANNI MARRADI. 


a 


Vol. XXX, Serie III — 1 Novembre 1890, 
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Geografia antropologico-politica. Compendio del professore GaspARE Burra, 
Genova, Stabilimento Pellas, 1890.— Storia d’ Etiopia di Costi1 Erme- 
nEGiLDo, Milano, Alfredo Brigola e C., 1890. — Geografia e Geologia 
dell Africa di T. TaramMEtu e V. BEetuio, Milano, Ulrico Hoepli, 1890. — 
Dalla Citta del Capo al Paese dei Masciucolumbe, volume Il, Parte 1°, 
del dottor Emtrio Hotvus, Milano, Ulrico Hoepli 1890. — In Levante ea 
tracerso i Balcani. Note di viaggio di E. Scarrocuto, Milano, Fratelli 
Treves, 1890. — Alle Rive del Plata. Ricordi di viaggio di Frerpinanpo 
Resasco, 2* edizione, Milano, Fratelli Treves, 1890. — Repubblica Ar- 
gentina. Note di viaggio da Buenos Aires alla Terra del Fuoco di Giv- 
sEpPE Mopricn, Milano, Libreria editrice Galli, 1890. 


In una rassegna di pubblicazioni relative a studi geografici ed a 
viaggi, il primo posto spetta naturalmente all’ opera che tratta in modo 
particolare dell’uomo, questo re della terra; onde viene da sé che si 
esamini anzitutto il fascicolo testé uscito del professore Buffa, il quale 
ha dimostrato il suo grande amore alle origini della specie umana. Ora, 
alla sua osservazione che il matrimonio, nella vera sua essenza e nel 
suo preciso carattere, come intendesi ai nostri giorni, sia stato proprio 
il fondamento delle aggregazioni sociali, pud essere lecito opporre qual- 
che dubbio; giacché la famiglia avrebbe dovuto anzitutto formarsi in 
seguito ad un sentimento di speciale inclinazione verso la donna, con- 
giunto al predominio naturale dell’uomo su di essa, che si estese di poi 
sui nati dal suo consorzio con lei. Di qui venne la famiglia, la prima 
unita o cellula sociale, come l’autore la definisce; dall’aggregazione na- 
turale di pit famiglie umane sarebbe originato il popolo o la Societa 
Umana, vero corpo vivente, che nasce, cresce, si sviluppa, aumenta, si 
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differenzia nella struttura dei suoi organi, si trasforma, si risolve quindi 
nei suoi elementi, per dar luogo a nuovi organismi. L’azione scam- 
bievole degli uomini consociati, é uno dei principali elementi della ci- 
vilta che si svolse lenta ed isolata, come avviene ai nostri giorni. 

L’autore ha fatto del tema della prima abitazione dell’ uomo, uno 
degli argomenti speciali del suo studio, e ritiene che l’uomo primitivo 
vivente allo stato di natura abbia necessariamente dovuto abitare nelle 
umide e calde regioni della zona torrida, al pari di tutti i grandi mam- 
miferi. Giacché l’uomo, argomentando dalla sua dentatura, é@ frugivoro 
al pari delle grandi scimmie antropomorfe; inabile a vestirsi ed a pre- 
pararsi il cibo; ignaro dell’ aso e della conservazione del fuoco. Quindi 
egli non avrebbe potuto abitare se non dove trovava una temperatura 
pit vicina a quella del suo corpo, come le grandi scimie alle quali 
l’uomo pit si accosta, che non vivono che nella zona torrida; e pre- 
parati al banchetto della natura, senza il concorso del suo lavoro, 
vegetali ricchi di frutti ed abbondanti di fecole e di albuminoidi. Quindi 
la palma del Sagu, il banano, il pisang nell’Asia; V’albero del pane e 
quello del cocco nell’Oceania; il cacao, la moriche, nell’America; la 
palma del dum e quella del dattero in Africa; le leguminose, le gra- 
minacee, le erbe e le radici, sarebbero state le prime risorse dell’uomo 
per provvedere al suo bisogno di sfamarsi. 

E tanto dice la Genesi di Mose, perché il Signore cred un giardino 
in Eden, ove pose |’uomo, facendo germogliare dalla terra ogni sorte 
d’alberi piacevoli a riguardare e ricchi di frutti buoni a mangiare, coman- 
dandogli di gustare da ogni albero del giardino. 

Quindi la culla dell’ umanita dovrebbe stabilirsi nei paesi tropi- 
cali; per l’espansione naturale, |’ uomo sarebbe a poco per volta pene- 
trato in paesi pit temperati, nei quali avrebbe avuto origine la civilta, 
perché qui la natura non fornisce tutto spontaneamente, ma fa d’ uopo 
domarla pei propri usi e bisogni; correggerne con l’arte la parsimonia 
e sottoporsi alla legge salutare del lavoro. La pesca e la caccia, dovute 
forse dapprima ad un passatempo, contribuirono in seguito anch’ esse 
al nutrimento dell’uomo, che pertanto divenne onnivoro traendo i suoi 
alimenti dal regno vegetale e dall’animale. E cosi il bastone ed un sasso 
furono Je prime armi con cui |’uomo manifesto la sua violenza e la sua 
intelligenza, prima di foggiare quelle perfezionate, che gli servirono di 
poi alla difesa ed all’offesa; e Caino adoperd probabilmente il bastone 
per abbattere Abele, per finirlo poi forse con un sasso, 

E evidente che la diversita dei prodotti del paese e la varieta dei 
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climi contribuirono a modificare la costituzione fisica dei vari abitanti 
delle regioni per la prima volta popolate dall’uomo, ed il sistema di 
alimentazione presso i vari popoli ha servito a caratterizzarli, giacché 
sono noti i nomi di ittiofagi, rizofagi, acridofagi ricordati da Diodoro 
Siculo. 

Le carni mangiavansi dapprima crude, e l’uso di certi popoli di 
Africa, come gli abissini, gli abitanti del Goggiam e di altri di tagliarle 
a brandelli da buoi ancora vivi, denota quest’ uso generale nell’uomo, 
il quale tardo senza dubbio a conoscere il fuoco, il modo di procurar- 
selo e di conservarlo. Poi le ceneri calde furono sicuramente impiegate 
a ricevere dei cibi, col solo scopo probabile di riscaldarli, e trovatili 
pit teneri e gustosi, !’uso si estese; @ per caso certamente, che |’uomo 
conobbe le proprieta dell’argilla, con cui dapprimaspalmd vasi di legno 
per arrivare poi gradatamente alle terre cotte. 

Ma l’acqua, l’acqua pura dovette essere per lunghissimo tempo la 
bevanda prima, universale e pit naturale: le bevande fermentate ed 
inebrianti furono conosciute molto tempo dopo, quando l’uomo gia aveva 
dei vasi ove riporre dei frutti che naturalmente fermentavano, L’eb- 
brezza, dice lautore, per l’eccitazione cerebrale che da e pel conse- 
guente momentaneo oblio delle miserie terrestri, parve qualche cosa di 
divino e si collegd ai miti ed ai riti religiosi, e per dirla col Letour- 
neau, avrebbe rappresentato la poesia della vita digestiva. 

Quasi tutti i popoli seppero trovare il modo di inebriarsi; ma il 
segreto di fabbricare il vino e diffonderne la conoscenza sarebbe do- 
vuto ai Greci, mentre, secondo Tacito, la cervogia doveva essere nota 
agli antichi germani, come ai nostri giorni ne sono i pit eccelsi fab- 
bricatori e consumatori ad un tempo. I narcotici, come il tabacco che 
produce sonnolenza e stupore gastrico, e gli eccitanti od alimenti ner- 
vosi, come il thé ed il caffe, sono utilizzati dall’uomo da lunga pezza, 
e senza recare il danno prodotto dalle bevande alcooliche, le quali ca- 
gionano mali gravissimi a quanti non hanno potuto resistere al loro 
fascino. La materialita dell’ intelletto dell’uomo é provata dagli alimenti 
detti nervosi che lo eccitano, senza intorpidire il corpo. 

L’autore giunto a questo punto estendesi lungamente sulla vita 


sensitiva dell’uomo, che definisce uno stadio superiore e pid connesso 
gia con la vita di coscienza; che si rivela nella soddisfazione e nell’uso 
dei sensi e specialmente negli atti genesiaci, negli ornamenti e nel senso 
estetico. Ora non ci pare, che esista quel gran rapporto tra gli atti ge- 
nesiaci e gli ornamenti ed il senso estetico; inquantoché quelli fanno 
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parte della natura dell’uomo; é@ un bisogno che richiede di essere so- 
disfatto e dal quale dipendono la procreazione e la continuazione della 
specie. Egli stesso lo chiama il piu prepotente dei bisogni dopo quello 
della nutrizione, e l’uomo che nella sua soddisfazione dimostra la pos- 
sessione di un senso di estetica, andando in cerca di una compagna che 
ne soddisfi lo spirito conquistatore, obbedisce ad una squisitezza di sen- 
tire derivante da un grado di civilta da esso raggiunto. Giacche, come 
l’autore stesso scrive pit innanzi, « i primi rapporti sessuali dell’uma- 
nita non differiscono da quelli degli animali, usando le donne promi- 
scuamente ed anche pubblicamente » ed essendo le relazioni degli uo- 
mini con le donne indeterminate «al pari di quelle degli uomini tra loro. 
Questo stato primordiale, nel quale non vi é@ altra forma di amore, se 
non il consenso delle parti o la consumazione, esiste tuttora fra i Bo- 
schimani; non avrebbero rito matrimoniale i Cippewais, come lo stesso 
dicesi degli Esquimesi, degli Aicutini e di altre genti che hanno po- 
chissimo consorzio coi popoli gia arrivati ad un eminente grado di 
civilta. Quindi essi accoppiansi secondo il capriccio; onde risulta come 
la civilta abbia pure generato il pudore, non naturale nell’uomo, ma con- 
seguenza dell’educazione, essendo ignoto ai selvaggi. 

E qui sono curiosi ed interessantissimi gli esempi che l’autore ri- 
ferisce del diverso senso di pudore dei popoli. Secondo Speke, « Mtesa 
re di Uganda puniva di morte un uomo che alla sua presenza mostrava 
per un dito di gamba, mentre le donne crano completamente nude: la 
regina di Balauda ricevette Livingstone completamente nuda, e nude si 
producevano nelle solennita le doune negre di Kissama, La donna araba, 
dice Elbers, scopre senza ritrosia il piede, la gamba, il seno; ma na- 
sconde gelosamente l’occipite e il viso... Presso certi popoli dell’Africa 
centrale e dell’America australe, si coprono gli uomini e non le donne: 
ivi il vestire é segno di superiorita. Secondo Ratzel, presso certi popoli 
naturali non mancano mai gli oggetti d’ornamento, mentre mancano 
indumenti a scopo di pudore; e certi ornamenti di cid che par desti- 
nato a tutela del pudore, frangie, pendagli sonanti, catene, conchiglie, 
par che wirino piuttosto a mettere in mostra che a nascondere... Tut- 
tavia un certo senso di decenza s’insinua anche pressoi popoli pit rozzi. 
La donna di Tasmania, ignuda, quando sedeva con i ginocchi aperti, 
traeva l'un piede verso il ventre, » 

Ma questo principio di pudore ha un carattere tutto relativo, giac- 
ché « le donne dei Tubori si coprono la parte posteriore e lasciano sco- 
perta l’anteriore; nella Polinesia le donne che portano una fascia a 
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cintura si spogliano all’occasione davanti a chicchessia, e vanno nude a 
nuoto verso le navi. I bagni promiscui senza mutande sono cosa usuale 
nell’ Oceania, ed a Basra sull’ Eufrate, una donna sorpresa al bagno na- 
scondeva la faccia senza curarsi del resto. 

L’assenza di ogni sentimento di decenza e di pudore, riduce quindi 
l’atto genesiaco al livello di un pura soddisfazione di un bisogno al pari 
di quello del cibo, onde non si attribuisce nessun valore alla castita 
della donna, tantoché sono noti dei popoli, ove il marito in segno di 
stima o di cortesia offre la moglie o le proprie figlie all’ospite poco 
prima sconosciuto, 

Se la vaghezza dell’ornarsi ¢ naturale nell’uomo, ed @, come ben 
dice l’autore, « la pit semplice e la pit antica manifestazione del senso 
estetico ed anche un po’ della umana vanita », bisogna pur convenire, che 
il suo progresso é dovuto alla estensione della civilta: perché dalla di- 
pintura su ogni parte del corpo e dal tatuaggio; dagli ornamenti di 
penne sul capo od altrove; dalle deformazioni tormentose del corpo 
mediante operazioni lunghe e pazienti; dalla perforazione dei labbri, 
delle guancie e del naso e dalle mutilazioni di ogni sorta, si viene alle 
mode dei nostri giorni, che rivelano il progresso intellettuale dell’uomo 
sotto il rapporto estetico. 

E qui l’autore estendesi sugli usi dei popoli per deformarsi, che 
corrisponde al sentimento di distinguersi in modo speciale, e farsi va- 
lere sopra i propri simili. 

Sarebbe lungo seguirlo in tutti gli esempi di acconciature strane 
che descrive, bastando accennare quelle del capo degli abitanti delle 


Fidji, le quali, al dire di Williams, raggiungono fin cinque piedi di cir- 


conferenza. 

Ma il progresso o l’evoluzione della razza umana manifestasi in 
tutto cid che si riferisce alla sua vita, e cosi il canto naturale primi- 
tivo fa nascere la musica; le arti rappresentative del disegno e della 
scultura dovute ad un primo senso di fissare le prime impressioni del 
hello, del forte, del grandioso o di quanto era caro, servono ad ornare 
le sue abitazioni, le quali trasformansi cosi, da non conservare ai no- 
stri tempi pid aleun ricordo delle prime gia stabilite su aiberi o su 
palafitte. 

Naturalmente questo progresso delle comodita interne é una con- 
seguenza dello svolgimento avvenuto nella vita affettiva dell’uomo, che 
corrisponde ad un progresso pit raflinato della mera vita sensuale, e che 
ha poi generato i cerimoniali atti ad esprimere sentimenti di affezione, 
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di rispetto, di timore, di subordinazione. I] bacio come segno di affetto, 
sarebbesi probabilmente originato in modo simile all’atto analogo del 
beccarsi o del leccarsi fra gli animali; ma non é@ comune a tutte le 
razze, giacché presso alcune come i Polinesii si usa soffregare il proprio 
naso contro quello della persona amica, mentre alle isole Gambier si 
aggiungono alti gridi o sordi grugniti, ed in Cina e nella Malesia fiu- 
tasi per giunta la persona, come gli animali fanno tra loro. Ma se presso 
quei popoli si abusasse di profumi come in certe classi d’ Europa, non 
v’ha olfato che saprebbe distinguere le emanazioni naturali del corpo 
da quelle artificiali di tanti prodotti della chimica e dell’ industria. 

Ed il saluto come atto di sottomissione, di devozione, di amicizia 
e di particolare affetto @ specialmente ricordato con numerosi esempi 
ed atto a segnare il vincolo che lega gli uomini fra loro. 

Evidentemente |’autore deve qui addentrarsi nella famiglia e tratta 
della tenerezza per la prole, che, innata nell’'uomo, si corregge per tante 
cause da generare |’infanticidio e l’aborto procurato, come altresi oc- 
cupasi dei rapporti dei figli verso i parenti vecchi e gl’infermi; dei 
rapporti dell’uomo con la donna considerata in molti paesi come una 
preda, una schiava od un animale domestico che serve alla generazione, 
e non come una compagna, messa a capo della famiglia nell’ interno 
della casa come in Europa. 

Gli usi guerreschi, i riti funerari, la vita futura, la religiosita dei 
vari popoli occupano una parte estesissima di questo importante lavoro 
di antropologia e politica, ma un giudizio percid non pud essere emesso 
che ad opera compiuta. Intanto perd crediamo di poter dire, che se 
lautore avesse fatto qualche divisione in capitoli del suo scritto, questa 
ripartizione ne faciliterebbe lo studio ed anche la lettura, e forse cosi 
avrebbe egli stesso riconosciuta la convenienza di dare a certe parti un 
ordine alquanto diverso. 


Il tenente di fanteria Costi Ermenegildo « senza nascondersi le gravi 
difficolta cui l’'adduceva l’arduo compito di far conoscere a fondo i 
popoli sui quali |’ Italia intende esercitare in Africa il suo apostolato 
d’ incivilimento » attingendo gli elementi per il suo lavoro da moltissime 
fonti, sarebbe riuscito a colmare secondo lui, le lacune mancanti in 
queste. Che egli abbia fatto opera utile nella pubblicazione di questo 
lavoro, non v’ ha aleuno che possa metterlo in dubbio, e merita ogni 
incoraggiamento: che abbia compiuta un’opera perfetta, neppure egli 
di cid si lusinga, e siamo pienamente d’accordo. A dire il vero, il si- 
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gnor Costi in questo suo lavoro, nulla dice che gia non sappia chiunque 
si tiene a giorno degli studi odierni di geografia e di storia non sappia; 
ma questa sua pubblicazione contiene per compenso un complesso di cose 
interessanti ed istruttive; per cui essa pud con vantaggio far parte di 
una biblioteca della gioventi italiana e delle sale di lettura degli ufficiali 
e dei sott’ufficiali dell’esercito. Egli va quindi lodato ed incoraggiato a 
perseverare nell’ottimo divisamento, per cui ha da aspettarsi di avere col 
tempo sufficienti soddisfazioni, se al lavoro sapra consacrare, senza punto 
stancarsi, tutto il tempo di cui in avvenire potra disporre, 


Una pubblicazione di ugual natura é quella lavorata ia comunione 
di sentimenti e con cognizioni affini dai signori Taramelli e Bellio, pro- 
fessori ordinari all’ Universita di Pavia, il primo di geologia ed il se- 
condo di geografia. E l’editore Hoepli, il quale arricchisce le biblioteche 
italiane di buoni libri, ebbe un pensiero felice quando si dacise di affi- 
dare a quei signori l’incarico di scrivere sulla Geologia e geografia 
dell’ Africa, percheé da intelligenti cultori della scienza quali essi sono, 
non poteva venir fuori che uno spoglio purissimo delle opere per questo 
scopo da loro consultate. 

L’opera illustrata da sette belle carte a colori, relative alla geolo- 
gia, all’altimetria, alla climatologia, alla precipitazione acquea, alla flora, 
alla fauna ed all’etnografia dell’Africa, é un lavoro sufficiente a far co- 
noscere questa regione, sulla quale i popoli di tutto il mondo cercano 
oggi di possedere un palmo di suolo. 

L’Africa, come é benissimo detto, nella distribuzione degli alti e 
dei bassi piani, ha anch’essa come le altre parti della terra, alcuni an- 
damenti generali, che rappresentano un carattere speciale, alla stessa 
guisa che |’ Europa é il continente articolato, l’Asia ha il suo massiccio 
centrale, l’America le sue enormi catene costiere. 

L’aspetto generale dell’Africa, se tolgasi l’'Atlante, é di un terreno 
basso a ponente ed a tramontana, che va innalzandosi non meno verso 
levante e mezzogiorno, ove si deve notare un fatt» orografico di carattere 
costante, ossia che in tutta l’Africa e parallelamente ed a poca distanza 
dalle coste, si presenta in quasi tutta la sua estensione (sia alto sia 
basso il piano all’interno) un rigonfiamento di monti o un tratto del- 
Yaltipiano pid aspro, che a chi viene dalla costa. mostrasi coll’aspetto 
di vere montagne. 

Mentre nelle molte pubblicazioni recentemente uscite sull’Africa 
sono con varia cura ed esattezza segnate le inflessioni del suolo, le al- 
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tezze dei monti, l’avvicendarsi della cultura del suolo; in nessuna é fatta 
di proposito una cosi larga parte alla geologia, ed é per questa preziosa 
eccezione, che il Javoro di cui ci occupiamo merita un cenno distinto. 
Il continente africano, per la massima parte della sua estensione 
di circa trenta milioni di chilometri quadrati, pud considerarsi nella 
evoluzione del nostro pianeta come antichissimo ; tantoché « quei terreni 
eristallini, azoici e paleozoici, i quali nelle regioni alpine affiorano sopra 
clissoidi justaposte pi o meno deformate, con monti a pendio rapidis- 
simo, nell’Africa come nell’ India, nell’America meridionale e nell’ Europa 
settentrionale, costituiscono invece sterminati paesi ad altipiano od a 
morbide ondulazioni, perd soleate da lunghissime valli ed alla superficie 
ricoperti da potente ammanto di sfacelo roccioso. » 
Le recce pit antiche del periodo azoico, scistoso-cristalline con banchi 
, di caleari saccaroidi sono limitate alla regione littoranea. Un’importante 
massa gneissica sorge al Giebel Edough ad occidente di Bona, con una 
massa ellittica di gneiss centrale ricca di pegmatite, analoga a quella 
che osservasi presso Messina, che innalzasi a 1000 m., circondata alle falde 
| da gneiss scistosi con interstrati di rocce pirosseniche e granatifere. A 
questa fascia scistosa appoggiasi a nord una fila di pid basse colline con 
altri scisti granatiferi, talcosi ed argillosi con banchi di calcare sacca- 
roide e di minerali ferriferi. Una serie molto analoga osservasi anche 
nelle Alpi del Canton Ticino e nel Piemonte; né mancano delle rocce 
verdi, augitiche ritenute eruttive, le quali rendono ancora piv stretta 
l’analogia di quelle formazioni colla zona alpina, che Gastaldi distinse 
col nome di pietre verdi. 
I sedimenti dei pit antichi periodi paleozoici, hanno uno sviluppo 
pit limitato delle formazioni precedenti e trovansi gli affioramenti di 
) scisti paleozoici alternati con arenarie quarzose ad impronte di mollu- 
schi e con calcarei oscuri osservati dall’ Issel. I fossili accennerebbero 


al siluriano molto esteso in Sardegna. Non mancano gli argilloscisti con 
grafite e quarziti, coll’aspetto di rocce paleozoiche; ma passano solita- 
, mente agli gneiss, ed appartengono al paleozoico antico gli scisti filladici 
} varicolori generalmente rossicci ed azzurrognoli, con lenti di caleare e 
7 di quarzite e vene di quarzo latteo, come incontransi dicchi di granito 
- e giacimenti metalliferi. 

) Il sistema carbonifero affiora nella provincia di Oran; esso riposa 


discordante sugli scisti sericei e risulta di conglomerati, di arenarie 
2 grossolane argillose con banchi e noduli di quarzo, con calcoscisti e 
quarzoscisti, con indecifrabili impronte di vegetali, e secondo Jourdan 
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con impronte di Walchia, frequente nel permiano anche nelle nostre 
Alpi. Seguono caleari scistosi bindellini, dolomie cariate grigie con co- 
ralli, crinoidi, bivalvi e foraminiferi analoghi a quelli del calcare car- 
bonifero dell’America settentrionale con depositi di minerali di zinco. 

Poi incontrasi pure il sistema permotriasiaco nella provincia di 
Costantina ed in quella di Algeri: il sistema giurese ossia il lias, il 
giura inferiore ed il giura superiore con ogni suddivisione trovansi in 
zone molteplici; come numerose sono le notizie sopra i terreni cretacei 
dell’Africa settentrionale: di creta inferiore coi piani neocomiano, urgo- 
niano ed optiano, e di creta superiore coll’albiano, cenomaniano, turo- 
niano, e senoniano. I] neocomiano, costituito di un calcare nero marnoso, 
glauconioso é analogo a quello della Sicilia e del Nizzardo. Le caratte- 
ristiche belemniti e l Ammonites Astercanus cosi frequenti nel biancone 
del Veneto, compaiono ai monti presso Costantina; il piano turoniano 
dell’Atlante offre strette analogie col terreno medesimo in Europa, ed 
ivi oltre all’avere un’estensione considerevole é pure assai potente. 

Il terziario antico, offre una vicenda rimarchevole di aspetti, tanto 
che qua consta di arenarie a fucoidi con banchi di calcari come nell’Apen- 
nino; la sono sviluppati i tipici colori nummulitici come nell’Istria e 
nella Dalmazia; altrove dei calcari a nuclei selciosi, ricordando quelli 
alle falde della Majella e del Gran Sasso; oppure scorgonsi depositi 
d’acqua dolce che dimostrano il principio di quella fase continentale 
andata estendendosi per la regione circostante alla mediterranea. Nel- 


l’eocene superiore il caleare nummulitico della provincia di Costantina 


ha nella parte superiore rocce bituminose con un cefalopodo l Aturia 
Aturz, comune nei terreni terziari dell’Istria e del Piemonte. I terreni 
eocenici salati delle vicinanze del Sahara, marnosi e variegati, assu- 
mono il carattere del Trias germanico, mentre nel Marocco appare la 
facies delle arenarie alternate con calcari a fucoidi, quale si presenta 
nell’Apennino settentrionale. 

Questi brevissimi cenni di geologia comparata tra il suolo del- 
l’Africa e quello noto d’ Europa e specialmente d'Italia, dovuti senza 
aleun dubbio alla penna del Taramelli, sono interessantissimi @ nei susse- 
guenti lavori geologici che si pubblicheranno da italiani di quella vasta 
ed interessante regione, dovrebbe essere cura di ogni geologo citare i 
luoghi specialmente della nostra penisola, ove terreni analoghi incon- 
transi. Giacché ogni pubblicazione, per quanto dotta sia, ha da essere 
fatta in modo che si possa leggere con interesse anche dai meno dotti; 
dai dilettanti di ogni speciale disciplina scientifica, i quali sono in mag- 
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gior numero dei dotti di professione e se si interrogassero su questo 
proposito i librai, non v’ha neppur da discutere la risposta che da loro 
verrebbe fuori. 

Intanto aggiungesi che sui terreni quaternari e le rocce eruttive 
nella regione dell’Africa, l'autore si é pure esteso moltissimo da va- 
lente geologo qual egli é, e notiamo che lungo la spiaggia mediterranea 
del Maroceo incontransi formazioni travertinose analoghe al Maceo di 
Palo e Civitavecchia ed alla Panchina di Livorno; e nel Marocco vi 
sarebbero pure prove di un recentissimo abbassamento, tanto che avanti 
a Magador un’isola corrisponde ad una penisola ricordata a memoria 
d’uomini, e l’isola stessa sarebbesi in un ventennio ridotta ad un quarto 
dell’area originaria per l’azione dell’abbassamento, congiunta certamente 
a quella dell’erosione, mentre da un esame del terreno circostante non 
si possono escludere scotimenti sismici frequenti e spesso violenti. 

Intorno alle formazioni quaternarie continentali osservasi, che nella 
Tunisia settentrionale, sonosi rinvenuti nelle antiche alluvioni della Me- 
gerda gli ossami dell’ Hiephas antiquus, specie che a tutta |’ Europa al 
di qua delle Alpi successe all’ EZ. meridionalis ; e da tempo I’ Issel avrebbe 
dimostrata la pareutela della forma malacologica nord africana con 
quella della Spagna. 

Le rocce dovute ad un’azione endogena, rimonterebbero alla fine 
deli’epoca cretacea, ed una fase posteriore di dislocazione e di emis- 
sioni conseguenti di materie laviche, cadrebbe tra l’eocene medio ed il 
miocere trovandosi anfiboliti e dioriti, graniti e porfidi quarziferi, pas- 
sando con probabilita a trachiti quarzifere, augititi e serpentini, Qui 
pertanto si é in presenza di un complesso di lave somiglianti a quelle, 
che all’epoca stessa hanno fatto eruzione neil’Apennino settentrionale e 
nell’area tirrena, in particolare all’ isola dell’Elba. Seguono basalti e 
trachiti, che attraversano gli strati terziari ed i quaternari antichi, col- 
legandosi colle rocce eruttive della Spagna meridionale e dell’isola di 
Alboran; ma non si conoscono lave del quaternario recente e del pe- 
riodo storico. 

Dalle fatte osservazioni emerge, che né sulla costa, né in alcuna 
delle isole prossime all’Africa sonvi rocce eruttive del periodo attuale, 
che possano equipararsi alle lave dei vulcani italiani, mentre osser- 
vansi a preferenza delle rocce eruttive analoghe alle ondesiti e trachiti; 
ai gabbri ed alle rocce ofiolitiche della Liguria e della Toscana, della 
Sardegna e delle isole Pontine. 

Questi dati riferisconsi tutti soltanto alla regione mediterranea, 
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come si é visto, e non accenniamo né quelle del Sahara e del deserto 
libico ove d’altronde é rimarchevole la scarsita di roccie eruttive recenti, 
conoscendosi appena talune sporgenze di basalto nell’oasi di Bearich e 
presso Ismaiiia. 

Conchiuderemo col dire, che dalla struttura geologica dell’Abissinia 
notasi una prevalenza nelle formazioni primarie, compreso il granito 
sul fianco orientale, lungo le valli e tutto all’ ingiro dell’altipiano; e tra i 
graniti se ne distinguono taluni pit compatti, anfibolici; altri minuti, mi- 
cacei, facili a decomporsi, associati a pegmatiti. Dalla spiaggia al monte 
Terenta distinguesi, passante per Saati, una zona orientale di gneis, con 
dicchi di protogino e di diorite, e pi a ponente se ne vede un altro con 
larghe lamine di mica e con micaschisti granatiferi, formando questo 
altipiano una riproduzione su vasta scala della Sila Calabrese. 

Ma il fatto caratteristico nella geologia dell’ Abissinia consiste nella 
enorme massa di rocce di natura lavica, le quali in posizione quasi oriz- 
zontale seguono alle colate dei melafiri ed alle arenarie dette di Adi- 
grad. Sono trachiti, retiniti, fonoliti, quindi basaltie trappi amigdaloidi, 
che alternansi con arenarie quarzose, con tripoli e banchi di diaspro, 
che sono equiparati alle rocce eruttive degli Euganei per composizione e 
per l’epoca tra l’eocene ed il pliocene. 

Banchi di tripoli, analoghi a quelli del monte Amiata in Toscana, 
incontransi nei monti che si innalzano per circa 400 metri all’ ingiro del 
lago di Assal verso Ankober, con altri tufi, con melanie, ervilie e ce- 
riti, Pid oltre sino ad Ankober incontransi rocce eruttive riferite a tre 
periodi eruttivi: dei conglomerati e tufi, delle rioliti con ossidiane é tra- 
chiti di varia natura, e delle andesiti. Questa serie di lave non sarebbe 
molto diversa da quella che venne emessa dall’ infranto ed ora in parte 
sommerso apparato vulcanico del Tirreno, e che presenta le sue pit 
lontane manifestazioni sulla spiaggia della Liguria, presso Monaco e ad 
Antibo. Da un catalogo delle rocce dello Scioa risulta, che prevalgono 
le lave bollose da Ankober ad Alit-Amba, e che le rocce vulcaniche sten- 
donsi quasi esclusive nel paese degli Uorro-Galla; mentre una ricca 
serie di fossili raccolti nello Scioa inviati al professor Pantanelli dal 
Ragazzi, rimasto a Let Marefia molti anni, sarebbero da quel geologo 
riferiti all’oolite. 

Un fatto curiosissimo notato dal Ragazzi é che la cima del monte 
Sella presso Assab, di struttura lavica bollosa, é€ cosi erosa dal vento 
earico di sabbia, che vi sono incisi dei solchi paralleli, ognuno dei quali 
ha origine in una delle piccole cavita della roccia; ela forma dei fori 
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all’origine dei solchi, che taglienti dal lato del vento sono incavati dal 
lato opposto, indica il punto dell’orizzonte dal quale il vento proveniva. 
Una roccia compatta sarebbe stata solamente lisciata; questa deve i 
solchi e con essi la determinazione della direzione del vento alle sue 
piccole cavita. 

Basti il fin qui detto intorno alle zone che sono pit conosciute dagli 
italiani o perché confinanti col Mediterraneo o perché appartenenti ad 
una regione, ove gli italiani hanno profuso molto sangue o sudore nelle 
esplorazioni da loro compiute, Aggiungiamo soltanto, che un grande e 
diligente studio dell'isola di Madagascar é stato fatto dall’ ingegnere 
Cortese, che ne percorse una parte importantissima colla speranza di 
trovarvi ricchi giacimenti d’oro, come ne era corsa la voce; ma le sue 
fatiche furono vane, Egli ha perd prese e pubblicate delle note impor- 
tantissime del suo viaggio, che in parte sono inserite dal Taramelli, e 
servono di base per una giusta conoscenza di una parte di quella re- 
gione. 

Dovremmo ora trattare della parte geografica di questa interessante 
pubblicazione dei due professori associatisi per fare un buon libro; ma 
il tempo ci sprona e nel dubbio di allungarci troppo, la sospendiamo, 
riservandoci di farne parola in altra circostanza. 

Ci crediamo perd in dovere di accennare, che |’ Hoepli ha fatto 
di questo libro una di quelle belle edizioni, che non lasciano nulla ad 
invidiare né all’ Inghilterra, né alla Francia né alla Germania. Bei tipi 
nitidi e chiari; una stampa abbastanza corretta ; delle carte eseguite con 
moltissima cura; una carta di buona qualita, tutto concorre a rendere 
questo libro piacevole, anche a quei dilettanti di studi geografici che 
non si appagano di un buon lavoro, ma lo desiderano altresi in bella 
forma. 

E poiché parliamo di questo solerte editore, dell’ Hoepli di Milano, 
diremo che @ appunto uscito il volume II, parte 1* dell’ interessante 
viaggio in Africa intitolato Dalla Citta del Capo al Paese dei Masciu- 
columbe, del dottore Emilio Holub, da lui edito. Come i due volumi pre- 
cedenti, questo é pure interessantissimo e contiene molte belle incisioni di 
vedute di paesi e di ritratti d’indigeni, nonché una carta dei paesi per- 
corsi dal dotto viaggiatore, che in quest’ opera fatta coscienziosamente 
illustra e fa conoscere delle regioni poco note agli europei, quantunque 
in gran parte gia passate sotto il protettorato dell’ Inghilterra. 

Dall’Africa ai Balcani il salto non @ piccolo, ma questi trovansi 
quasi sulla linea di ritorno dall’Africa all’Europa, e quindi ci fermiamo 
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sulle Note di viaggio di E. Scarfoglio. Distinto letterato, l’autore, che 
in molte sue pagine sparse seppe toccare le fibre pit recondite dei sen- 
timenti d’affettv, é riuscito con queste Note a far conoscere bene, so- 
prattutto politicamente, paesi poco visitati e sulla cui superficie sono 
avvenuti di recente fatti di guerra, atti a riconfermare il noto valore di 
quelle genti montane, attaccate col pit sacrosanto affetto alla loro terra 
natia. 

La Grecia d’oggi non é pitt quella del Byron, esclama |’autore con un 
sentimento di tristezza, e il ventuno é gia confuso fra le eta delle leg- 
gende; ma egli non dispera dell’avvenire di questo paese, pure am- 
mettendo che occorrano « cinquant’anni almeno perché l’evoluzione si 
compia, perché la patria attragga tutti i suoi figli dispersi pel mondo 
ad arricchirsi, perchée i contribuenti si avvezzino al basto, perché il de- 
serto si dissodi e si copra di ferrovie; perche lo spettro della veechia 
terra e dell’arte risorga di mezzo al fumo della retorica fanfaronesca, 
rivestito di forme palpabili e di nervi vibranti. Per ora questa piccola 
gente, pit simile ai serbi che ai bulgari e ai rumeni, tluttua come un su- 
ghero sulle onde della grande politica europea, inebriata di vedersi con- 
tesa fra gli aspiranti al dominio d’Oriente, aspirante essa stessa a un 
destino troppo maggiore delJe sue forze, assai simile al buon popolo na- 
politano che vive di fame sognando la ricchezza. » 

Non é soltanto in Italia che si comprano i voti, giacché del prezzo 
« che acquistano in certi momenti di lotta i vot’ liberi, quelli non im- 
pegnati normalmente nell’ingranaggio d’una clientela, si narrano cose 
incredibili. » Cosi i voti pagansi in certe oceasioni sino a cento franchi 
l'uno e l’autore avrebbe « conosciuto un signore, avdente adepto del 
partito Tricupis, il quale spese centosessanta mila franchi per diventare 
sindaco di Syra e non fu eletto. » 

Il libro é interessante, non soltanto per le successive descrizioni dei 
luoghi visti, per lo studio diligente dell’ indole degli abitanti, ed un esame 
dei loro partiti, ma per la quantita di dati statistici che contiene, e 
le disposizioni ufficiali. Cosi vedesi, che neli’isola di Creta i deputati 
hanno un’ indennita di 30 lire turche equivalente a 690 franchi per ogni 
sessione. E poco, ma cid costituisee un principio stabilito; e siecome 
sono i deputati che fanno le leggi, non é improbabile che fra uon molto 
questa cifra muti in loro favore. 

Aggiungiamo che il presidente del tribunale d’appello ha uno sti- 
pendio mensile di 20 lire turche, ossia di 460 franchi; i giudici, che 
sono sei, di 15 lire turehe, ossia di 365 franchi; i presidenti dei tri- 
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bunali di prima istanza, hanno anch’essi 15 lire turche, ma i giudici 
soltanto 10, equivalenti a 230 franchi, ed i giudici di pace 7, pari 


a 161 franchi. La giustizia costa poco in quel paese, ma l’autore non 
dice in qual modo é@ amministrata. 

Un sentimento di amor patrio ha dettato all’autore gran parte di 
un capitolo ove discute le cause della perduta preponderanza degli ita- 
liani in Oriente, dicendo che I’ Italia, l’antica signora del Levante, quella 
che raccolse i frutti delle crociate, e che dalla distruzione dell’ impero 
bizantino seppe dedurre la sua grande posizione mercantile in Oriente, 
sta a guardare, e la nostra esclusione dalla conquista del Levante non 
andrebbe ascritta che a noi, perché da noi sarebbero state respinte 
tutte le proposte rivolteci, per occupare il posto ora preso dalla Ger- 
mania. Tuttavia egli non si scoraggia per l’avvenire della nostra patria, 
giacché « noi abbiamo in Oriente cid che né@ i russi, né i tedeschi, né gli 
austriaci hanno, il numero. » Ovunque si vada, trovansi italiani e si 
ode parlare italiano; e questa lingua, tranne a Smirne ove il francese s’é 
imposto, é quella di cui gli stranieri che non sappiano il turco e il greco 
si debbono servire. 

La grande massa dell’emigrazione italiana in Oriente, rende facile 
lo stabilirsi definitivamente in un paese ove pud contarsi sopra una 
grande massa di lavoratori, che vivendo in mezzo allo straniero nel quale 
sonosi trapiantati, lo trasformano e lo assimilano. Tuttavia questa grande 
forza sarebbesi lasciata disperdere, e fa d’uopo di non poco tempo e 
molta abilita per riacquistarla. Le scuole italiane in Grecia, questi se- 
menzai della coltura italiana in Atene, al Pireo,a Patrasso ed a Corfu, 
sono gia reputate e popolari, e « non solo raccolgono e fermano gli sparsi 
elementi della nostra emigrazione, ma gia attraggono la stessa infanzia 
greca, » 

Anche a Costantinopoli le scuole italiane hanno dato buoni frutti; 
ma l’autore eccita il governo a non trascurare l’arcipelago, Negroponte, 
Syra, Chio, |’ isola di Creta, ove la propaganda italiana dovrebbe avere 
dei focolari domestici, e propone un disseminamento pid ampio del- 
lodierno, essendo gli italiani sparpagliati un po’ da per tutto, es- 
sendo l’emigrazione italiana estesissima, composta quasi totalmente di 
operai. 

Ma il lavoro sara lento e, secondo l'autore, l’estensione della lingua 
non é@ sufliciente, specie in questo secolo, per acquistare una notevole 
influenza politica: egli non scorge altro mezzo che una nuova guerra 


d’Oriente, potendo solo il cannone riaprire delle vie chiuse in seguito 
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alla nostra indifferenza, per la nostra ignoranza e per la incertezza della 
nostra volonta politica. 

Se le idee dello scrittore esprimono un concetto piuttosto aggres- 
sivo, d’altra parte bisugna riconoscere, che le sue mire sono rivolte alla 
grandezza del paese, essendo i suoi sentimenti suscitati da ricordi pa- 
lesi di giorni migliori. Questo libro destinato piuttosto a far conoscere 
le condizioni politiche e molti dati statistici dei nostri paesi percorsi, 
che a rappresentarci i paesaggi ed i costumi locali, discute altresi i 
rapporti della triplice alleanza con essi: non si abbandoni l’Albania, 
scrive, e l’onorevole Crispi che ne é oriundo avrebbe quasi un dovere 
di applicare a questo problema etnico la sua attivita politica. 

Il libro @ un buon vade mecum per chi, viaggiando in quei paesi, 
intende indagarne lo spirito politico e studiarne i mutamenti: forse 
uno studio dal vero degli abitanti e dei costumi, accompagnato da rap- 
presentazioni locali del paesaggio e delle citta percorse avrebbe incon- 
trato pit largo favore, perché coloro che viaggiano per dilctto sono in 
numero maggiore di quelli che, atteggiandosi a uomini politici, prendono 
note a scopo di studio. 


Un lavoro di questo genere é@ quello del Resasco — Alle rive del 
Plata -- intitclato anche questo, ricordi di viaggio, ed edito dal Treves, 
l’ infaticabile editore di moltissime novita. Il Resasco ha da essere un 
uomo di cuore, perché sa intenerire, parlando del distacco dai parenti 
e dagli amici: e vari incidenti della vita di bordo, sulla Duchessa di 
Genova della Veloce, sono narrati con brio e con diletto del lettore ; 
come vero uomo di cuore seppe mostrarsi verso una povera ragazza di 
Vercelli ridotta a fare |’ incantatrice di serpenti, dopo essere stata mer- 
canteggiata in Rosario da un suo vilissimo parente. Certe sue frasi, 
certe espressioni son cosi felici, che in poche parole é@ delineato tutto 
il carattere di una persona; certe descrizioni vi mettono quasi davanti 
agli oechi i nudi campi, le rare casette coloniche ed i mille e mille 
cavalli liberi ancora, che tutti, d’uno stesso trotto senza che uno falli- 
sca nella cadenza e a file serrate, divorano il terreno con due soli gauchi 
uno di fianco e |’ altro in coda. 

Se aleuno volesse farsi un’idea del modo con cui si provvede la 
carne ad una popolazione di cirea mezzo milioni d’abitanti, tutti dal 
pit al meno carnivori, quali sono quelli della capitale argentina, non 
ha che da leggere il capitolo XXXIII, Al Matadero di Buenos Aires, 
ove vedonsi cavalli trascinar buoi o vacche digiuni da otto giorni, 
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avvinghiati con un laccio alle corna, fino a pié d’un rialzo, ove un uomo 
imbrattato di sangue fino ai capelli, immerge loro il coltellaccio fra capo. 
e collo: il cavallo rimesso quindi al trotto trascina al largo la bestia fe- 
rita che si dibatte per qualche momento fra gli spasimi dell'agonia. 

E per chie volesse sapere quanta carne si mangi a Buenos Aires, 
aggiungiamo che il inattino in cui l’autore ottenne l’onore d’una inter- 
vista col direttore del Matadero, erano stat: uccisi 1200 fra buoi e 
giovenche ; 500 vitelli; 2000 fra pecore e montoni; 1500 agnelli; circa 
14,000 fra suini ed altre bestie; 19,200 capi di bestiame uccisi in un 
giorno solo, ed ognuno pud immaginarsi quale spettacolo debba presen- 
tare una siffatta strage. 

Ma non ci dilunghiamo troppo, essendo tempo che ci occupiamo 
dell’altra pubblicazione sulla Repubblica Argentina del Modrich, dedi- 
cata a Edmondo De Amicis. Il lavoro dianzi accennato del Resasco é 
un vero libro di ricordi, di avventure, di viaggi o di scene scolpite nella 
sua mente, ed e dilettevolissimo; l’autore sa rappresentare con buoni 
toechi e sfumature le immagini di quanto ha visto o gli é successo nella 
sua peregrinazione nella parte da lui percorsa nel nuovo mondo, ove 
ognuno é@ pieno di fede nel suo avvenire; ove l’attivita rigurgita da 
ogni parte, ed ove l’uomo d’ ingegno e ben disposto al lavoro non manca 
di far fortuna. Questo libro del Resasco sara sempre interessantissimo 
per chi ha qualche ora da passare, in ferrovia, sul mare od in campa- 
gna, ove tacciono le novita del giorno e le vicende della politica. 


Le Note di viaggio di Giuseppe Modrich sono proprio recentissime; 
l’autore partiva da Buenos Ayres il 28 giugno scorso; pare quindi che 
dal libro emani quell’odore di mare, che fa dilatare i polmoni, o venga 
a sprazzi qualche raggio di que'la luce candida e di quell’ardente sole, che 
allagano le vie di Buenos Ayres, 

Anche il Modrich apre il suo libro con una descrizione della par- 
tenza da Genova; ma mentre il Resasco é spigliato nel suo dire, e trac- 
cia con brio delle macchiette naturali in ogni particolare, il Modrich e 
pit grave, perd non é meno preciso in ogni sua descrizione 0 narrazione. 

In questo libro non manca nulla di quanto pud interessare uno stu- 
dioso di quella vasta zona di terreno, che da Buenos Ayres si spinge fino 
alla Terra del Fuoco, il cui nome ci ricorda le vicende del capitano Bove, 
giacché accumulansi gli uni sugli altri i dati storici congiunti agli sta- 
tistici ed a note geografiche precise, e basta seguire l’autore co:l’aiuto 
di una carta locale, per formarsi un corredo prezioso di cognizioni. 
Vol. XXX, Serie III — 1 Novembre 1890, il 
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Per quante cose sorprendenti sentonsi o leggonsi di quel paese, 
dovute all’energia, alla esuberante vitalita di un popolo giovane che ha 
davanti a sé tutto un avvenire, nel quale la pitt grande attivita ¢ com- 
pagna di un’arditezza sorprendente, tuttavia si rimane sempre attoniti, 
quando si legge che una data plaga, oggi bella e rigogliosa, era un 
luogo deserto pochi anni fa. E di pit soddisfa la mente di ogni ita- 
liano quando sentesi |’ indigeno dire, che di tutta l’immigrazione euro- 
pea la preferita é l’italiana, perché « é la pit laboriosa, la pid sobria, 
quella che si assimila pit facilmente ai figli del paese, » parlando dopo 
sei mesi il castigliano, mentre l’immigrato inglese dopo dieci anni che 
vive su quella terra, non sa dire buon giorno nell’ idioma argentino. 

A chi potesse interessare il conoscere a quale grado arrivi la flo- 
ridezza della pastorizia nella provincia di Buenos Ayres, diciamo che la 
statistica segnala esservi: 5,000,000 capi di bovini; 60,000,000 di ovini; 
2,250,000 di cavalli; e 2,250,000 di altri animali. In quel distretto un 
estanciero attese la visita del nuovo governatore della provincia di Bue- 
nos Ayres, don Julio A, Costa, su d’una pianura leggermente inclinata, 
alla testa di 50,000 bovini di sua proprieta. Quella massa immensa era 
stata formata da venti gauchos in meno di tre giorni, e quei 50,000 
capi di bestiame rappresentavano un valore di mezzo milione di scudi. 
Tutta la costa oceanica della provincia di Buenos Ayres ispira mera- 
viglia, ed @ destinata ad un avvenire ricco di grandi risorse. 

I progressi della provincia di Santa Fé, in meno di quarant’anni, 
sono davvero sorprendenti: verso il 1850 essa non contava 20,000 abi- 
tanti; non ferrovie; non stabilimenti industriali; non progresso civile e 
sociale; non una sola colonia. Ora ivi numeransi 300,000 abitanti; pos- 
siede 2000 chilometri di ferrovia in esercizio ed altrettanti in costru- 
zione ed in progetto. Rosario di Santa Fe poi é addirittura una citta 
italiana per l|’idioma che vi si parla, che é |’ italiano, giacehé di cento 
persone che vi si incontrano, 90 circa sono italiane. 

Ci duole della tirannia dello spazio che non ci permette di riferire 
estesi brani di questo lavoro, che denota nell’autore uno studioso piu 
che un semplice dilettante di viaggi, ed i dati in esso contenuti pos- 
sono essere di grande interesse a chi si accinge ad uno studio diligente 
di quella vasta zona terrestre, in gran parte occupata da italiani, ai 
quali soprattutto sono dovuti gl’ immensi progressi fatti dalla Repub- 
blica Argentina in meno di mezzo secolo, 


Capitano L, Garra. 
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Lo scioglimento della Camera —- Andamento della lotta elettorale — I due 
grandi partiti di fronte — Altri partiti pid piccoli — Evoluzione storica 
italiana — Voto generale degli elettori — Il Discorso di Torino — La 
visita del gen. Caprivi — Sua importanza e significato — Italia e Ger- 
mania — Italia e Austria — Pro-Patria e Lega nazionale — Un fatto 
lacrimevole — Processo inevitabile ma penoso — Liberali e clericali 
nel Belgio — Le elezioni in Sviazera — Disordini nel Canton Ticino 
— Necessita di pace — La Reggenza in Olanda — Cambiamento di 
politica in Grecia — Primi allarmi svaniti — La volonta delle grandi 
potenze. 


Il Ministero, com’era facilmente prevedibile, deliberd di proporre alla 
Corona lo scioglimento della Camera e l’appello al paese. La Corona vi 
aderi, ed ordind che le elezioni generali avessero luogo i] 23 di novem- 
bre, i ballottaggi, se occorreranno, il 30,e che il Parlamento, Senato e 
Camera, sieno convocati pel di dieci dicembre. Sicché siamo presente- 
mente in piena lotta elettorale e vi resteremo sino alla vigilia delle ele- 
zioni. La lotta bensi fino ad ora ha un andamento assai tranquillo; un 
po’ confuso forse, ma privo nel tutto insieme di qualsiasi asprezza. 

Sono schierati in campo due eserciti principali; quello ch’é di- 
sposto a seguire la politica ministeriale e |’uomo di Stato che in sé la 
personifica, e quello ch’é risoluto a combatterla ad oltranza, sia nelle 
sue linee principali, sia nell’uomo che Ja rappresenta. A fianco di questi 
due eserciti grossi, diciamo i ministeriali ed i radicali, se ne muovono 
altri, corpi staccati e piccoli, i quali per una singolare combinazione, si 
sono formati entrambi nella citta di Napoli. Ivi, da un canto attorno al 
Nicotera, si ¢ formato un Comitato d'opposizione costituzionale al Gabi- 
netto, e dall’altro fu mandato fuori per le stampe un manifesto scritto 
dall’onorevole Bonghi a nome della Associazione Costituzionale di Napoli. 
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Questi due piccoli eserciti pare che intendano di combattere per loro 
conto, senza fondersi mai né coi radicali né coi ministeriali. L’idea che 
li muove pud essere, anzi senza dubbio, é buona, giacché in fondo mira 
a mantenere la lotta e per ambo le parti in confini rigorosamente co- 
stituzionali; ma poiché la politica non si fa soltanto con le idee, ma 
altresi con gli uomini, capi e gregarii, cosi, chi guardi alle condizioni 
reali dell’upinione pubblica nel paese, pud affermare senza offesa degli 
onorevoli Bonghi e Nicotera che |’ iniziativa da essi presa e il movi- 
mento da loro suscitato non avranno troppo effetto nella prossima lotta 
elettorale, e vi passera in mezzo poco meno che inosservata. Oramai é 
innegabile né il tacerlo giova: i partiti politici di fatto, che valgonsi 
del diritto elettorale ed intendono servirsene pel trionfo delle loro idee 
sono due: il partito liberale monarchico ed il partito radicale, che mo- 
narchico non é, ma pud diventarlo. In fondo, i partiti politici reali, or- 
ganici, vincolati ad un programma e bramosi di farlo trionfare, sono 
presentementi i due ai quali di sopra accennammo, il radicale ed il li- 
berale-monarchico. La situazione delle parti politiche @ oggi quale fu 
quella che si produsse in Italia subito dopo i gloriosi eventi del 1859 
e 1860, quando di fronte alle numerose e compatti falangi del partito 
cavourriano sorsero e si ordinarono le brevi ma audaci schiere del par- 
tito, che allora si chiamd d’azione e che oggi si chiama partito radicale. 

La lotta elettorale d’oggi nel suo andamento generale é in tutto simile 
a quelle che si combatterono in quei primi anni del Risorgimento italico. 
Ed a quel modo stesso che da allora in poi, pressoche tutti i seguaci del par- 
tito d’azione, dal tempo e dalla esperienza ammaestrati, si mutarono in 
ferventi ammiratori e zelanti seguaci della Costituzione, cosi, non v’ ha 
dubbio, molti di coloro che oggi affacciansi alla vita politica come radicali, 
ingrosseranno col tempo le fila del partito liberale-monarchico. Tale é la 
forza, tale é il prestigio della Monarchia in Italia, che molti di coloro i 
quali si propongono di rovesciarla al loro primo apparire nella vita poli- 
tica, ne subiscono a grado a grado i] fascino e finiscono, non solo per ac- 
cettarla come istituzione fondamentale indispensabile, ma altresi per 
servirla con lealta e riverenza. Questo fatto, o meglio questa naturale 
e costante evoluzione del pensiero politico italiano, tempera e corregge 
quello che v’é di men lodevole in una lotta elettorale che si combatte 
fra un partito ch’é tutto dentro alla Costituzione, ed uno che par di- 
sposto e risoluto a,starsene tutto fuori, E persuade che quale sia per 
essere il risultato delle elezioni prossime, le istituzioni fondamentali, non 
solo non n’avranno aleun nocumento, ma finiranno per trarne vantaggio. 
Frattanto, a proposito delle elezioni, é¢ notevole questo, che da ogni 
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parte, per bocca d’ogni candidato, per manifestazioni d’ogni gruppo e 
sodalizio politico, sorge una voce forte, gagliardissima, la quale non pur 
protesta vivacemente contro qualsiasi nuova e maggior gravezza, ma con 
impeto e vigore domanda le magziori possibili economie. Tutti gli altri 
problemi politici italiani passano di fronte a questo in ultima linea, anzi 
sono addirittura considerati come privi di qualsiasi importanza. Pid si 
studiano le manifestazioni popolari odierne, e pit appare chiara ed evi- 
dente la volonta pubblica di vedere diminuite le attuali imposte, mercé 
un ordinamento amministrativo rigorosamente economico. E se per lunghi 
anni |’ Italia si sobbared volenterosa a ingenti spese per l’esercito e per la 
marina, purché il primo fosse numeroso e ben provvisto e la seconda 
gagliarda e potentissima, oggidi anche sulle armi e Ja flotta chiede eco- 
nomie. Saivo i modi, le domandano tutti ad una voce, e le chieggono 
altresi su tutta quanta l’amministrazione della cosa pubblica. Resistere 
a questa corrente ora, sarebbe addirittura una follia. Niun uomo di Stato 
vi riuscirebbe. Se gli attuali ministri lo tentassero, sarebbero travolti una 
settimana dopo le elezioni generali. Per la qual cosa é desiderabile che 
l’onorevole presidente del Consiglio, nel discorso che fara a Torino il 18 
corrente e nel quale esporra il programma del Gabinetto, chiaramente 
ripeta quello che gia fu detto da lui e pit notevolmente dal ministro del 
tesoro, vale a dire che solo con le economie il Gabinetto intende e sapra 
arrivare al pareggio del bilancio. E questa, non v’ha dubbio, la miglior 
notizia che il Ministero possa dare agli elettori, é per avventura la sola e 
certo la pit adatta a ricondurre molti al partito ministeriale, abilitan- 
dolo a sostenere meglio, con pit coscienza e vigore, gli altri punti es- 
senziali del suo programma. 

Tra questi pare ai pit che sia il mantenimento della Triplice Al- 
leanza, La Camera che nascera il 23 novembre, secondo ogni verosimi- 
glianza, sara ancora in seggio nel maggio del 92, quando scade il patto 
che lega Austria, Germania ed Italia e si trattera o di riconfermarlo 
per cinque anni o di scioglierlo, Tutto il partito radicale é unanime nel 
domandare che sia sciolto. Questa domanda é anzi il punto essenziale 
del suo programma, e si uniscono a lui nel farla, molti che non son 
radicali, ma credono che la Triplice Alleanza e gli obblighi che ne de- 
rivano siano la cagione sola e necessaria delle cresciute spese per la 
guerra e la marina. 

Giova sperare che gl’italiani avranno l’accorgimento d’ intendere, 
che quello che i radicali chieggono, e sia pure in buona fede, sarebbe 
di grave nocumento e di niun vantaggio per la patria e la esporrebbe 
a rischi dai quali soltanto la lega con le potenze centrali ha virtu di 
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esimerla. Qualora questa fosse sciolta, per non parlare dei danni che 
direttamente potrebbero capitarci addosso, ne avremmo indirettamente 
altri gravissimi. Poiche giova credere che solo le forze unite delle tre 
potenze valgano ad impedire lo scoppio della guerra europea. Gia si 
riparla di nuovi e poderosi armamenti russi. E gli sforzi diuturni della 
Francia per staccar noi dalla Triplice, sforzi ai quali si collega la re- 
cente e clamorosa sottoscrizione per un monumento a Garibaldi in Fran- 
cia, mostrano ch’ essa altro forse non aspetta per tentare la rivincita 
contro la Germania. Questa grande e temuta guerra, se mai scoppiasse 
senza di noi, potrebbe mutarsi in guerra contro di noi. E ad ogni modo, 
ancorché cid non fosse, sarebbe una vera calamita per |" Italia, tanto bi- 
sognosa e bramosa di pace. Sicché é@ sperabile che gli elettori ci pen- 
seranno prima di mandare alla Camera deputati risoluti a buttar git 
la Triplice Alleanza. A giorni, il generale Caprivi, cancelliere del- 
l'impero germanico fara una visita al presidente del Consiglio, onore- 
vole Crispi. Non sarebbe ragionevole esagerare |’importanza d’un fatto 
che riveste, almeno esteriormente, la forma d’un puro atto di corte- 
sia; ma neanche sarebbe giusto non attribuirgliene alcuna. Esso prova 
a buon conto da parte del generale Caprivi e meglio ancora del suo 
Augusto Sovrano, il fermo proposito di considerare la Triplice Alleanza, 
oltreché un patto diplomatico, una vera concordia di amici, e risuggella 
nel modo pit garbato i vincoli affettuosi fra l’ Italia e la Germania. 
E un’attestazione formale che anche la Germania reputa quei vincoli a 
sé giovevoli e li vuol mantenere; é la negazione eloquente di quello 
che fu detto anni sono, allorchée I'Italia fu raffigurata, piuttosto come 
ancella che come amica, da pari a pari, delle potenze centrali. 

Del resto la cortesia che il generale Caprivi usa all’ onorevole 
Crispi, risponde correttamente alle leggi ed alle convenienze del vivere 
civile. Dacche mondo @ mondo fu sempre dalle genti educate e dabbene 
considerata cosa utile e buona l’esser trattati dagli altri cortesemente. 
Possiamo dunque compiacerci della visita del Cancelliere germanico al 
presidente del Consiglio, onorevole Crispi. E niuno in Italia dovrebbe aver 
ripugnanza di riconoscere che i] Governo merita qualche riconoscenza, 
per aver saputo a grado a grado conquistare alla politica italiana il 
rispetto palese e le simpatie delle altre e maggiori potenze di Europa. 

Sarebbe desiderabile che anche con l’altra nostra alleata, l’Austria, 
potessero stabilirsi e mantenersi, oltre i patti scritti dell‘alleanza, i vin- 
coli simpatici d’una amicizia non turbata mai da irritanti e passeggieri 
conflitti. Certo il riuscirvi é@ assai pid malagevole, non tanto per le re- 
miniscenze del passato quanto per le aspirazioni dell’avvenire. Ma se 
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di qua e di 1a dall’alpi Giulie prevalesse costantemente un giudizio 
elevato e sereno sugli atti interni delle due nazioni, anche Austria ed 
Italia potrebbero trovare la via a vivere cordialmente amiche. Notiamo 
intanto ch’é finita, dinanzi ai magisirati dell’ Impero, la disamina della 
causa intentata alle autorita politiche, dai fondatori e promotori prima 
del Pro-Patria e poscia della Lega Nazionale. Erano due le questioni: 
se fu legale, a tenore di legge, lo scioglimento della Pro-Patria, e se 
fu legittimo il divieto alla costituzione della Lega Nazionale, che tolse 
a suo fondamento gli statuti della Pro-Patria gia dalle autorita poli- 
tiche approvati. II tribunale deliberd che vi fu sufficiente motivo nel di- 
sciogliere una associazione la quale oltrepassava i limiti consentiti dalle 
leggi, ma che non ve ne fu nessuno, per impedire la costituzione d’un 
sodalizio che dentro a quei limiti voleva restare. In altre parole, fu 
sanzionato lo scioglimento della Pro-Patria, fu condannata la proibi- 
zione della Lega Nazionale. Questa dunque potra e dovra vivere. 

Si direbbe che il tribunale dell’ Impero ha voluto dare un colpo al 
cerchio ed uno alla botte. E poiche forse non ha potuto e saputo far di 
meglio, giova contentarsi che i colpi non sieno stati dati entrambi al 
sentimento degli italiani ancora soggetti al dominio dell’Austria, e che 
sia stato giuridicamente riconosciuto il diritto ad essi di costituire la 
Lega Nazionale. Di questa debbono quindi innanzi servirsene per di- 
fendere, fin dove possono, il diritto italiano, la cultura italiana, lauto- 
nomia amministrativa italiana conforme alle leggi dell’ impero, Bd in 
questo, non in altro, perché altro non si pud, dobbiamo aiutare i nostri 
fratelli, soccorrendoli e confortanduli a mantenere intatta ed inviolata la 
italianita delle provincie che non furono mai né mai saranno austriache, 

La vita politica italiana fu turbata in questi ultimi giorni da un 
avvenimento superiore alle lotte solite dei partiti, ed ahimé per tutti 
ugualmente lacrimevole. Una squadra navale, composta di due delle 
maggiori navi nostre e di quattro torpediniere fu sorpresa nella notte 
dal 16 al 17 ottobre da una tempesta violentissima, Entrati i legni nel 
canale di Piombino, la fortuna si fece contro a loro pit che contraria 
nemica. Dicono tutti che uguale tempesta, anche in quelle acque cosi 
perigliose pei naviganti,; non suole scatenarsi che rarissimamente, ad in- 
tervalli di lustri. Il comandante della squadra, |’ammiraglio Lovera De 
Maria, dié il segnale alle navi: raggiunsero tutte, con liberta di mano- 
vra, il porto di destinazione, la Spezia, E tutte mirabilmente ubbidirono, 
dando prova e della bonta delle navi e del valore degli equipaggi. Se 
non che una torpediniera, la 105 S, non pote lottare a lungo colle onde 
infuriate. Capovolta e guasta forse nei meccanismi delicatissimi, essa fu 
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sommersa, senza che nessuno dell’equipaggio potesse salvarsi. Questa 
sciagura, com’é naturale, commosse gli animi, ed assai pit per la morte 
dei valorosi uomini ch’erano sulla torpediniera che non per la perdita ma- 
teriale di essa. E come accade in casi somiglianti, subito si sono levate 
alte voci di lagnanza contro il comandante la squadra, |’ammiraglio Lo- 





vera De Maria. Perché procedere innanzi quando il mare era cosi minac- 





cioso? Quale urgenza o quale necessita di correre alla Spezia cosi veloce- 
mente? Perché non cercare altrove riparo finché non fosse cessata la 
tempesta? E dando alle torpediniere e alle navi grosse liberta di ma- 
novra, non era egli lo stesso che lasciar quelle senza aicuno aiuto 
possibile di queste? 

Il ministro della marina, esaminati i fatti e consultati i codici, ha 
ordinato che tutte le carte fossero trasmesse al magistrato. E inevita- 
bile un processo, il Codice appunto prescrivendo che questo si faccia in 
ogni caso quando, per qualsiasi motivo, v’é perdita d’una delle regie 
navi. Cosi l’ammiraglio Lovera De Maria, salito tanto alto nella esti- 
mazicno dei suoi colleghi, sara tratto alla sbarra degli accusati e dovra 
rispondere punto per punto della sua condotta. La giustizia deve essere 
fatta. E si pud persino domandare senza crudelta che sia severa, pre= 
inendo sepratutto che chi ha in eustodia gli uomini e le navi d’ Italia, 
sia si animose e prode, ma non mai avventato e leggiero. Bensi per sé 
medesimo il caso é tutto pietoso e angoscioso, per la morte dei ma- 





rinai, per la perdita della torpediniera, e ora per questo processo che 
é a temersi possa privare la marina nostra d’uno dei suoi prodi co- 
mandanti. Anche questo pensiero é penoso al pari degli altri; impone 
a tutti, in attesa della parola del magistrato, il pid grande riserbo e 
consente ia speranza che colpa vera o non esista affatto o sia senza in- 
giustizia perdonabile. 

Rispetto alla politica internazionale, i fatti pid salienti dell’ultiwa 
quindicina, se togli la ripresa dei lavori parlamentari in Francia e le 
diseussioni che quivi ebbero luogo, sono avvenuti nei piccoli Stati di 
Europa; il Belgio, la Svizzera, l’Olanda, la Grecia, In Belgio si fecero 
le elezioni amministrative che quivi hanno importanza pressoché uguale 
alle politiche, Scesero in campo a disputarsi l‘amministrazione dei Co- 
muni elericali e liberali, e vi scesero con essi, a conto loro e come 
partito distinto, i socialisti. Questi ultimi non riportarono che insignifi- 
eanti vittorie, talora contrastate dai liberali d’ogni gradazione e colore 
insieme riuniti, Questi ultimi poi mantennero, di fronte ai clericali, le 
loro posizioni, anzi, qua e la, sebbene mediocremente, le migliora- 
rouo. Lensi apparve pid che mai spiccata la tendenza dei liberali a fon- 
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dersi, smettendo le odiose divisioni fra pid moderati e pid avanzati che 
furono, anni sono, la rovina di tutti. Le elezioni ultime furono turbate da 
qualche disordine di plebe, che le truppe dovettero reprimere. Ma quello 
eh’e accaduto nel Belgio, ¢ un nulla a paragone dei fatti occorsi in una 
parte della Svizzera, il Canton Ticino. Quivi ancora non si pud dire 
che la quiete pubblica sia del tutto ristabilita. Indette per tutta la Sviz- 
zera le elezioni generali del Gran Consiglio, i partiti si misero di nuovo 
e con ardore in moto. E poiche in aleuni luoghi i conservatori, giovan- 
dosi delle forze rurali vinsero, ne nacquero scene gravi e disordini la- 
mentabili. Di qua e di la nel Canton Ticino gli animi sono esasperati 
a tal punto che ogni nonnulla basta a produrre conflitti. La truppa 
federale che stanzia nelle citta pid grosse, fatto insolito ed enorme per 
la pacifica Svizzera, ha dovuto intervenire pid di una volta, e talora 
con molta severita. Solo adesso pare che un poco di pace sia rinata. E 
desiderabile che questa non pur si mantenga, ma si consolidi. Invero, 
trattasi di questioni tutte locali ed interne della Svizzera nelle quali 
gli altri Stati non hanno nulla a che fare. E nondimeno interessa a 
tutta l’Europa che quel pacifico paese non sia internamente turbato, 
Un contrasto durevole ed accanito in un solo Cantone, richiedendo 
l'intervento delle truppe degli altri, potrebbe generare discordie fune- 
stissime e rompere il fascio delle forze svizzere, le quali, comunque 
ordinate purché compatte, possono essere un sicuro baluardo per |’Eu- 
ropa intiera, per lo meno un’avanguardia efficace a difendervi quanto pit 
lungameute sara possibile la pace. 

Essa non correra nessun pericolo, giova almeno sperarlo, dalla non 
lontana vacanza del trono d’Olanda. Il Re pare che sia addirittura fi- 
nito, almeno per quello che é delle facolta intellettuali. Dicono che le 
abbia perdute tutte; ha perduto l’uso della parola; la memoria non 
l’ha pit; non sa piu leggere né scrivere. La materia sola sopravvive 
oggimai allo spirito. Il Consiglio generale, valendosi dei poteri che la 
costituzione gli conferisce, ha nominato un Reggente, il duca di Nassau, 
e questi esercitera l’autorita regale fino a che il Re sia in vita. Quello 
che accadra poi, con positiva certezza niuno pud dirlo, Bensi non é 
nemmeno possibile il pensare che a’ di nostri, con tanto lume di civilta 
dappertutto diffuso, ]a scelta d’ un Sovrano o la presa di possesso d'un 
Regno possano dar luogo ad una guerra simile a quelle onde fa fune- 
stata e devastata tutta l’ Europa nei secoli decimosesto e decimosettimo, 
Guerra vera e grossa non si é potuta fare neppure pel piccolo Princi- 
pato di Bulgaria, tanto lo spirito dei tempi a cosiffatte violenze ri- 
pugna! 
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Non se ne fara neppure pel trono d’Olanda, quando al re attuale 
dovra sostituirsi un re nuovo e di stirpe novella, Che se da questo 
lato non v’é nulla da temere per la pace generale, men che meno é te- 
mibile il mutamento di politica avvenuto in Grecia. Quivi, chiamati gli 
elettori alle urne, han condannato recisamente la politica del signor 
Tricupis, e mostrate le pia grandi inclinazioni e simpatie per quella 
del signor Delyannis, capo dell’ Opposizione. Il re ossequente al voto 
popolare, ha accettate le dimissioni del primo e commesso al secondo 
di formare un nuovo gabinetto. Fu costituito ed entrd subito in fun- 
zione. 

Il ritorno del signor Delyannis alla direzione della cosa pubblica 
in Grecia fece nascere il dubbio che con lui tornassero quelle aspira- 
zioni panelleniche, come oggidi le chiamano, in nome delle quali si 
chiede che i confini deila Grecia sieno estesi a danno della Turchia, E 
al dubbio segui il timore che nuove complicazioni fossero per sorgere, 
simili a quelle che or sono quattro anni, obbligarono ]’Europa ad interve- 
nirvi. Pare, almeno per ora, che non accadra nulla di somigliante. I} 
signor Delyannis ha fatto sapere che il suo Governo si occupera esclu- 
sivamente delle faccende interne di Grecia e cerchera di vivere in buona 
pace coi viciui. Speriamo che sia cosi veramente e durevolmente. Sa- 
rebbe infatti una vera molestia per Europa il doversi rioccupare, 
ogei eome oggi, d’una questione greca. E ancora vivo il ricordo dei prov- 
vedimenti aspri e severi che convenne prendere or sono pochi anni. La 
tutela deila pace d' Europa li reclamd e pienamente li giustifica di 
fronte alla storia. Ma @ penoso sempre il dover imporre con la forza 
ad un popolo una volonta che non é la sua, penoso il dettargli la legge 
in czsa e l’obbligarlo a sottomettervisi. Il signor Delyannis dara prova 
di saggezza se, con una politica avveduta e calma, casalinga e prudente, 
dispensera l'Europa da ogni servizio di sorveglianza sulle faccende gre- 
che, in quanto potessero diventar elemento e cagione di guai grossi in 
Europa. Se mai siffatto servizio si rendesse indispensabile, le maggiori 
potenze certo lo assumerebbero, ma con grande rammarico, E meglio 
dunque che non ve ne sia bisogno, e che la Grecia, pur regolando gli 
affari suoi interni come meglio crede, nulla faccia, nulla tenti, nulla in- 
traprenda che possa mettere a rischio la pace d’Europa. Gia questo é 
desiderio dei maggiori Stati; e poiché é desiderio umano, civile e na- 
zionale, necessita vuole che i pit piccoli lo secondino e vi si pieghino. 


X. 
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LETTERATURA. 


Fra mmento di un codice della Divina Commedia, pubblicato per cura di 
R. Paorerti. — Sarzana, Tellarini, 1690. 

Il presente fervore degli studi danteschi si viene volgendo a poco 
a poco a uno scopo che sara molto difficile a conseguire, ma non re- 
stera ad ogni modo senza qualche buon frutto: alle molte e vane ciance 
accademiche ed estetiche sul divino poema é succeduto i] proposito, 
ancora non bene determinato, di ordinare i lavori necessari alla costitu- 
zione di un testo critico della Commedia dantesca; di un testo, che, 
senza essere proprio quello uscito dalla penna del poeta, gli si avvicini 
per quanto sara possibile: l'Italia, ormai svegliatasi dal lungo sonno, 
vuol fare insomma, per il suo poema nazionale, cid che da molto tempo 
i francesi hanno fatto per la Canzone di Rolando e i tedeschi per i Ni- 
belunghi. A questo fine si studiano non solo i codici interi, ma anche i 
frammenti, né senza esagerarne, come suol sempre accadere nei prin- 
cipii di ogni impresa, il valore e l’importanza. Ecco qui: mentre nelle 
nostre librerie pubbliche e private molti codici danteschi giacciono ne- 
gletti, si scoprono a Sarzana, nell’archivio notarile, aleuni pochi fram- 
menti manoscritti del poema: sono appena un foglio e mezzo di mem- 
brana, dove si leggono quasi tre canti del Purgatorio (il XXV dal verso 
40 in poi, il XXVI, il XXVII sino al verso 78) e quasi due del Pa- 
radiso (il II dal verso 7, e il III sino al verso 20); e rappresentano un 
codice che ormai si pud ritenere perduto, un individuo che sara facile 
ricollegare alla sua famiglia, quando sia compiuta quella classificazione 
dei manoscritti del poema, intorno alla quale parecchi ora si affaticano. 
Bastava ad ogni modo dei frammenti sarzanesi dare una notizia parti- 
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colareggiata, comunicando le varianti principali; e invece se ne é fatto 
un volume; poiché il signor Paoletti ce li ha descritti con una minuzia 
che sarebbe superflua se fussero autografi, ne ba stampato il testo con 
pit centinaia di note, e finalmente ce li ha presentati in sei tavole fo- 
tografiche! Noi non diremo che tutto cid sia inutile; ma invochiamo un 
po’ di discrezione, perché se a questa stregua si dovesse procedere per 
tutti i codici e frammenti danteschi meritevoli d’attenzione, nessuno po- 
trebbe acquistarsi tutto il materiale occorrente allo studio critico del 
poema, 

Quanto ai frammenti sarzanesi, in sé, a noi sembrano di pochis- 
sima importanza. I] giudizio di un dotto italiano (dotto veramente di 
filologia e di critica, ma non scienziato come dice il processo verbale 
di una sua visita alle pergamene di Sarzana), il giudizio che il signor 
Paoletti ha accolto e fatto suo, per cui i frammenti sarebbero di un 
codice scritto « sul finire della prima meta del secolo decimoquarto, » 
prima insomma del 1350, ci lascia molto dubbiosi: la scrittura é di 
quelle che durarono usuali in Toscana anche di qua dal trecento; sin 
verso il 1425; e ad ogni modo, anche per certe particolarita grafiche, 
sulle quali non @ questo il luogo d’intrattenerci, non ci pare pit antica 
dell’altimo ventennio del trecento, I] testo poi é scorretto, qualche volta 
anche grossolanamente; segno d’un copista di mano elegante, ma di niuna 
coltura letteraria. Vengono i frammenti dalla Lunigiana, anzi proprio 
dai castelli dei Malaspina non lungi dal Corvo; e piace certamente il 
vedere che l’opera di Dante fu letta dove il poeta era stato accolto con 
liberale cortesia da quei signori, la cui fama egli res2 immortale, Piace 
questo, ma non si puo dir altro: chi lavorasse di fantasia sino a ve- 
dere nell’esistenza di questi fogli un segno della dimora di Dante o 
imaginasse rapporti impossibili col desiderato autografo del poema e con 
quella copia di cui tanto si favoleggid nella prima meta del nostro se- 
colo, urterebbe contro difficolta insormontabili: la paleografia e la critica 
del testo dicono che il manoscritto servito nel cinquecento al notaio Tomei 
per fasciarne i suoi protocolli, non aveva maggior valore di quello che 
abbiano centinaia di codici sparsi e dimenticati nelle biblioteche italiane 


e straniere. 


Breve storia della letteratura italiana di Donato Bocci, volume secondo. 
— Torino, Paravia, 1890. 


Questo secondo volume della cosi detta Storia della letteratura 
ttaliana del signor Bocci conferma in tutto e per tutto il giudizio da 
noi dato del primo (v. N. Antol. del 1° agosto); senonche, essendovi 
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riassuntiisecoli XVI e XVII insole 118 pagine,ed essendo anche la materia 
piu prossima e pit facilmente nota, o aveno egli posto un po’ pid di 
cura a riassumere e a copiare le sue fonti, gli errori non vi sono cosi 
frequenti come nel primo. Pure, a raccoglierli tutti, si empirebbe 
pia di una pagina. Vi si apprende — per citar qualche esempio — 
che Bernardino Rota compose in versi lirici elog?, che il Tansillo « ae- 
compagno pit volte i reali di Napoli nei loro viaggi » (p. 21), che 
l’Ariosto condusse in moglie Alessandra Bernucci (p. 24), che il Rinaldo 
del Tasso « é tolto da un semplice episodio di quella grand’opera che é 
il Furtoso» (p. 38), che Torquato accompagno « in Francia il padre » 
avendo soli dieci anni (p. 46), che del Grazzini ci restauo « due com- 
medie » a pena (ivi), che il Guicciardini nacque nel 1480 (p. 70) e Fer- 
dinando I d’Aragona mori nel 1489 (p 74), che il Cortegiano del Ca- 
stiglione « di Mantova» insegna « la maniera di regolarsé presso i prin- 
cipie presso i grandi che abitano a corte » (p. 80), che il Davanzati 
tradusse Tacito per confutare un’opinione di Federico Stefano (p. 83), 
che il Marino conobbe a Roma Torquato Tasso (93), che il Lippi in- 
treecid nel Malmantile novelle « gia state inventate da lui » (p. 101), che 
una sola tragedia fu scritta nel seicento, |’Adamo dell’Andreini (p. 102), 
ece. ece. 

Forse la parte pit gustosa del libro — se si pud trovar gusto a 
percorrere, sia pur di volo, una compilazione indigesta — sono i giudizi, 
concisi, si, ma o raccattati qua e la e sconciamente amputati, o dati con 
invidiabile sicurezza senza nessuaa notizia diretta e precisa delle opere 
giudicate. Nel Cinquecento — afferma |’ A. — « spariscono all’ improv- 
viso gli scrittori del rozzo latino tanto amato nel quattrocento » ovvero 
—e qui calzerebbe un adagio veneto notissimo — non spari del tutio » 
ma solo fu eliminato dalle scuole e cess di esser tenuto in quell’alta 
stima in cui lo ebbe il quattrocento »; Michelangelo, « non contento di 
avere stupefatto il mondo col miracolo del pennello e dello scalpello, » 
coltivd pure la poesia (e l'architettura no?); forse é esagerato il biasimo 
dato a Tullia d’Aragona « di troppa facilita di costumi; » pare che il 
Cervantes tolse dall’Amadzgi di Gaula « l’argomento pel suo Don Chi- 
sciotte; » il Trissino difficilmente si fa leggere oggi « sia perché lo scrit- 
tore @ freddo e cammina sempre pedantescamente su le orme di Omero 
(che ne dira il Ciampolini; che ne direbbe il Canello?) e sia anche perché 
il titolo e il soggetto non sono convenienti a un poema italiano; » Pietro 
Aretino « fu tenuto in somma stima per la purezza della lingua » (pare 
un epigramma!); i pregi di lingua e di stile (e nessun altro?) non val- 
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gono a « compensare la sconcezza » dell’ immoralita nella Mandragora ; 
le opere di Paolo Paruta hanno «un fondo di probita che mancava al 
Segretario fiorentino; » il Galateo é « operetta graziosa per lingua e 
stile; » |’ Ercolano del Varchi « é un dellissimo dialogo; » Bartolomeo 
Beverini « come scrittore latino dettd gli Annali.di Lucca emulando 
Tito Livio, e come scrittore italiano tradusse in bellissime ottave |’ Eneide 
di Virgilio, uguagliando in cosiffatto lavoro tutti quelli che vi si erano 
provati prima di lui» ece, ece. 

Ma perché, si dira, fermarsi cosi }ungamente a un libro com’é co- 
desto? Ahimé; il libro é cattivo, ma chi ci assicura che qualche pro- 
fessore non costringa gli scolari a servirsene? Si vedono cose tanto 
strane nelle nostre scuole! 


L’Illade, tradotta da Vincenzo Monti con commento di Virrorto Turri. — 
In Firenze, G. C. Sansoni, 1891. 

Il professor Turri, gia noto per altri utili lavori in vantaggio delle 
scuole, ha molto ben fatto a commentare per disteso tutta la stupenda 
Iliade del Monti. Certo, lo stile del Monti non pecca di oscurita; ma 
infiniti sono i luoghi dove l'accorto maestro pud o con un raffronto o 
con un’osservazione mostrare ai giovani con utile aidestramento in che 
sia il pregio di quella eleganza continua, di quella disinvoltura, di quella 
pienezza di suoni: e quasi ad ogni verso occorrono, a bene intendere, 
dilucidazioni di parole dedotte dall’antico, di nomi, di accenni ad og- 
getti. Queste varie parti si contemperano nel commento del professor 
Turri con perfetta misura; e il libro suo dovra riuscire accetto, anche 
fuor delle scuole, alle persone colte. Le quali é@ da credere che, se non 
al testo d’ Omero, tornino spesso alla versione del Monti, perche |’ Jliade 
é dei libri cui il tempo non tolse quello che chiamasi |’ interesse ; e tutti 
son presi da quella viva e forte poesia. Il Monti, chi non lo sa?, fece 
opera mirabile; e a gustarla il commento del professor Turri aiuta 
sempre come guida sicura. Alla curiosita non vana giova l’aver posto 
in fine d’ogni libro il numero dei versi che hanno il testo e la tradu- 
zione: dove @ chiaro che gli endecasillabi, anche messe da parte le altre 
ragioni troppo lunghe a discorrerne qui, non poterono rispondere agli 
esametri passo per passo; e crebbero cosi di un quarto circa nel eom- 
puto finale. Ma singolare é il libro decimonono, perché il Monti vi volle 
gareggiare, anche pel numero dei versi, col testo, e ci riusci: o forse, 
piuttosto che con Omero, ebbe in mente la gara col Foscolo, che di so- 
lito riusciva pit breve di lui: fatto sta che, alla sola lettura, la mag- 
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giore strettezza dello stile non si avvertirebbe. Nella prefazione il Turri 
raccoglie sobriamente ma con precisione le notizie necessarie ai giovani 
sull’ Iliade e sul Monti: come appendice pone un saggio delle versioni 
pia note che, oltre quella del Monti, ebbe il poema, per opera del Ri- 
dolfi, del Ceruti, del Cesarotti e, in parte, del Foscolo: |’ insegnante potra 
valersene a importanti comparazioni, Segue all’appendice un Dizionario 
dei nomi di Mitologia e di Storia che ricorrono pit frequenti nel poema; 
compilato senza chiacchiere inutili e con esattezza, ma ci spiace che ci 
manchino i rimandi ai luoghi corrispondenti dell’ I/iade, dove i nomi si 
trovano ; rimandi che spesso potranno essere necessarii e sempre sareb- 
bero opportuni. Niente abbiamo da aggiungere o togliere alle lodi date 
sopra al commento: soltanto, un amico nostro, di finissimo gusto, ci fa- 
ceva un’osservazione che ci pare da raccogliere, e la facciamo al Turri 
perché vegga se in una nuova edizione non sia da tenerne conto. Qua 
e la egli raffronta luoghi della versione con Virgilio; e fa bene; perché 
Virgilio imito Omero, e il Monti, nutrito di Virgilio, spesso dedusse 
da lui i modi ed i suoni. Ma sarebbe stato in cid conveniente il raf- 
fronto anche della versione letterale del testo, si che il lettore avesse 
facile modo di distinguere quanto e come Virgilio imitd Omero e quanto 
e come il Monti seppe da quello e da questo attingere nel suo stile. 


Womini e Soldati, letture per l’esercito e per il popolo. di G. C. Appa. — 
Bologna, Zanichelli, 1890. 

Educare la mente ed il cuore dei soldati é l’opera pit santa che 
immaginare si possa. La grande maggioranza della gioventi gagliarda 
passa per la scuola dell’esercito nell’etaé e nelle circostanze nelle quali 
pit’ vive si ricevono e rimangono le impressioni che poi si esten- 
dono alla nazione col prestigio della novita e col fascino della divisa. 
E piu profonde e pit colorate sono quanto pit varii i presidi, quanto 
pit frequenti le manovre, quanto maggiori le prospettive o le speranze 
di vita avventurosa, quanto piu calde le passioni, quanto pit frequenti 
e stretti i legami militari. 


Dunque importa assai stampare queste impressioni in guisa che ser- 
vano ad elevare la mente del soldato ed a prepararne il cuore pei ci- 
menti cui pud essere chiamato nella difesa della patria. 

Allo scopo patriottico nulla pud meglio servire che un buon libro, 
né meglio di esso concorrere colla disciplina e colla istruzione militare 


a creare nei quartieri e nei campi un ambiente moralmente e militar- 
mente sano. 
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Ma il libro deve essere adatto alla intelligenza, al gusto ed alla 
coltura della grande maggioranza; deve accattivarsi l'attenzione e l'animo 
dei lettori senza annoiarli, senza stancarli; deve insegnare le virtu mar- 
ziali scegliendo con accorgimento gli esempi che interessino e siano in 
armonia colle condizioni psicologiche del soldato; deve inspirare i sen- 
timenti morali senza prediche, senza pedanterie, senza pregiudizi mona- 
cali o medioevali; deve determinare una corrente di simpatia fra lo 
serittore e i lettori, curiosi, spesso ingenui, quasi sempre dotati di fa- 
colta immaginativa superiore a quello che si vede, forniti di gusto 
artistico e di retto senso naturale che distingue le buone popolazioni 
agriccle italiane; poiche la grandissima maggioranza dei soldati proviene 
dai contadini. 

Bisogna cogli insegnamenti morali collocare a posto qualche utile 
cognizione che serva di stimolo alla curiosita e cresca il prestigio del 
libro. Soprattutto bisogna far vibrare le corde dell’amore per questa cara 
Patria col disegnarla a grandi linee, col ricordarne le glorie, col rac- 
contare le gesta antiche e moderne, col presentare i nobilissimi esempi 
di virtt guerriere, col mostrare in modo attraente le guerre del risor- 
gimento nelle quali ha radice e sulle quali si aderge lesercito italiano. 

L’A., il quale, giovinetto eutusiasta, ha combattuto a Calatafimi, 
scrivendo il libro @ stato certamente inspirato dalle memorie di quel 
combattimento decisivo per |’ unita della Patria; e cosi egli ha dato al 
giovane soldato dell’Italia risorta un manuale, che non solo corrisponde 
alle esigenze cui sopra ho accennato, ma mira principalmente ad inci- 
dere nel cuore l’amore all’ unita della Patria, il sentimento, il concetto 
inspiratore delle ultime guerre nostre. E ben a ragione perché l’esercito 
deve essere il pit’ tenace cemento dell’unione fra le membra della pe- 
nisola come é il piu potente fattore dell’ unita. E dovra esser tale anche 
quando fra noi si venga all’ordinamento regionale. Ma quanto pit ci 
avviciniamo a codesta riforma, tanto pit conviene imprimere in tutte 
le maniere nei soldati il sentimento dell’ unita nella quale consiste la 
forza, sentimento che nutre la stima per tutte le regioni italiane e 
crea la simpatia e la fratellanza fra tutti i soldati che servono la stessa 
bandiera. 

Ai giovani cuori italiani un vecchio cuore dedica: dice nella prima 
pagina il superstite dei Mille: e il libro é scritto veramente col cuore: 


ed altresi la furma ne é eletta. Sono 365 pagine che si leggono anche 
dagli ufliciali con diletto e talvolta con emozione, La bonta, l’amore di 
patria, i sentimenti piu nobili traspirano negli insegnamenti, nei racconti, 
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in tutti i brani di storia italiana, in tutte le memorie vere o verosimili. Ci 
si sofferma volentieri il soldato nel corpo di guardia o nella camerata, 
curvo sul libro, alla ricerca di qualche narrazione relativa al paese suo 
o ai generali di cui ha udito il nome o di qualche commento o nota 
al regolamento di disciplina mediante un esempio che gli dipinga la vita 
propria. 

Sfilano innanzi le diverse armi: i prodi si affacciano alla difesa dei 
baluardi alpini: i morti sorgono dagli ossari di Crimea, di Solferino, di 
S. Martino, di Gaeta, di Custoza. Un maggiore caduto in battaglia lascia 
il suo diario nel quale espone con semplicita soldatesca le impressioni 
qua e la saltuariamente provate nelle guerre del risorgimento e via di- 
scorrendo: i capitoli si seguono svariati e gradevoli: la storia ha sem- 
pre il primato; ma v’é un po’ di geografia italiana condita con qualche 
concetto militare; v’é la novella; v’é l’episodio, tutto scelto con grande 
cura, tutto convergente alla meta. 

Il libro per avventura guadagnerebbe in pregio se contenesse pure 
qualche insegnamento pratico e utile al militare, specie in campagna: 
forse una descrizione palpitante di qualche scena del reggimento in mar= 
cia, agli avamposti, nelle manovre, ecc., s’accattiverebbe la simpatia del 
soldato e del cittadino, Ma percid bisognava aver fatto vita di caserma e 
di campo; né si pud pretendere |’ intima conoscenza dei particolari e delle 
piccole passioni che vi regnano in chi, corso alle armi per combattere, ha 
deposto le armi all’ indomani della battaglia per darsi intero agli studi let- 
terari e per dedicarsi all’educazione della gioventu, 


STORIA. 


La Chiesa di Napoli ne’ suoi rapporti con Papa Gregorio I, di Oscar 

Maria Testa. — Torino, Bocca, 1890. 

Il dacato di Napoli nella prima meta del nono secolo, di Oscar Marta 

Trsta. — Napoli, Detken, 1890. 

Di queste due Memorie del signur Testa, la seconda é il comple- 
mento di un altro suo studio sul ducato di Napoli, uscito alla luce tre 
anni or sono: la prima é@ un saggio di storia critica, comparso testé 
nella Rivista storica italiana. 

Ed éun saggio nudrito da larga e soda erudizione: la quale se non 
ha concesso all’autore di accrescere il novero dei fatti conosciuti, gli 
ha pero offerto il modo di mettere in chiara luce certi fatti della chiesa 
di Napoli risguardanti l’ultimo decennio del sesto secolo, che erano al- 
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quanto oscuri e dubbi. E il primo fatto @ questo, che a quel tempo la 
chiesa napoletana continuava ad essere retta secondo |’ordinamento di 
Giustiniano, il quale assegno all’episcopato italiano una ingerenza di- 
rettiva nei negozi civili, e instaurd la giurisdizione politico-ecclesiastica 
lel veseovo di Roma su quella chiesa. Di codesta giurisdizione, |’au- 
tore reca le prove, tratte dal Liber epistolarum di Gregorio Magno, II 
tenore oscuro delle lettere gregoriane che servono di fonte al suo 
iema gli furnisce materia di critiche disquisizioni, in cui si rilevano 
l’'acume e la sagacia delle sue congetture. Le prime lettere sono indi- 
rizzate al vescovo Demetrio, intorno al quale le cronache napoletane ci 
lascerebbero affatto all’oscuro, quando esse fossero J’unica fonte. Le 
lettere sono due, e, alla distanza di pochi mesi |’una dall’altra, recano 
un mutamento radicale di giudizio sul conto di Demetrio da parte del 
Papa. Mentre nella prima il vescovo gode tutta la fiducia del Papa, e 
invoca la sua opera per far cessare in Napoli ogni dubbio circa la le- 
gittimita della condanna dei Tre Capitol; nella seconda, Gregorio dice 
del vescovo Demetrio, che « ove non si fosse usata misericordia, egli 
avrebbe dovuto ricevere morte durissima secondo le leggi divine e 
umane ». Che cosa commise quel vescovo per meritarsi tanta pena ? 
Aleuno pensd a una colpa di religione; ma |’A. osserva giustamente, 
che se si fosse trattato di una eresia, Gregorio non avrebbe usata la 
parola crimina a indicare i delitti di Demetrio. Dal tenore poi della 
lettera papale risulta che Demetrio subi un processo, in conseguenza 
del quale fu deposto. Mancando i documenti per chiarire la natura par- 
ticolare del reato che fece cadere in disgrazia il vescovo di Napoli, 
\‘A. cerca soluzione del problema nella posizione falsa e insidiosa creata 
all’episcopato dalla sua ingerenza nei negozi civili. La scelta dei ve- 
scovi, scrive il signor Testa, fatta allora liberamente da tutti i ceti 
insieme congregati, acquistd tutta l’importanza di quella degli antichi 
magistrati, e pose in moto tutte le passioni e gl’ interessi che non erano 
rattenuti entro i loro giusti confini. Non deve pertanto recare mera- 
viglia, se un uomo come Demetrio riuscisse,a conseguire la diguita epi- 
scopale. Rimosso il vescovo Demetrio, Gregorio rivolse tutte le sue cure 
a provvedere presto la chiesa di Napoli di un titolare, affinche la citta 
non rimanesse senza guida nei difficili momenti che la Campania tra- 
versava. Qui pure il Liber epistolarum, con le giunte ad esso recate 
lai documenti scoperti di recente nel Museo britannico, ci mette in 
chiaro intorno alla parte avuta dal Papa nella elezione del nuovo vescovo 
napoletano. E aui ancora troviamo un mutamento di opinione da parte 
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del gran pontefice, Il quale, dopo avere caldeggiata la pronta costitu- 
zione del nuovo vescovo, si fa a sostenerne |’ indugio. Col solito suo 
acume, l’Autore spiega codesto mutamento; e dalla sua spiegazione de- 
riva una conoscenza pit chiara delle condizioni interne di Napoli, a quel 
tempo laseiate in piena oscuritd dai due cronografi paesani. Questa 
maggiore conoscenza continua anche rispetto ai tempi che seguirono 
alla esaltazione di Fortunato al vescovado di Napoli. Del nuovo vescovo, 
tanto il Chronicon Episcoporum quanto i Gesta Episc. Neap. non recano 
che il nome e la durata della occupazione della sede. Cid che essi tac- 
ciono, lo dice l’epistolario gregoriavo: il quale ci da qui appunto occa- 
sione di bene intendere la natura delle relazioni esistenti tra le chiese 
di Napoli e Roma, alla fine del sesto secolo; peroecché porge chiara 
prova, che l’ordinamento giustinianeo, anche in mezzo allo sfacelo po- 
litico e morale di quella eta, in una certa misura durava ancora. Dopo 
la morte di Gregorio, ogni luce scompare, e la storia della chiesa di 
Napoli, con cui rimase certo unita quella della citta, osserva l’Autore, 
si ridusse per qualche tempo novamente alle scarne annotazioni dei due 
cronografi pid sopra citati. Questa Memoria é@ corredata di grande, e 
forse soverchia copia di citazioni, riferentisi le une alle fonti, le altre 
alla letteratura storica moderna, 

La seeonda delle Memorie del signor Testa, per il periodo di storia 
napoletana in essa trattato presenta un interesse maggiore della prima, 
imperocché sia quello il tempo in cui le provincie meridionali d’ Italia 
cominciarono ad avere una storia a sé, distinta da quella delle sorelle 
del Nord; e la divisione politica delle due regioni d’ Italia nata allora, 
durd senza interruzione fino alla presente eta. L’Autore incomincia il 
suo studio con l’avvenimento del duca Antonio, che segui nel primo, 
non nel secondo anno, siccome egli avvisa, dalla ristaurazione dell’ im- 
pero d’occidente, al quale evento egli assegna erroneamente la data del 
Natale 799, Alla morte di Antonio, che fu il promotore della indipen- 
denza di Napoli dall’ impero bizantino, succede un periodo triennale, nel 
quale non @ ben chiaro quale fosse la condizione politica della citta, 
Con buone ragioni |’Autore avvisa, che il nuovo magistrato instituito 
in Napoli, per discordie sopravvenute alla morte di Antimo, chiamato 
nel catalogo col nome di extradus, fosse una specie di dittatura militare. 
Col ritorno della straniera servitu, le discordie napoletane cessarono; e 
con quelle disparve la servitu stessa, abbattuta dal popolo nella per- 
sona dell'extradus Teodoro, Napoli riprende ora la via tracciata da An- 
timo, e il duza Stefano IIT rafferma la indipendenza della patria con 
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la sua eroica difesa di Napoli contro le armi dei Longobardi. L’Autore 
continua la sua esposizione analitica degli eventi napoletani dalla morte 
violenta di Stefano III al lungo ducato di Sergio III, dal quale prende 
appunto le mosse |’altro suo studio venuto in luce tre anni or sono, E 
se nel nuovo le disquisizioni critiche sono condotte con maggiore so- 
brieta che non sia avyvenuto nel lavoro precedente, cid non iscema certo 
il pregio suo, mentre se ne avvantaggia |’ interesse del racconto, che 
procede cosi pit chiaro e piu efficace, 


Intorno al tempo e al luogo in cui Strahone compose la « Geografia 
Storica » di Errore Pais. — Torino, Clausen 1890. - 

La presente monografia del giovane e valente professore dell’Ateneo 
pisano @ dedicata alla memoria del compianto Giuseppe Moros, filologo 
e storico valoroso anch’egli, morto in giovane eta, quando la scienza 
storica aspettava dall’autore degli scritti su Eudossia e su Diocleziano 
nuovi frutti delle sue ricerche. Con piena ragione |’Autore osserva 
che il problema del luogo e del tempo in cui Strabone scrisse la sua 
Geografia storica interessa la storia non meno della filologia: perché, 
essendo Strabone fonte cospicua per la storia politica e amministra- 
tiva del suo tempo, il sapere ove scrisse equivale al conoscere i suoi 
mezzi d’informazione; e il sapere quando compose la sua opera, allarga 
la conoscenza cronologica dei fatti, per i quali egli é spesso |’ unica fonte. 
Di codesti fatti, Strabone non determina la cronologia, per la chiara ra- 
gione, ch’egli non scrisse una storia, si bene un’opera che della sua 
storia, oggi perduta, era un commentario ed un’appendice. Codesto ca- 
rattere dell’opera straboni:na fu gia rilevato dal Niese,e messo ora in 
nuova evidenza dagli studi del nostro A. Il quale viene colla presente 
Memoria a completarli, dimostrando, con argomenti cavati dall’analisi 
dell’opera, contro l’opinione fin qui prevalsa che la Geografia sia stata 
scritta al tempo di Tiberio: 1°, che essa fu recata a compimento non 
piu. tardi dell’anno 7 a. C., e fuggevolmente ritoccata nell’anno 18 d, C., 
© poco dopo quest’anno: 2°, che vi sono forti ragioni per credere che ad 
essa Strabone abbia posto mano non molto tempo dopo quello in cui 
egli avea composto la sue opera storica, della quale la Geografia era 
un’appendice ed un commentario. Fra gli argomenti messi innanzi dal- 
l’A. per dimostrare, che nell’anno 18 d. C. non fu seritta per la prima 
volta la Geografia, si bene solo ritoccata, va segnalato quello del non 


essersi Strabone valso dei nuovi documenti, come, ad esempio, della 
carta di Agrippa e dell’opera storica di Isidoro Caraceno sui Parti. 





















BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 181 


« A quel tempo, osserva l’A., Strabone era gia vecchio: avea oltrepassato 
l’ottantesimo anno di eta, e gli doveva necessariamente mancare l’ardore 
e il vigore occorrenti a rifare questa sua opera voluminosa, cui egli ar- 
diva chiamare addirittura colossale. Egli si limitd pertanto a tener nota 
dei fatti pid salienti, dei quali avea notizia. » 

Quanto al luogo o ai luoghi in cui la Geografia fu scritta, l’A. pone 
le seguenti congetture, appoggiate anch’ esse ad argomenti attinti dal- 
’esame dell’opera: 1*, che essa in origine fu compilata (nel testo é detto 
anche compiuta, ma cid non si accorda con le conclusioni successive) in 
un grande centro politico e letterario: il quale dové essere prima Roma, 
ove Strabone dimord almeno tre anni; poi Alessandria ov’egli visse non 
meno di cinque anni; 2°, che l'assenza e la scarsita di notizie risguardanti 
fatti politici ed amministrativi, che si discernono nell’ ultima parte del- 
opera, inducono a credere che Strabone negli ultimi venticinque anni 
della sua vita sia stato assente da Roma e abbia vissuto in una lontana 
citta dell’Asia Minore, ad esempio, nella sua Amasia, ove non gli era 
concesso il tenersi gran che al corrente delle vicende politiche e soprattutto 
di cid che avveniva in occidente. Questo studio mette in nuova luce una 
delle fonti storiche pit cospicue dell’antichita, e determina |’ importanza 
di un’opera che era stata fin qui giudicata con criteri inesatti ed 
anche del tutto erronei. Ii signor Pais{ha reso quindi un vero servigio 
alla scienza storica. 


PEDAGOGIA. 


Principii di Scienza della Letteratura ad uso del Ginnasio superiore del 
dott. Ferpinanpo Gazsorro. — Torino, Loescher. 

Il titolo, in apparenza modesto, promette in verita pid che il vo- 
lumetto non dia, chi consideri non tanto la mole — una settantina di 
pagine — quanto la contenenza di esso. Esiste una scienza della lette- 
ratura? Pur ieri qualche critico insigne diceva che si desidera avvici- 
nare la storia letteraria alla precisione de’ metodi delle scienze naturali. 
Che il desiderio, dall’ieri all’oggi, sia divenuto un fatto? Anche se cid 
fosse, non saremmo a una vera e propria scienza. Del resto, cid che 
l’autore chiama scienza, si riduce in sostanza allo studio delle origini e 
dello svolgimento de’ generi letterari. Con maggior modestia, ma anche 
con maggiore ampiezza di trattazione e copia di prove e di esempi aveva 
fatto su per git lo stesso I. Pizzi. Una scienza, la quale non solo ri- 
getta qualunque norma o legge assoluta, negando sinanche valore effet- 
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tivo di universalita alla stilistica, alla eosi detta elocuzione e, quasi 
quasi, alla sintassi (pag. 7 e 68) pud meritare nome di scienza? Chia- 
miamola storia, critica, 0 come pid ci piace; ma non confondiamo le 
menti dei giovani con vocaboli altisonanti cui non risponde la verita 
delle cose. 

Alle quali menti de’ giovani avrebbe dovuto 1’A. badar piu che non 
abbia fatto; avrebbe dovuto, per canformarsi a’ precetti di un’altra 
scienza, che merita questo nome, la pedagogia. Crede egli che nelle classi 
superiori de’ nostri ginnasi si possano e si debbano introdurre e spiegare, 
— perche di spiegazioni, e lunghe, han bisogno — tutte le definizioni 
e distinzioni da lui accumulate nelle prime pagine del.libretto? Il dello, 
il brutto, il sentimento estetico zndividuale e il sociale, \’arte, la lette- 
ratara, l’estetica, la rappresentazione oggettiva e la soggettiva e simili 
sono concetti e fatti rispettabili certamente; ma che, per essere ben 
compresi, richiedono maturita di mente non comune tra i giovinetti di 
ginnasio. Questo ci par peggio che inseguar a comporre il poema epico 
o la tragedia. E, a proposito, si desidera sapere se e come l'autore, — 
professore di ginnasio — insegni a scrivere, postoché « in fatto di bar- 
barismi, di neologismi, di provincialismi e di solecismi non si pud dare 
alcuna regola generica ove si ammetta — né si pud negare — la mu- 


tabilita delle lingue » (pag. 68); posto che la proprieta é risultato di 


convenzione (ivi), e lo scriver bene é « relativo, non assoluto. » (pagina 7). 

Prendendo poi questi Principia per quel che sono — rapidissima 
rassegna della storia de’ generi letterari — rincresce incontrarvi omis- 
sioni o inesattezze. Della lirica l'autore discorre prima che dell’epica; 
ma fu quelle anteriore a questa, o nacquero a un tempo? E, se vi fu 
un prima e un pot, le due forme ebbero relazioni di parentela, o no? 
Pid di una volta, egli afferma, « il poeta individuale o « poeta d‘arte » 
ricorrera alla fonte pid pura della lirica popolare » (pag. 11): vero; 
ma anche é vero e provato che la cosi detta lirica popolare deve non 
poco alla poesia d’arte. Perché tacerlo? La lingua maccaronica — a 
giudizio suo — «consiste in un latino con forme italianizzate ed altre 
italiane latinizzate, il tutto syrammaticato rispetto al soggetto e ai com- 
plement, rispettate solo certe concordanze verbali. » (pag. 20). Davvero? 
Si desidera un saggio diqueste szrammaticature « rispetto al soggetto e 
ai complementi.» Ci giunsero, egli assicura, «raccolte di novelle molto 
antiche, dell’ India, quali il Panciatantra eil Sindibad, ed altre medie- 
vali, come il Libro dei sette savi in latino » (pag. 22). Dunque il Libro 
dei sette savi non é di origine indiana e molto antica? E non ha pa- 
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rentela nessuna col Sindtad? Aggiunge che « ogni gente primitiva ha 
il suo patrimonio di fiabe, delle quali avviene uno scambio fra i di- 
versi popoli »: e] ecco, con un tratto di penna, risoluta una questione 
— quella della origine e propagazione delle fiabe — che ha fatto, fa e, 
pur troppo, fara il tormento de’ cultori della novellistica comparata. A 
sentir lui uma scuola combatte accanitamente la novella e il romanzo 
snerimentale «o volendo conservare alla novella e al romanzo |’ intento 
morale, o affermando che lo scopo loro é soltanto il dilettare. » (pa- 
gina 25). Si tratta di una sola e medesima scuola? E chi é quel qual- 
cuno il quale assegna per fine, alla novella e al romanzo, il mero diletto, 
so li considera come forme di arte? L’arte si propone forse unicamente di 
dilettare o d’istruire? Non ha intenti propri? 

Scrivendo che i cavalieri della Tavola Rotonda movevano dalla 
corte ¢' Arti « in cerca di avventure e di amori oppure del Saint Graal » 
(prg. 6%) bisognava almeno far notare che la leggenda del Saint Graal 
nou si furmd tra i brettoni e relativamente tardi s’infiltrd nel ciel» 
d’ Arti. 


Letture italiane per le glovanette del dottore AncreLto Leraa scelte da pro- 
fessori e poeti del nostro secolo pregiati per sentimento e buona 
forma. — Roma, Trevisini, 1891. 

L’autore nella introduzione, pregevole per il buon senso di parecchie 
osservazioni, sostiene che nelle scuole secondarie inferiori non é didat- 
ticamente lodevole l’uso di dar a leggere a’ giovinetti scrittori del due- 
cento, del trecento, e del cinquecento, Certo, se @é vero — ed @ vero — 
che l’educazione dell’inteiligenza deve procedere dal pit noto al meno 
noto, dal piu facile al meno facile, egli ha ragione; ma forse esagera un 
pochino quando cita a prova della sua tesi i Fatti di Enea e il Novellino, 
che son pure ingenue e facili prose. Sarebbe da fare una distinzione: 
alle fanciulle delle classi preparatorie alle Scuole normali non é bene dare 
a leggere libri come i due citati, che spesso contengono parole e co- 
strutti antiquati; ma non si pud dire proprio lo stesso de’ giovinetti del 
Ginnasio, i quali devon pure avvezzarsi a intender la lingua in cui fu- 
rono composte le opere, che pid spesso e pit a lungo dovranno aver 
per le mani nel Ginnasio superiore e nel Liceo. E forse si deve anche 
osservare che, se i programmi ministeriali continuano a prescrivere alle 
classi del Ginnasio inferiore la lettura di facili prose del secolo XIV e 
del XVI, cid dipende, oltre che dalla convenienza di non assegnare lu 
studio di tutti i nostri scrittori al Liceo, anche e pid daila maneanza di 
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libri moderni i quali alla bonta dei sentimenti e delle idee congiungano 
forma spedita e corretta: parliamo, s’ intende, di libri per giovinetti. 
Questa mancanza é provata dallo stesso volume de] Lerra, che @ una 
antologia. Se egli dovesse consigliare la lettura e lo studio di tutta 
intera una delle opere, dalle quali ha tolto gli esempi qui raccolti, quale 
consiglierebbe ? 

Aspettando che anche da noi si scrivano buoni libri per i giovi- 
netti, diamo il benvenuto a questa scelta di prose e poesie, dove le 
alunne delle scuole secondarie femminili troveranno letture « che pos- 
sono interessarle, istruirle ed educarle con quello che dicono nella forma 
moderna, la quale é@ meglio da essi intesa. » 

Gli autori de’ quali il Lerra s’é servito sono: il Gozzi, il Fanfani, 
il Parzanese, il Canta, il Thouar, il Pellico, il Grassi, il Grossi, il Car- 
eano, il Fusinato, il Lambruschini, il Sestini, il Rigutini, il De Ami- 
cis, la Pigorini-Beri, il Franceschi, il Mantegazza, il Giusti. E un bel 
numero; ma se egli potra accrescerlo in altra edizione, che gli augu- 
riamo prossima, dara maggiore varieta al volume. 

I passi scelti di ciascun autore sono preceduti da succinte notizie 
biografiche e bibliografiche e accompagnati da note; queste ultime, qua 
e la, potrebbero essere pit copiose. 





FILOSOFIA. 


Saggi di Filosofia sociale, per Anceto VaLpArnivt, professore nella Regia 

Universita di Bologna. — Ditta G. B. Paravia e comp., 1880, 

Questi Sagg?, che il professore Valdarnini pubblica in una colle- 
zione di libri d’ istruzione e di educazione, e che fanno seguito ad altre 
opere da lui scritte per le scuole secondarie, sono sette: I fattori essen- 
ziali della civilta, e la filosofia sociale; senso comune, opinione pubblica 
e buon senso; la ragione delle leggi secondo il Montesquieu e il Filan- 
gieri; Condorcet filosofo della storia e pedagogista; la dottrina della 
evoluzione rispetto alle scienze morali e sociali; riforme sociali in Mon- 
tesquieu e Mamiani, e la conferenza internazionale di Berlino; i massimi 
problemi sociali dell’eta nostra. 

All’ importanza degli argomenti, che formano, come si vede, quasi 
un seguito, l’autore ha voluto in questi suoi Saggi far rispondere quella 
dell’aspetto, da cui egli si @ proposto di guardare e di svolgere tutta 
la materia trattata, e che é l’aspetto, se posso dir cosi, della sua op- 
portunita e applicazione morale pratica, Avendo sempre l’occhio a quello, 
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che, come scrisse Edoardo Zeller dell’ Jacobi, @ stato I’ intento pratico, 
essoterico di quanti filosofi, in eta simile alla nostra e di turbamenti 
morali profondi, hanno mirato sopra tutto a salvare certe verita e certe 
convinzioni tradizionali, il Valdarnini si @ prefisso, non solo di of- 
frire al lettore una breve, ma diligente esposizione dei massimi pro- 
blemi e delle principali teorie filosofiche, sciantifiche e sociali dell’ eta 
nostra, « ma anche di rilevare il lato erroneo di esse teorie, di combat- 
terne le conseguenze pratiche non buone, di difendere quelle altre verita 
che nobilitano la natura umanae che son principii salutari di stabilita e di 
progresso nei consorzi civili. » 

E anche noi crediamo che il volgere cosi |’ intento didattico edu- 
cativo dei libri di morale, scritti per le scuole, a chiarire il contenuto 
ideale e Vefficacia pratica delle verita della tradizione sia cosa ben 
fatta. Noi creliamo che, come il giovane vien su sotto I’ efficacia degli 
esempi e degli insegnamenti della civilta del proprio tempo e del pro- 
prio paese quanto ai costumi e alle pratiche e alle idee sociali che egli 
segue, cosi debba essere istruito in tutto cid che la tradizione della co- 
scienza religiosa ed etica ammette da secoli come suo elemento costante 
consentito dai pit. Solo pit tardi, quando la sua mente sara matura 
e nel pieno possesso delle verita e delle idee tradizionali, egli potra, 
avendo ingegno e studi da tanto, cimentarsi a penetrare, con in mano 
la lampada da minatore della critica storica e filosofica, git sino ai 
fondamenti e alle sostruzioni di coteste verita della coscienza tradizio- 
nale per saggiarne la resistenza, per esaminarne la struttura, e anche per 
vedere se abbisogni d’esser mutata in qualche parte, mai perd col propo- 
sito di metterla a leva e rovinarla. 

Al primo ufficio, essenzialmente educativo e pratico, rispondono 
quei libri di filosofia e di morale scritti per le scuole, in cui la critica 
e la esposizione dei dubbi e delle obiezioni, mosse dai pensatori pid 
eudaci alle dottrine della tradizione religiosa e sociale, o non hanno 
parte o ne hanno solo quanta basti a mettere in luce, e nella mi- 
glior luce possibile, le risposte che si possono fare a quei dubbi. E 
questo carattere di sobria esposizione e di cautela nel mettere innanzi 
il lato polemico delle teorie critiche moderne sull’interpretazione delle 
verita fondamentali, ci pare sia stato bene inteso, nella sostanza, dal 
libro del Valdarnini. L’idea, che egli in ciascuno di questi Saggi da del 
proprio soggetio, e sempre o quasi sempre accurata, spiccata nei suoi 
tratti pit generali, nelle sue grandi masse, direbbe un pittore. L’or- 
dine dell’esposizione é sempre lucida, la forma ne é@ chiara e non senza 
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eleganza toscana, Il libro si legge con facilita, e questo non é poco, con- 
veniamone, per un libro di filosofia scritto in italiano. Di contro ai 
moltissimi che ancora da noi, come se vivessero in altri tempi, fanno 
della filosofia e della sociologia un gergo, il Valdarnini ha il merito di 
lasciar parlare a queste discipline un linguaggio umano. 

Perd, dato pure l’intento didattico di questi Saggi, qualche cosa 
ci sembra che in essi resti a desiderare e sopra tutto una minore 
— diciamo cosi — elementarita nel modo di considerare e di porre i 
termini e i dati dei problemi che vi si trattano, problemi che sono 
poi, in fondo, tutti d’ indole filosofica e sui quali la critica e le scienze 
storiche hanno portato, da anni e anni, un cosi ostinato lavoro di pe- 
netrazione e di elaborazione. Ora, di questo lavoro bisognava pur dare 
almeno un sentore; bisognava, pur restando come s’era proposto di fare 
l’'autore, nel campo delle idee tuttora consentite dai pit, mostrare perd 
con maggior larghezza di prospettiva, almeno lo sfondo di quell’altro campo 
visuale in cui esse vengono non negate, né sovvertite, ma guardate 
sotto aspetti nuovi, pit rigorosi, pit intimi, pit profondi, e de’quali la 
ragione e la scienza si appagano piu. E si noti che facendo cosi e non 
restando, come pur fa spesso questo libro, alla prima scorza di certi 
problemi, ne sarebbe venuta nel trattarli, non solo una maggiore pro- 
fondita e precisione, ma anche una maggior verita. Alcune idee, quali, 
per esempio, quella del soggetto e dell’ambito della sociologia e Il’altra 
di una sciensa della storia, come la concepirono il Vico e |’ Herder, 
sono, per trattarle nei loro elementi, tenute dall’autore cosi nel vago 
e nel generico da non potersi dire che siano vedute e presentate bene 
e con precisione scientifica e storica. Cid che il Valdarnini dice del 
Montesquieu, del Vico e dell’ Herder non basta a farci comprendere 
bene ove stia la novita capitale, la rivoluzione intellettuale, che essi, 
e specialmente l’ultimo, hanno portato nel concepire il mondo storico. 
Forse di questa insufficienza del libro @ causa quella delle fonti, a 
cui l’autore ha attinto pid; fonti quasi esclusivamente francesi e ita- 
liane, e che non comprendono, in tutta la sua estensione, il campo 
della cultura filosofica e storica pit recente e pit’ viva. Le opere — ci- 
tiamo cosi alla prima — di Leslie Stephen, I’ Introduzione alle scienze 
dello spirito del Dilthey gli sarebbero state, tra le altre, di grande aiuto: 
Libri come questo del Valdarnini dovrebbero avere, in servigio dei gio- 
vani, una maggior ricchezza di citazioni e di indicazioni bibliografiche ; 
dovrebbero poi sopra tutto essere cosi esatti e accurati in ogni loro 
parte, da non lasciar mai nel lettore, e specialmente nei giovani, la mi- 
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nima impressione di una certa fretta, a cui l’autore si sia lasciato an- 
dare, Ora una tale impressione questi Sagg?, bisogna pur dirlo, la danno 
qua e la, Ci contenteremo di segnalare, tra gli altri, all’attenzione del- 
l’autore un luogo a pagina 93, ove ci sembra che egli, riportando e 
riassumendo in ultimo un brano di un’opera del Condorcet, mostra di 
non averne ben compreso il senso, che pure é assai piano e ovvio, 


SCIENZE ECONOMICHE. 


Gli argomenti ortodossi del Protezionisme, lettere al prof. Marrzo Pay- 

TALEONI, del prof. Ropotro Benint. — Bari, Tip. Fr. Pansini, 1890. 

Questi argomenti ortodossi in favore del protezionismo sono de- 
sunti dal noto principio del costo comparativo inteso nelle sue varie e 
concrete applicazioni. Per confutare alcune asserzioni troppo assolute e 
temperare i giudizi molto rigidi, che il Pantaleoni ha pronunziato sul- 
lopera di alcuni protezionisti contemporanei, segnatamente italiani, il 
Benini si fa a dimostrare che in alcuni casi i dazi protettori sono ac- 
cettabili per quegli stessi motivi, che si adducono in appoggio della 
liberta di commercio, Egli sostiene quindi una tesi che qualifica come 
lo svolgimento naturale della famosa dottrina di Ricardo intorno al 
costo comparativo. E ritenendo che un tal costo é relativo e variabile, 
fa cenno di alcune ipotesi, in cui un dazio protettore, transitorio, sa- 
rebbe vantaggioso alla nazione, in quanto rende possibile un progresso 
industriale, che altrimenti non avrebbe luogo. II che avviene, per esempio, 
(scrive il Benini) quando i] costo iniziale sfavorevole di una data merce 
é riducibile coll’aumento stesso della produzione e dello spaccio ; quando 
l’esercizio dell’industria protetta, mettendo in opera residui, da prima 
inutili, provenienti da altre industrie, ridurrebbe i costi di queste, com- 
pencrndo dell’onere magziore che arreca la prima; quando l'esistenza della 
nuova industria allontana da altre preesistenti il momento e il carico mag- 
giore della produttivita decrescente; e cosi via dicendo. In sostanza 
Yautore vuol dimostrare che l’aumento di costv, proveniente dal prote- 
zionismo, pud essere pit che compensato dal beneficio che si ottiene 
per effetto della nuova industria, sia per l’accresciuta eflicacia di essa, 
sia per la maggiore produttivita di altre connesse. La tesi non é cer- 
tamente nuova; perché anche economisti della scuola liberale o clas- 
sica hanno ammesso in qualche caso eccezionale |’opportunita e |’utilita 
del dazio protettore, come espediente transitorio. Ma oltreché questo con- 
cetto, assai controverso ed incerto, é suscettibile di interpretazioni e ap- 
plicazioni diverse, la casistica, poca opportuna e concludente, che ci pone 
dinanzi il Benini, non serve a chiarirlo e corroborario, Ia fine dei conti 
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tutto cid ch’egli dice, e gli esempi numerici che arreca rientrano nel 
concetto ricardiano del costo comparativo, possono addursi in favore 
della liberta commerciale, e non valgono a dimostrare la necessita del 
protezionismo. Se la nuova industria incontra circostanze cosi favo- 
revoli com’egli suppone, sorgera da sé stessa, senza bisogno di aiuti 
artificiali; e trovera o nelle pid estese dimensioni della produzione e 
dello spaccio, nei miglioramenti industriali d’ogni fatta, o nella coope- 
razione delle altre industrie esistenti e simili, pit che nel dazio pro- 
tettore gli elementi della propria vita. E l’autore nei calcoli che fa per 
difendere la sua tesi sconta troppo facilmente questi benefici futur? in 
‘servigio di un sistema che addossa all’industria un carico pil grave 
presente; e giuoca facilmente su questo equivoco, scambiando i due mo- 
menti diversi. Ma potra dirsi: come avviene e per quali cagioni, che 
un sistema cosi oneroso o per lo meno discutibile, abbia radici cosi 
profonde e cosi vaste, nei paesi pit civili e piu ricchi? La ragione po- 
trebbe trovarsi nell’ordinamento medesimo e nello sviluppo della eco- 
nomia capitalistica; stanteché la lotta e la vicenda alterna fra prote- 
zionismo e libero scambio non é che una fase dei rapporti mutabili che 
passano fra capitale e lavoro. Ma questo aspetto della questione, ch’é 
certo il pit importante, non é punto considerato dall’autore, né ci pare 
abbastanza chiarito dagli scrittori che hanno trattato finora l’arduo ar- 
gomento. 


DIRITTO INTERNAZIONALE. 


Nuova Raccolia del Trattati e delle Convenzioni in vigore fra il Re- 
gno d’ Italia ed i Governi ester], ordinati da Luiat Patma. — Torino, 
Unione tipografico-editrice, 1890. 


E un grosso volume di 1080 pagine, oltre 54 di indice e di Con- 


siderazioni preliminar?, diviso in due parti, e che fa seguito alla uti- 
lissima Raccolta, dello stesso prof. Palma, dei nostri Trattati e delle 
nostre Convenzioni internazionali, vigenti alla fine del 1878, pubblicata 
dalla medesima Unione editrice nel 1879. 

L’autore gode tanta reputazione, specialmente per il suo pregia- 
tissimo Corso di diritto costituzionale, e dev’ essere cosi apprezzato dai 
lettori della Nuova Antologia, per i moltissimi studii pubblicativi per 
molti anni su argomenti varii di politica costituzionale ed internazionale, 
da potersi supporre anticipatamente, senza tema di errare, che questa 
sua nuova pubblicazione deve avere il merito raro di riuscire un libro, 
secondo la sua natura, di molta utilita pratica, e ad un tempo di pregio 
scientifico. 
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Il Palma aveva gia avvertito, nel Discorso d’ introduzione alla sua 
prima Raccolta citata, che le nostre Convenzioni internazionali, venendo 
pubblicate naturalmente dal Governo per ordine cronologico in molti 
volumi (oggi sono XI, e computando un volume preliminare e un 
altro di Elenco possono dirsi tredici) riuscisse impossibile aver sott’occlio, 
sopra una data materia, il diritto vigente, con chiarezza e facilita. Con- 
veniva dunque eliminare gli atti scaduti o altrimenti fuori di vigore, 
e ordinare i vigenti secondo il loro obbietto. E dopo aver fatto la cri- 
tica delle classificazioni dei precedenti maestri, aveva pensato di ripar- 
tire i nostri Trattati e le nostre Convenzioni in vigore in IX gruppi 
o parti: la I, di quelli riferentisi allo stato territoriale e politico del 
Regno d'Italia, come i Trattati di Zurigo del 1859, di Torino del 1860, 
di Vienna del 1867, e delle convenzioni dipendenti, non che di quelle 
di buon vicinato con S. Marino; la II, di quelli riferentisi allo stato 
politico ed al diritto pubblico europeo, come i trattati di Parigi del 1856, 
di Berlino del 1878, la convenzione di Ginevra sui feriti in guerra; la III, 
dei trattati di commercio cogli Stati di civilté europea; la IV, delle 
convenzioni consolari; la VY, dei trattati di amicizia e di commercio cogli 
Stati musulmani ed orientali; Ja VI, di quelli di estradizione; la VII, 
delle convenzioni sulla proprieta letteraria ed artistica; la VIII, delle 
convenzioni sulle unioni varie internazionali, la postale, la telegrafica, 
la monetaria, sui pesi e le misure; la IX, delle altre riferentisi svaria- 
tamente al diritto internazionale, civile, penale, commerciale ed ai ser- 
vizi amministrativi. 

In questa Nuova Raccolta ha seguito lo stesso ordine sistematico, 
che ci pare risponda pienamente al suo fine. 

Segue |’ Elenco dei nostri trattati e delle nostre convenzioni inter- 
nazionali, vigenti al principio di quest’anno, compilato su quello uffi- 
ciale del 1887, cancellandone quelli non pit in vigore, e inserendovi i 
nuovi. 

Nel Discorso che precede la Raccolta del 1879, il Palma aveva 
ragionato ampiamente e maestrevolmente del diritto pubblico da quelle 
nostre convenzioni internazionali; nelle Constderazion? preliminari di 
questa Nuova discute specialmente il valore odierno dello Statuto delle 
potenze sulla Rumelia orientale, la.legittimita degli acquisti coloniali, 
il diritto di occupazione dei paesi deli’Africa equatoriale regolate dalla 
Conferenza e quindi dall’Atto di Berlino del 1885, Per la convenzione 
sul Canale di Suez si riferisce all’ampio e pregiatissimo studio pub- 
blicato su questo argomento nella Nuova Antologia del 1° novem- 
bre 1888, 
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Si potrebbe forse, dal punto di vista scientifico, rilevare in queste 
Considerazioni una certa tendenza a considerare il diritto internazio- 
nale alquanto diversamente da cid che per lo pit vien fatto dai nostri 
professori, i quali spesso lo trattano come un complesso di principii 
che loro possano parere pid razionali. Il Palma ricerca ed espone il 
diritto riconosciuto dagli Stati, il diritto positivo. Questa tendenza ci 
par degna di molto riguardo; tuttavia non vorremmo che, esagerandosi, 
si riuscisse alla esclusione dell’ elemento ideale: cid che isterilirebbe 
questo nobile ramo del diritto, 

Veramente l’autore non ha trattato di proposito, e colla debita 
ampiezza, dell’indole e delle fonti del diritto internazionale, e non po- 
trebbe attribuirglisi senz’altro il disegno di escludere dal diritto inter- 
nazionale \’elemento razionale. Probabilmente il suo pensiero sara di 
contemperare i due elementi, e di distinguere nettamente cid che é di- 
ritto positivo, e cid che @ ideale di diritto, Ci farebbero cid credere, 
non solo delle osservazioni in questo senso che ricordiamo di aver letto 
in altri dei suoi pid recenti scritti, ma altresi qualche altra pagina di 
queste stesse Considerazioni informate al concetto ora espresso. 

Osserviamo a questo riguardo che, dopo aver notato che il diritto 
internazionale, in questi ultimi anni, sebbene non abbia progredito come 


si sperava, tuttavia presenta parecchi lodevoli accordi, tendenti alio 


sviluppo civile dei popoli, conclude le sue Considerazioni con queste 
parole che ci piace riferire: 

« Senza dubbio tutto cid é@ troppo poco al bisogno, pure ci piace 
salutare codesto inizio di un diritto internazionale pid civile ed umano, 
E per quanto gli aspri conflitti, ed il veechio, non cessato e forse non 
cessabile uso ed abuso della forza, ci debbano rendere poco proclivi ad 
aprire l’animo a lieti augurii, ci piace sperare che le ulteriori conven- 
zioni “egli Stati, ed in particolare dell’ Italia nostra, accrescano questo 
diritto internazionale pit civile ed umano: pid favorevole allo sviluppo 
dei rapporti pacifici, dei diritti privati, della scienza, delle arti, del 
commercio, agli orfani, agli ammalati, ai derelitti. Ci piace sperare che 
le ulteriori convenzioni diplomatiche pit largamente che non il corpo 
dei trattati delle generazioni precedenti, s’informino a quello ideale che 
la mente elettissima di Montesquieu aveva la gloria di levare a prin- 
cipio supremo del diritto delle genti: cioé che le nazioni, senza nuocere 
ai loro veri interessi, debbono farsi in guerra il minor male ed in pace 
il maggior bene possibile. » 
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(Notizie italiane) 


Numerose ricerche eseguite in questi ultimi tempi da valenti 
fisiologi hanno sempre pitt confermata la opinione che l’organismo, per 
cause diverse, indebolito, pii facilmente contrae le malattie parassitarie 
ed infettive. Il cattivo e scarso nutrimento, la sottrazione di una certa 
quantita di sangue, la fatica eccessiva, mostrarono di render negli ani- 
mali pit facile la diffusione delle malattie e pit rapidi gli effetti di 
una infezione. I dottori Canalis e Morpurgo hanno voluto pit partico- 
larmente occuparsi dell’influenza del digiuno su questa disposizione alle 
malattie infettive, ed eseguiranno una serie di interessanti esperienze, 
inoculando il carbonchio a colombi, polli e sorci, che a questo male sono 
i pid refrattarii. I colombi i quali venivano sottoposti ad un preventivo 
digiuno. mori:ono quasi tutti in seguito alle inoculazioni, mentre quelli 
ben nutriti presentavano una mortalita piccolissima; un digiuno preven- 
tivo non aveva funesti effetti, se all’inoculazione facevasi seguire un buon 
nutrimento. Nell'importante loro studio gli autori riferiscono che i polli 
mostraronsi refrattari al carbonchio anche con un lungo digiuno; invece 
vi era una forte mortalita quando il digiuno precedeva, indebolendo gli 
animali, di aleuni giorni la inoculazione. I sorci si mantennero refrat- 
tarii in ogni caso. Nulla pud dirsi per ora sulle cause per cui i] digiuno 
influisce su queste immunitd& dell’organismo; i risultati ottenuti mo- 
strano per altro che l’immunit& varia a seconda della specie, e che lali- 
mentazione ha una grande importanza, come gid era stato riconosciuto, 
nella profilassi delle malattie infettive ed epidemiche. 

— Il sig. Martini ha recentemente pubblicato un opuscolo, col quale 
richiama l’attenzicne degli studiosi sul fatto che mentre il limite pit 
basso dei ghiacciai va salendo, il limite pit alto dei differenti generi di 
vegetazione va discendendo, Per esempio il rhododendrum, che venti 
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anni fa si credeva crescesse ad una altezza di 2600 metri, ora non cresce 
che a quella di 2000. Altri esempi sono portati dall’autore per mostrare 
che il cambiamento é generale. La spiegazione che ne da il sig. Mar- 
tini, 6 la diminuzione delia quantita di neve; percid minore é la prote- 
zione contro il freddo dell'inverno e minore l’umidité durante il caldo 
dell’estate. Lo pit basse regioni sono egualmente modificate, e la vite 
non cresce pitt ad altezze cosi grandi come una volta. Ed anche la razza 
dei montanari non vive pit alle medesime altezze. 

— La Societ& Laziale di Roma ha cominciata la pubblicazione di 
una elegante collezione Edelweiss di manualetti artistici, la cui direzione 
é affidata al prof. A. Venturi, ispettore nelle gallerie e nei musei del 
Regno. Il primo manuale riguarda la Galleria del Campidoglio. 

— E uscito il secondo ed ultimo volume dell’opera di Angelo Bozza: 
La Lucania, studii storico-archeologici (Rionero in Vulture, tip. Ercolani). 
Tratta della topografia antica e moderna, degli uomini illustri e degli 
serittori. In un’appendice poi lautore ha compilato un‘utile e copiosis- 
sima bibliografia. 

— L'Italia dalla scesa di Carlo VIII alla pace di Noyon (1494-1516) 
é il titolo che il signor Arcangelo Pisani ha dato ad alcuri suoi Ap- 
punti storici (Napoli, Morano) dettati collo scopo di togliere spassiona— 
tamente dai migliori autori di quei tempi e dei nostri, notizie che, per 
la loro importanza e veridicita meglio si prestassero a mettere in chiara 
luce quel memorando periodo. 

— Il signor F.De Roberto ha pubblicato in questi giorni due nuovi 
volumi intitolati l’uno: L’albero della scienza, raccolta di racconti e di 
studi astratti; l'altro: Processi verbali, serie di novelline che sono la 
nuda e impersonale trascrizione di piccole commedie e di picccli drammi 
colti sul vivo. Il giovane romanziere siciliano 6 noto anche per un altro 
volume dal titolo Ermanno Raeli. Dei due volumi é editrice la casa 
Galli di Milano. 

— Il bibliotecario della Braidense di Milano ha l’incarico dal Mini- 
stero degli affari esteri di compilare una Bibliografia etiopica, ossia di 
quanto si riferisce sotto qualunque punto di vista ai paesi dell’Affrica 
orientale sotto il dominio o protettorato dell’ Italia. Il compilatore sar& 
coadiuvato in questo lavoro dalla Societt Geografica Italiana. Egli 
inoltre sar& gratissimo a tutte le persone cortesi che vorranno aiutarlo 
in questo lavoro. 

— La signora Alaide Vanzetti ha pubblicato un opuscoletto intito— 
lato: Ca: attere deil’epopea romanzesca in Italia. E uno studio breve ma 
diligente. L’autrice si propone di dimostrare come l’Epopea romanzesca 
in Italia sia nata dalla mescolanza degli elementi francesi coi brettoni 
ai qual sé aggiunto il prodotto della fantasia delle reminiscenze clas- 
siche, 
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— L’editore Morano ha pubblicato, in occasione di nozze, un opu- 
scoletto de! dottor G. Bigoni contenente due lettere e due sonetti inediti 
tratti dall’Archivio di Stato di Venezia. Si riferiscono alle relazioni della 
Repubblica francese con la Corte di Napoli nel 1798. 

— L’avvocato Luigi De Giorgi ha pubblicato a Lecce un dramma in 
quattro atti intitolato: Za Madre. — L’Innamorato del Tasso, 1 Politi- 
comani, In cerca di un frack, sono tre scene comiche pubblicate a Lodi 
dal signor Sante Pollini. 

— I lavori che attualmente eseguisconsi per ampliare la sacristia 
della chiesa di Fornovo S. Giovanni in provincia di Bergamo, hanno ri- 
messo in luce, fra i materiali di fabbrica, un cippo marmoreo con iscri- 
zione votiva a Giove. Questa scoperta fa supporre che, nell’eti pagana 
dove ora trovasi la chiesa, sorgesse un sacrario pagano. : 

— II nostro Ministero della pubblica istruzione, assecondando i de- 
sideri degli studiosi, ha fatto eseguire nuove esplorazioni nell’area del 
tempio di Giove Pennino sul Gran S. Bernardo. Gli scavi hanno per- 
messo di rilevare la pianta del santuario, e hanno dato gran numero di 
oggetti. Una particolareggiata descrizione di quanto venne scoperto sard 
pubblicata quanto prima nelle « Notizie di antichité » dai delegati che 
hanno diretto i lavori. 

— Lo stesso Ministero ha anche dato ordine che siano ampliate le 
ricerche in due localita, dove avvennero rinvenimenti importanti di an- 
tichith. E precisamente in Arcevia, dove si trovd una tomba che gli 
avanzi mostrano formata con rozzi tavoloni di quercia,e che dette fram— 
menti di utensili; e a S. Arcangelo, presso Sassoferrato, dove, nella lo- 
ealit’ su cui sorgeva l'antica Sentinwm, si scoprirono ruderi e oggetti 
varii. 

— In Roma, tra le scoperte principali avvenute recentemente, va 
annoverata quelia di un capitello marmoreo, rinvenuto ai Prati di Ca- 
stello, che sembra ricavato dalla base di una statua e che conserva un 
frammento di epigrafe dedicatoria. Frammenti epigrafici di grande im- 
portanza si incominciarono inoltre a scoprire presso la testata del ponte 
Vittorio Emanuele; questi frammenti riferisconsi ad un collegio sacer- 
dotale. 

— In Pompei gli scavi hanno rimesso in luce un quadretto in mo- 
saico, di bellissima fattura, che formava il centro di un pavimento; il 
quadretto riproduce, con fino lavoro, dei pesci coi colori naturali su 
fondo nero. 

( Notizie estere ) 


Varie osservazioni furono fatte dal Contejean sul meccanismo della 
respirazione nella cavalletta. Risulta da tali osservazioni che & sok 
tanto l'addome che prende parte ai movimenti respiratorii, e che mentre 
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l’inspirazione & passiva, provocata cioé dall’elasticita dello scheletro 
esterno e dalla reazione dei visceri, l’espirazione 6 attiva e dura di 
pii dell’ inspirazione. Durante il primo movimento la pressione nel- - 
l'interno del corpo é negativa, e durante il secondo 6 positiva; cid ap- 
parisce dal fatto che, ferendo l'animale al collo, si vede uscir dalla ferita 
una goccia di sangue ad ogni espirazione, mentre nella ferita l’aria pe- 
netra ad ogni inspirazione. La vigoria dell’animale, come pure il ealdo o 
uno stato d’irritazione, accelerano il ritmo respiratorio; la respirazione 
continua anche se all’animale si toglie la testa, e persino facendo il 
corpo in pezzi, questi continuano a respirare ognuno per proprio conto. 
Si é infine riconosciuto che all’ eccitazione elettrica, il sistema nervoso 
dell‘animale risponde in vario modo, a seconda dei punti eccitati: invece 
le esperienze eseguite con eccitazioni meccaniche o chimiche, non dettero 
risultati costanti. 

— Si sa che é pericoloso il discendere nelle miniere o in localita 
sotterranee, subito dopo che in questi luoghi é avvenuta un’esplosione. 
I casi di asfissia sono tanto pit facili a prodursi con le nuove sostanze 
esplosive, da cui si sprigionano grandi quantita di ossido di carbonio, 
gas eminentemente venefico e di cui nulla tradisce la presenza. Si rite- 
neva che la facilita di asfissia sopra mentovata fosse dovuta ad una 
speciale proprieta assorbente della terra per l’ossido di carbonio. Ma il 
Berthelot, che fece delle esperienze per delucidare la questione, ha rico- 
nosciuto che in seguito ad un’esplosione la terra s'imbeve tanto di os- 
sido di carbonio come di aria comune in quantita identiche. Non cono- 
scendosi reattivo capace di assorbire il gas venefico, non resta altro ri- 
medio che ricorrere ad una ventilazione attiva e capace di eliminare le 
minime tracce del gas. 

— E noto che i fiori tenuti in fresco nell’acqua presto si appassi- 
scono, mentre dall’acqua si svolge dell’idrogeno solforato. Questo gas 
proviene dai solfati in soluzione nell’acqua, e cid é tanto vero, che tenendo 
i fiori nell’acqua distillata essi durano pii a lungo e lo sviluppo del- 
f idrogeno solforato non si verifica. Lo stesso scopo si otterrebbe pre- 
cipitando i solfati nell’acqua comune per mezzo del nitrato di piombo; 
il Delaurier anzi annuncia che facendo passare uma corrente di aria ozo- 
nizzata nell’acqua in cui si trova un mazzo di fiori, questo pud conser- 
varsi fresco per 20 o anche per 25 giorni. 

— In una recente seduta dell’Accademia delle scienze di Parigi, é 
stata sollevata la questione della esistenza dei fulmini globulari. L'astro- 
nomo Faye ha sostenuto tale esistenza, non solo basandosi su alcuni 
suoi ricordi personali, ma riferendosi anche alle descrizioni di numerosi 
globi di fuoco che vennero osservati, in varie localita, durante gli ura- 
gani che desolarono la Francia nell’agosto scorso. Ora questi globi pe- 
netrarono negli appartamenti dalle canfle dei camini, ora appiccarono il 
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fuoco a dei fienili, ora attraversarono delle invetriate lasciandovi dei 
grossi fori a taglio netto senza incrinature. Il Faye ritiene che il grande 
numero di queste osservazioni dipenda dal fatto che gli uragani scop- 
piarono durante la notte.Il Mascart invece mise in dubbio la veridicitaé 
delle osservazioni, facendo delle riserve sulla pretesa esistenza del ful- 
mine globulare; ma l’ex imperatore del Brasile, che assisteva alla seduta, 
appoggid le idee del Faye, narrando di aver veduto egli stesso, nella 
provincia di Rio-Grande, un fulmine globulare correre per qualche istante 
nei campi e poscia sparire con una forte detonazione. 

— All’Accademia sopra mentovata l’ammiraglio Mouchez ha presen- 
tato una fotografia della nebulosa annulare della Lira, eseguita all’Os- 
servatorio di Algeri. 1] negativo 6 stato ottenuto con sei ore di posa, 
ed 6 riuscito cosi netto da poter essere 64 volte ingrandito. Questa fo- 
tografia é la pit grande che si conosca,e permette di rilevare interes- 
santi particolari. Col crescere della posa, la fotografia mostra un conti- 
nuo aumento della luminosit&é verso il centro, mentre coll’ osservazione 
diretta al cannocchiale, si vede la parte centrale della nebulosa separata 
dall’anello circostante; cid indicherebbe I’ esistenza di una luminositd 
uell interno dell’anello, che l’occhio non arriva a scorgere, ma che non 
sfugge alla lastra sensibile. Inoltre, attorno alla stella centrale, si scor- 
gono nella fotografia tre o quattro stelle disposte in forma di quadrato 
quasi regolare. 

— Proseguendo delle ricerche, gia iniziate tempo addictro, sull’ in- 
fluenza dei concimi completi sul rendimento e sulla composizione del 
grano, il Pagnoul é giunto a nuove conclusioni. Cosi i fosfati mostrano 
avere in questo una capitale influenza, e |’ assenza dell’ acido fosforico 
ritarda di una diecina di giorni la maturazione della pianta. Minore 
influenza mostra la mancanza di azoto, forse perché le piante possono 
assorbirne una certa quantita dall’aria e dall’acqua di pioggia; la ric- 
chezza per altro del grano in sostanze azotate, aumenta con la propor- 
zione di azoto messo a disposizione della pianta. Sembra poi che quando 
manca la fermentazione nitrica,la pianta possa assimilare l’azoto ammo- 
niacale, il quale tuttavia apparisce inferiore all'azoto nitrico nell’alimen- 
tazione della pianta stessa. 

— Dall’archivista del dipartimento delle Ardenne, signor Laurent, sono 
stati recentemente scoperti alcuni documenti concernenti l’arresto di 
Luigi XVI a Varennes. Questi documenti, che il signor Laurent si pro- 
pone di pubblicare, sono: 1° Un racconto dell’arresto fatto ai membri 
del Direttorio del distretto di Grandpré, il 22 giugno 1791 alle 5 di mat- 
tina, da un borghese di nome Regnier, che andé ad avvisare il Muni- 
cipio di Varennes dell’arrivo del re; 2° Una lettera del sindaco di Ama- 
ene (cantone di Rethel) in data 22 giugno, dalla quale risulta che 
nella regione correva la voce dell’arresto del re a Bruxelles-sur—Bar 
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(cantone del Chesne, circondario di Vouziers) ; 3° Aleuni elenchi delle Guar- 
die nazionali mandate a Varennes da settanta comuni dei distretti di 
Grandpré e di Vouzier; 4° Parecchie lettere, che fanno conoscere la 
resistenza dei municipii di Meziéres e di Sedan agli ordini del marchese 
di Bouillé e lo stato degli animi a Rethel, Rocroi e Grivet, al momento 
dell’arresto del re; 5° La corrispondenza intorno all’arresto e al ritorno 
del re a Parigi, mandata al Direttorio delle Ardenne da Dubois-Orancé 
e dagli altri deputati di questo dipartimento; 6° Alcuni rapporti sull’arre- 
sto ad Anvillers-les-Forges (cantone di Signy-le-Petit, circondario di 
Rocroi) del signor Goguelat, complice del marchese di Rouillé. 

— Un'opera importante é stata pubblicata recentemente in Francia 
dagli editori Berger-Levrault et C. Il titolo &: La Question Ouvritre 
dans les pays étrangers. E una raccolta di relazioni sulle condizioni del 
lavoro indirizzate al ministro francese degli affari esteri dai rappresen- 
tanti della repubblica francese presso gli Stati europei. La raccolta com- 
prende varii volumi dei quali sono in vendita per ora solamente quelli 
che riguardano l’Austria-Ungheria e la Svizzera. 

-- E uscita la seconda serie degli E’udes sur U’ Espagne del signor 
A. Morel Fatio. Il titolo di questa serie &@ Grands d’ Espagne et petits 
princes Allemandes au XVIII siecle. Liautore si é giovato della corri- 
spondenza inedita del conte Fernando Nuiez col principe Emmanuele di 
Salm-Salm e la duchessa di Béjar. Ne é editore il signor Emilio Bouillon 

— Les Coulisses du Boulangisme, dopo aver suscitato tanto chiasso 
ed aver provocati i duelli che tutti sanno, escono in questi giorni pei 
tipi del signor Leopold Cerf di Parigi. L’autore ha raccolto in questo vo- 
lume, oltre gli scritti gia stampati nel Figaro, altri inediti. 

— Il prof. E. Bertin, libero docente nella Facoltd di lettere di Parigi 
ha pubblicato pei tipi dell’Hachette un volume dal titolo: La Société du 
Consolat et de UEmpire. Il volume si compone di studi separati sopra 
Lucien Bonaparte, Mme de Remusat, Metternich, le Maréchal Davout e 
M.me de Custine. Precede una prefazione che serve quasi di legame a 
tutte queste monografie. 

— La Bretagne Armoricaine é il titolo di un libro pubblicato recen- 
temente dal signor M. N. Quellien (I. Maisonneuve, Paris). Il volume si 
compone di una Notizia geografica, di una Storia e di copiose notizie sulle 
Arti belle, le Scienze e le Lettere. Ciascuna di queste parti forma un ca- 
pitolo. 

— La Biblioteca nazionale di Parigi ha acquistato recentemente un 
manoscritto arabo contenente la maggior parte di una versione di Dio- 
scoride. Dalla paleografi pare si possa ricavare che il manoscritto é 
stato scritto nel secolo duodecimo. 

— Il ventunesimo fascicolo degli Archives historiques de la Gasco- 
gne contiene Lettres d’un Cadet de Gascogne sous Louis XIV, Frangois 
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de Sarraméa, capitaine au regiment de Languedoc. Il volume é stampato 
con molta cura e contiene un‘ampia introduzione e copiose note per cura 
del signor M. F. Abbadie. Le lettere vanno dal 1694 al 1722 e danno 
una chiara idea della vita ordinaria di un ufficiale francese in attivita 
di servizio sotto Luigi X1V. 

— A Parigi si é aperta una piccola Mostra di quadri che illustrano 
le opere di Rabelais. Sono 160 pitture, lavoro di Jules Garnier. 

— Fra i nuovi romanzi francesi notiamo: Le Passé di H. Gréville 
(E. Plon et Nourrit, Paris); Pierre et Jean di Guy de Maupassant (Bous- 
sod, Valadon et C. ; L’Honneur di Heny Fevre (E. Kolb. Paris); Potiron 
di G. Courteline, (Marpon et Flammarion, Paris); La demoiselle en or di 
Catulle Mendés (E. Dentu, Paris); Amours des savants di Maurice de 
Fleury (Charpentier, Paris). 

@ — Emilio Zola ha dato al signor Derembourg, direttore del teatro 
dei Ménus Plaisirs a Parigi, facolt’ di rappresentare quest’ inverno, al 
teatro stesso, Una page d’amour, dramma in cinque atti, tratto dal suo 
celebre romanzo, per opera del signor Carlo Sauson. 

— Alla Céte-Saint-André (dipartimento dell‘Isére) patria di Ettore 
Berlioz, 8 stato inaugurato, alla presenza del ministro della pubblica istru- 
zione, di tutte le autorit’ e d'immensa folla, il monumento a quel ce- 
lebre musicista, morto nel 1869 a 66 anni. 

— All’Opéra di Parigi sono incominciate le prove dei cori della 
nuova opera del Massenet, Le Mage. 

— Il Taine ha gia pronta per la stampa la prima parte della sua 
opera: Origines de la France contemporaine. In questa prima parte, che 
ha per titolo: Le Régime Moderne, tratta dell’epoca napoleonica. 

— Ernesto Renan pubblicheri fra pochi giorni il terzo volume della 
sua Storia del popolo d’ Israele. L’ editore, come @ noto, 6 il Calmann 
Lévy. 

— Si annunzia per il prossimo novembre la pubblicazione di un nuovo 
volume di poesie di Frangois Coppée intitolato Les Paroles Sinceéres. 

— Gli editori E. Plon, Nourrit et Cie di Parigi pubblicheranno il 6 
del prossimo novembre La Vie de Saint Ignace de Loyola d’apres Pierre 
Ribadeneira, son premier historien del P. Charles Clair, S. I. L’opera 
si compone di tre bei volumi in 8° di 480 pagine illustrate da numerose 
incisioni. Oltre gli esemplari che saranno messi in commercio, ne saranno 
stampati cinquanta in carta di lusso. 

— La Librairie de U Edition Nationale pubblichera nei primi del 
prossimo novembre il secondo volume dei Miserabili di Victor Hugo, che 
ha per titolo Cosette. Il volume sara adorno come il precedente di qua- 
rantacinque incisioni ad acqua forte riprodotte dagli originali del signor 
J. Leanniot dai signori Faivre, Gilbert, Mongui e Muller. 








198 NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 


— La stessa casa editrice pubblicheré pure quanto prima nella Rac- 
colta delle opere del Moliére le seguenti commedie: Le Médecin malgré 
lui; Mélicerte, Pastorale comique. Le illustrazioni saranno fatte dai si- 
gnori Jacques Leman e Maurice Leloir. 

— Nella collezione Les Che/s-d’Oeuvres de VArt au XIX siécle é 
uscito in questi giorni un pregevole lavoro del signor Andrea Michel, 
intitolato: La Peinture francaise, de David & Delacroix. Il volume é il- 
lustrato dai pil noti artisti. 

— Il signor G. Pallain ha pubblicato in questi giorni pei tipi della 
casa Plon et Nourrit di Parigi nella collezione Correspondance diploma- 
tique de Talleyrand un volume intitolato: Le Ministére de Talleyrand 
sous le lirectoire. L’opera del Pallain é assai importante specie per l’am- 
pia introduzione e le copiosissime note che arricchiscono il volume e 
illustrano uno dei periodi principali della storia di Francia. . 

— Gli editori di Parigi Boussod, Valadon et Cie pubblicheranno ne} 
prossimo novembre due romanzi: nno di Ferdinand Fabre intitolato Xa- 
viere; l’altro di André Theuriet intitolato Reine des bois. Tutti e due sa- 
ranno riccamente illustrati, il primo dal signor M. Bouhet de Mouvel; 
il secondo dal signor Laurent-Desrousseaux. Oltre gli esemplari in carta 
comune, ne saranno fatti altri in carta di lusso. 

- A travers le Japon é il titolo di una pregevole pubblicazione 
del signor lL. Usséle. L'autore da un’esatta relazione di quel paese per 
quel che riguarda la geografia fisica, e chiude la sua opera in undici 


capitoli: Climat — Géologie —- Hydrographie — Régions — Admini- 
stration — Ecole forestiere — Foréts domniales et particulitres — Rou- 
tes — Flottage — Reboisements Plantations. Ne @ editore il signor 


Rothschild di Parigi. 

— L'editore Paul Ollendorff pubblichera fra non guari la terza serie 
dell’ interessante opera di Paul Gaulot intitolata: La Vérité sur l’ Expé- 
dition du Mexique. Questa nuova serie ha per argomento la Fin d’Em- 
pire. Le due precedenti sono intitolate: Réve d’Empire; L’Empire de 
Maximilien. 

— Il 3 del prossimo novembre uscira pei tipi della Libreria E. Dentu 
di Parigi i! nuovo volume di Alphonse Daudet intitolato: Port-Tara- 
scon, Dernitres Aventures de U'Illustre Tartarin. Sara un magnifico vo- 
lume illustrato da 120 incisioni per cura dei signori De Bieler, Conconi, 
Montegut, Montenard, Myrbach e Rossi. 


Short Studies of Shakespeare’s Plots @ il titolo di un nuovo vo- 
lume shaksperiano pubblicato recentemente dal prof. Ransome pei tipi 
del Macmillan. 11 Ransome che é& professore di letterature moderne e di 
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storia esamina in questo suo libro otto drammi dello Shakspeare : Amleto, 
Giulio Cesare, Macbeth, Lear, Riccardo II, Otello, Coriolano, La Tem- 
pesta. 

— Le lapidi poste dagl’inglesi nei luoghi dove dimord il Browning 
si moltiplicano ogni giorno, Oltre le tante che abbiamo annunciato nei 
passati fascicoli di questa Zivista, un‘altra ne é stata apposta a Lan- 
gollen dove il poeta dimord nell’autunno del 1886. Laiscrizione é la se- 
guente: « In memory of Robert Browning, poet, born 1812, died 1889, 
cho worshipped in this church ten weeks in autumn 1886, by his friend, 
Helen Faucit Martin. 

— Il nuovo poemetto di Edwin Arnold intitolato: The light of the 
World sari pubblicato quanto prima a New-Jork. ll signor Richard 
H. Stoddard vi fara una prefazione e lo illustrera con copiose note. Gli 
editori Funk and Wagnalls annunziano che potranno metterlo in vendita 
questo mese. 

— La cerimonia per il conferimento del titolo onorario di dottore 
allo Stanley che dovea aver luogo nel passato giugno é stata compiuta 
il 23 del mese passato. 

— Si annunzia che il signor William Sharp ha gia raccolto il ma- 
teriale per scrivere la vita di Giuseppe Severn, l’affettuoso amico del 
Keats. Fra i documenti da lui raccolti v’é un grandissimo numero di 
interessantissime lettere che riguardano un periodo di sessant’anni in cui 
il Severn dimord a Roma e fu in relazione co’ principali visitatori inglesi 
e americani. Lo Sharp per questo suo lavoro verra quest’ inverno a Roma. 

— Nella prima adunanza della diciottesima sessione della New Shak- 
speare Society tenutasi il giorno 24 di ottobre il Dr. Furnivall ha fatto 
una lettura sul Lover's Complaint del gran tragico inglese. Sappiamo 
che fra le altre pubblicazioni cui attende la Societ& & prossima quella 
dello Shakspeare Holinshed ossia di alcuni estratti della cronaca del- 
l'Holinshed comparati con le storie di Shakspeare. E noto che la cro- 
naca dell’Holinshed é una delle fonti delle opere dello Shakspeare. La cura 
di questa pubblicazione 6 affidata al signor W. G. Boswell-Stone. 

— I signori Seeley and Co. pubblicheranno quanto prima un volume 
del signor A. J. Church, intitolato: Scenes connected with the Life of 
Alfred lord Tennyson. Sara illustrato dal signor Edward Hull. 

— Il signor T. Ramakrishna ha pubblicato un volume Life in an 
Indian Village; precede un’introduzione del sig. M. E. Grant Duff. Con 
questo libro l’'autore ha dato un quadro assai chiaro e completo della 
societa del villaggio indiano. 

— Il signor Edward Walford nell’occasione del giorno natalizio del- 
lillustre Gladstone ha pubblicato e dedicato a lui una breve ma com- 
piuta ed esatta biografia del grande uomo di Stato Guglielmo Pitt. Ne 
sono editori i signori Chatto and Windus di Londra. 
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— Tl signor Thedore Martin pubblicher& nel numero di novembre 
del Blackwood un sonetto su Dante e Beatrice. 

— Il signor J. H. Middleton, professore di belle arti all’ Universita 
di Cambridge, annuncia che terra cinque conferenze sull’Arte Italiana, 
trattando specialmente del tempo di Dante e della grandezza di Firenze. 

-—— La Commissione inglese di esplorazione per l'Egitto 6 in tratta- 
tive col governo egiziano per otteneré il permesso di poter mandare cola 
due archeologi, i quali avrebbero I’ ‘ncarico di riprodurre con fotografie; 
disegni ed altri mezzi i pit importanti luoghi le migliori opere di scul- 
tura, pittura e le iscrizioni esistenti ancora. La Commissione intende con 
cid serbare un fedele ricordo di quei monumenti che sono destinati col 
tempo a consumarsi o a perdersi. : 

— E morto poverissimo in Albania il noto falsificatore di manoscritti 
greci Simonides. Fgli era nato nel 1824, e da parecchi anni non faceva 
parlare pili di sé. Ma la sua grande arte nell’ imitare i manoscritti greci 
non era uguagliata da una solida cultura letteraria. E noto il rumore 
che levd all’adunanza della British Association nel 1862 quando dichiaréd 
ai dotti cola riuniti ch’egli aveva scritto il Codex Sinaiticus. 

— FE morto a Trieste I’ illustre viaggiatore Francis Burton che era 
nato il 19 marzo 1821. Egli fu anche un dotto orientalista e un lette- 
rato abbastanza noto. Per primo visitd in Africa la provincia dell’Harar 
che era stata conosciuta dai Portoghesi, primi esploratori, ma non era 
stata visitata da alcun europeo. Scopri il lago Tanganyika e diede pure 
il suo contributo alle teorie sulle sorgenti del Nilo. Come orientalista é 
noto pe’ suoi lavori su aleune lingue orientali e per la grammatica da 
lui fatta di tre di queste lingue. Tradusse i Lusiadi del Camoens e pub- 
blicd varie altre opere relative ai suoi viaggi. 


Relativamente alla questione del modo di trasmissione della dif- 
terite per mezzo del latte, il Klein la voluto eseguire alcune sperienze 
sulle vacche, inoculando a queste, per mezzo d’ iniezioni sottocutanee, il 
virus difterico. Egli ha veduto che gli animali si ammalavano subito il 
secondo giorno; sopravveniva la febbre, |’ inappetenza ed un grosso tu- 
more nel punto dell’ inoculazione, le vacche ben presto cominciavano 
a tossire, e non appena le loro mammelle erano invase da una eruzione, 
il latte che ne scaturiva presentava il bacillo della difterite. Giustamente 
si osserva che mentre tutto cid dimostra la possibilita di trasmis- 
sione del male per mezzo del latte, anche i letamai possono divenire 
centri di diffusione della malattia. 

— La Deutsche Zeitung riferisce che in Fochteloo, villaggio della 
Frigia, 6 stata scoperta, scavando della torba, una selva preistorica con 
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alberi benissimo conservati, alcuni dei quali sono cosi giganteschi che 
misurano 32 metri di circonferenza, mentre altri hanno in media due 
metri di diametro. Non si sa ancora quale specie di alberi siano, ester- 
namente assomigliano a quercie colossali, mentre il legno é molto resi- 
noso all’ interno e arde rapidamente con viva fiamma. 

— Die Englische Biihne zu Shakespeare’s Zeit (Il teatro tedesco al 
tempo di Shakespeare) é il titolo di un’opera in tre volumi, l‘ultimo dei 
quali & stato pubblicato recentemente (Leipzig, F. A. Brockhaus), che 
comprendono la traduzione tedesca, fatta dal sig L. A. Gelbke, di dodici 
drammi di autori inglesi contemporanei di Shakespeare, con introduzioni 
del signor Robert Boyle. 

— E morto a Vienna, nell’eta di 80 anni, Eduard von Bauernfeld, 
il primo poeta contemporaneo tedesco dopo la morte di Hamerling. Egli 
scrisse un gran numero di drammi e molti ne tradusse da Shakespeare. 
E stato seppellito a spese della citts di Vieuna presso il luogo dove 
giace il suo amico Schubert. 

— Il gruppo Teseo in lotta col centauro incominciato in Italia nel 
1805 dal Canova, e terminato nel 1819, era stato collocato in un tem- 
pietto di stile greco, eretto nel Volksgarten a Vienna da Pietro de No- 
bile. Questo bellissimo gruppo verrd trasportato in questi giorni nel 
Museo Imperiale storico-artistico della citta, e per questo scopo @ stato 
gia diviso in due parti e levato dal suo piedistallo. Questo gruppo co- 
lossale in marmo @ una delle meraviglie artistiche della capitale au- 
striaca. 

—- Sono state esumate nel cimitero di Wihring presso Vienna, e 
trasportate solennemente nel cimitero centrale di Vienna, le spoglie 
mortali del celebre autore drammatico austriaco Giovanni Nestrog, 
morto il 28 maggio 1862, nell’eta di 60 anni. Il cadavere é stato tumulato 
nella parte del cimitero riservata dal comune di Vienna agli uomini il- 
lustri. Anche le spoglie del Gliick esumate solennemente dal cimitero di 
Matzleindorf, sobborgo di Vienna, sono state collocate in un monumento 
nel cimitero centrale della metropoli austriaca, presso quelle di Beetho- 
ven, di Schubert e di Mozart. 


In Podolia, provincia della Polonia, si sono fatte, ora non 8 molto 
aleune scoperte che interessano anche la paletnologia italiana. Presso il 
villaggio Zawadyniec nel distretto Kamieniechi, dipartimento di Podolia 
nel lavorare un terreno ch’ era sempre stato coperto da foresta, un con- 
tadino trovd una spada di bronzo a due taglienti, lunga 59 centimetri 
compreso il manico, che ne misura 10. Quest’ ultimo 6 formato di una 
sbarra piatta la quale dovea essere rivestita di legno o di osso come 
indicano tre fori disposti verticalmente, per i quali passavano i chio- 
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detti che ne rassicuravano le placche lignee od ossee: altri due fori si 
osservano presso la testa semiarcuata della lama. La spada 6 di un tipo 
assai conosciuto in Italia: di simili se ne rinvennero nel sepolcreto detto 
dell’eta del bronzo di Povegliano veronese. Anche in Polonia si erano 
gia trovate spade consimili, fra le quali una raccolta sulle rive del lago 
Hopla conservasi nel palazzo del principe Garlorijschi a Cracovia. Circa 
dieci chilometri dal sito ove si rinvenne la spada, presso il villaggio 
Krsenienna fu trovato un elmo di bronzo ad apice sormontato da due 
creste laterali, con tre verghette sporgenti sullorlo dalla parte della 
fronte e tre da quella della nuca. Per tutta la superficie é ornato di 
bulle a sbalzo. Come tipo adunque l’elm> é@ identico a taluni esemplari 
trovati in Italia, uno, per esempio a Corneto-Tarquinia in antichissima 
tomba italica, ed un secondo raccolto nel fiume Tanaro presso Asti ora 
conservato nel Museo civico di Torino. La scoperta fatta in Polonia é 
di grande importanza per seguire la diffusione di questo tipo di elmo 
presso i varii popoli che in tempi remotissimi occupavano le diflerenti 
regioni di Europa. 

— Un refrigerante elettrico é stato inventato dal Dewey, il quale 
ha approfittato pel suo apparecchio, del raffreddamento che avviene in 
certe saldature metalliche, convenientemente attraversate da una corrente. 
Queste saldature sono disposte entro un liquido che si railredda, e che 
si fa circolare negli ambienti di cui si vuole abbassare la temperatura, 
o nei recipienti dove si vuol preparare il ghiaccio. 

— E stata recentemente inaugurata una linea telefonica tra Manchester 
e Londra; questa linea @ lunga 280 chilometri e funziona perfettamente. 
Un’altra linea telefonica 6 stata costruita in Ispagna, lunga 160 chilo- 
metri, che unisce Madrid colla residenza reale della Granja. 

fl prof. Lintner, entomologo degli Stati Uniti, ha sottoposto allo 
esame microscopico gli avanzi deglinsetti bruciati durante una notte 
da una lampada elettrica. Quest’ insetti, di specie diverse, ammontarono 
a circa centomila; tra essi mancavano del tutto i « musticos » e ab- 
boadavano invece i parassiti di vegetali. Il Lintner ritiene che colla luce 
elettrica si giungera a distruggere una grande quantitaé d’ insetti nocivi, 
e si dara modo all’entomologo di studiare specie rare o sconosciute. 

Lo Scientific American indica il seguente processo per ottenere dei 
sottili filamenti in iridio, da adoperare per le lampade ad incandescenza. 
Con un pennello intriso nella piombaggine si disegna su della cera la 
forma del filamento che si desidera, e s’immerge la cera in un bagno 
galvanico d’iridio. Quando il deposito sulla linea tracciata, ha raggiunto 
un conveniente spessore, lo si stacca dalla cera e lo si pulisce dalla 
piombaggine. Il filo d'iridio pud esser fatto arroventare anche all'aria 
libera, essendo incombustibile; ma per evitare una sua facile rottura 6 
meglio tenerlo im una campanina, nel yuoto o immerso in qualsiasi gas. 
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— Cominciano a stabilirsi i nuovi campi sperimentali per la coltura 
del grano nelle diverse regioni d’Italia. Vennero gid fatte le pratiche 
necessarie pel Veneto, la Toscana e la Sicilia. Nel Veneto si mirerd 
soprattutto a risolvere il problema relativo all’impiego de'le concima- 
zioni potassiche nella coltura del frumento: in Sicilia si applicherd la 
rotazione pili in uso nella regione, quella cio’ che comprende due col- 
ture di frumento, con una intermedia per piante foraggiere. In Toscana 
si applicheranno due rotazioni: la prima che comincia con le fave, la 
seconda col mais. Si calcola in modo approssimativo che i campi speri- 
mentali ascenderanno quest’anno a circa 60. Altri 69 vennero stabiliti 
l'anno scorso, ed in breve se ne pubblicheranno i risultati. Dalle notizie 
finora pervenute si pud presumere che le prove forniranno elementi di 
studio della massima importanza. 

— ll nuovo Ken Bulletin contiene un articolo sulle proprietéa e gli 
usi del legno jarrah, una specie di eucalyptus, indigeno dell’Australia 
Occidentale. Navi costruite soltanto di questo legno sono, dopo venti- 
cinque anni di servizio costante, rimaste perfettamente solide, quantunque 
non foderate di rame. Ultimamente il legno jarrah, é stato adoperato per 
pavimentare le strade. Le principali difficolt’ in rapporto al suo uso in 
Europa, sono il costo del trasporto per un legno cosi pesante, e la sua 
durezza eccezionale, che rende difficile il lavorarlo a ordinari falegnami 
europei. 

— A quanto riferisce il « Cosmos » alcune ricerche sarebbero state 
eseguite dal Boutnoff sulla permeabilité che offrono i vestiti alla luce 
chimica, in vista della influenza che la luce esercita sui fenomeni vitali 
dell’organismo. I] grado di permeabilita veniva misurato per mezzo di 
una carta sensibile posta sotto stoffe diverse. Si riconobbe cosi che la 
tela bianca lascia passare i raggi chimici in maggior quantita di quanto 
faccia la tela cruda; e i tessuti colorati arrestano questi raggi quindici 
o venti volte di pit dei tessuti incolori. 

— Un medico di Berna, il Tavel, ha fatto conoscere gli ottimi ri- 
sultati da lui ottenuti, nel servizio chirurgico, usando l'acqua salata bol- 
lita per un quarto d’ora, invece dell’acqua sterilizzata. Questa proprietd 
dell’acqua salata dipenderebbe anzi tutto dal provato suo potere antiset- 
tico; poi da cid, che l’aggiunta del sale eleva il punto d’ebollizione del- 
l’acqua; e infine dalla maggiore solubilita che questa presenta per il 
sublimato. Inoltre l'uso dell’acqua salata evita agli operatori le altera- 
zioni prodotte da altri liquidi antisettici, e non produce sui tessuti né 
irritazione né impedimento alle loro propriet& assorbenti. Il Tavel ag- 
giunge che adoperando l'acqua salata, sparirono i dolori conseguenti a 
certe operazioni chirurgiche interne. Tuttavia l’uso dell’acqua salata dan- 
neggierebbe molto gl’ istrumenti chirurgici. 
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Mercato agitato — La Borsa di Londra — Difficolta generali e speciali — 
Condizione monetaria — Resistenza di Parigi — Vantaggi della situa- 
zione politica — Buon contegno della Rendita italiana — Banche di 
emissione — Valori diversi — Listini officiali. 


Abbiamo percorsa una quindicina molto agitata ma non altrettanto 
utilmente feconda, Questa volta —e si poteva prevederlo dopo quello 
che scrivevamo nella cronaca precedente — i maggiori guai derivarono 
da Londra. Noi segnalammo le gravi difficolta che s’incontrarono su 
quella piazza per Ja liquidazione quindicennale: per !’annunzio o Ja mi- 
naccia di molti e forti disguidi commerciali. A mezzo il mese, per il 
momento, e per difendere le posizioni, si fece argine alla corrente: ma 
dal 15 al 20, diverse Ditte che avevano vacillato dovettero cadere. Non 
si trattava di Case di primo ordine: ma il numero, per le conseguenze, 
suppliva al grado. 

A cid aggiungansi le difficolta monetarie, che si segnalavano in tutte 
le piazze di Europa ad eccezione di Parigi, e che facevano temere nuovi 
rialzi di sconti in Inghilterra e dovunque, mentre poi la Banca di Londra 
pote schermirsi da questo provvedimento, e sola ad adcttarlo fu la Banca 
Austro-Ungarica, non producendo aleun inconveniente in grazia del re- 
gime del corso forzoso, 

Inoltre, sullo Stock Exchange, pesarono circostanze specialissime 
ed allarmauti, a causa degl'intimi e larghissimi scambi commerciali im- 
pegnati pel valore di centinaia di milioni, fra l' Inghilterra e la Repub- 
blica Argentina e l'Africa. Nissuno ignora le dure crisi che quelle re- 
gioni attraversano, e quindi non sorprende se verso il 20 giunsero a 
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Londra dispacci forse esagerati, i quali facevano presagire una non 
lontana catastrofe. Il panico che se ne diffuse in tutti i centri pid co- 
spicui dell’attivita britannica fu tale, che quantunque i sinistri presagi 
non si verificassero, nondimeno il Consolidato da 95 378, cadde a 94 378, 
perdendo un punto, con discesa non solo insolita, ma assolutamente ec- 
cezionale. 

L’alta Banca inglese fu sollecita a correre al riparo, per evitare ad 
ogni costo di compromettere o pregiudicare il terreno per le molte e 
grosse emissioni che sono in vista entro l’anno. E colla sua potenza 
riusci a frenare il ribasso. Quando nei giorni 16 e 23 si fu accertato 
che il saggio ufliciale dello sconto non si aumentava, l’atmosfera gia 
oscurissima si rasserend alquanto. Il Consolidato riprese lena a 94 5)8 ; 
e il 3 per cento francese, il quale aveva piegato a Londra a 93.40, ri- 
sali a 94.10. 

Superfiuo notare che il contegno dello Stock Exchange esercitd il 
suo influsso in tutte le Borse europee: e si ebbero a Berlino e a Vienna 
quotazioni pessime, rimanendo sola Parigi a resistere vigorosamente. 

Nella seconda settimana, questa resistenza fu messa a prova anco 
piu difficile. Imperocché da Londra per alleggerire le posizioni si man- 
darono in larghe proporzioni ordini per Parigi: e quella Borsa fu in 
grado di accettare e di assorbire tutto quanto le venne offerto. Ma lo 
sforzo fu straordinario: e quindi fu naturale che vi succedesse un pe- 
riodo di incertezza che si presenta adesso e restera come la nota domi- 
nante nella liquidazione mensile, E il far prognostici in simili condizioni 
non é né semplice né agevole. Imperocché, @ vero che |’Alta Banca, a 
Londra, a Parigi e da per tutto avra interesse a tenere alto il mercato 
per le colossali operazioni che stanno in prospettiva: ma é pur vero che 
molti di questi affari rimasero gia sospesi, e possono andar soggetti a 
nuovi ritardi; ed @ vero che il mercato monetario oggi calmo, ma non 
florido, pud peggiorare per imprevedibili vicende, nel qual caso riu- 
scirebbero vani tutti gli sforzi per trattenere i ribassi. 

Per fortuna, le condizioni politiche continuano sempre pit favore- 
voli, Per il solito, il riaprirsi delle Camere francesi suscita sempre preoc- 
cupazioni nelle Borse, massime in quella di Parigi.Si temono resistenze 
e lotte, perturbazioni e crisi. Questa volta la riconvocazione dell’assem- 
blea ha proceduto in mezzo alla pit grande tranquillita. I] ministro delle 
finanze, risulta dal linguaggio dei giornali, vivamente osteggiato: ma 
intanto il signor Rouvier discutera il bilancio, potra respingere molte 
delle accuse cui fu fatto segno: e si ritiene che la maggioranza si pro- 
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nunziera per lui. Fino a che la sua posizione non sia siffattamente con- 
solidata, é evidente che nulla si deliberera sull’ emissione dei 700 mi- 
lioni in rendita 3 per cento per il consolidamento dei buoni sessennarii: 
ma questo é un affare che pende ormai da varii mesi ed é probabile 
che il Governo profittera per uscirne dei primi momenti in cui nel- 
l’anno futuro si constatera un qualche miglioramento, come si spera, 
nel mercato internazionale, 

In Italia non si risentirono vivaci gli effetti di queste perturbazioni. 
Né di cio si deve compiacere, Il nostro movimento non fa altro che 
rispecchiare a grande distanza le situazioni dei maggiori centri stra- 
nieri. Ma poiche i nostri impegni, in proporzione di quelli degli altri 
Stati, sono limitatissimi, cosi tanto nel bene quanto nel male, ne pro- 
viamo limitate le conseguenze. 

Per cid che riguarda gli affari nostri, due avvenimenti avrebbero 
potuto pesare sul loro corso. I] primo, l’alienazione per parte del Te- 
soro dell’ ultima parte dello Stock della rendita dell’antica Cassa Pen- 
sioni: il secondo, gli ostacoli che si dicevano incontrati per la defini- 
tiva costituzione de! nuovo Credito Fondiario., 

Quanto alla vendita del Consolidato, a primo aspetto, potrebbe sup- 
porsi che l’aver gettato un cosi forte ammasso di Titulo sul mercato, 
dovesse suscitare un forte deprezzamento. Ma non fu cosi: sia perché le 
Case assuntrici dell’operazione nostre e straniere hanno polso per ben 
dirigerla e condurla a buon fine: sia perché questa famosa vendita 
pesava ormai come incubo penoso sulla maggior Carta dello Stato Ita- 
liano; tanto che l’impiego o la speculazione devono aver gradito di ve- 
dersene in qualunque modo finalmente liberate. 

Circa al Credito Fondiario, ormai il pubblico segue con mediocris- 
simo interesse le vicende che attraversa. E un affare scontato, Si é sem- 
pre creduto che |’ Istituto si sarebbe costituito: non si confida pid nei 
grandi vantaggi che se ne speravano da principio, e si aspetta l’ultima 
conclusione non annettendovi che scarsa importanza, 

Intanto, per segnare le oscillazioni della Rendita italiana nella set- 
timana decorsa e rimettendoci per gli ultimi prezzi ai listini ufficiali, 
notiamo che a Parigi discese da 94.40, a 94,05: a Berlino da 93, 40 
a 92.90; a Londra da 93.45, a 92.80 e in Italia da 95,45 a 95.25. 
Queste quotazioni minime subirono qualche variazione in meglio, per 
Ja conferma dell’annunzio del prossimo convegno fra l’onorevole Crispi 
e il conte di Caprivi a Milano. Ma il sostegno che avrebbe dovuto es- 
sere cospicuo ec durevole, fu lieve e passeggiero; e cid s’ intende facil- 
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mente ove si consideri, che segnatamente in questo mese fu Parigi che 
s’impose a tutti gli altri mercati per arrestare i ribassi; e Parigi non 
poteva far buon viso, neanco alla Borsa, ad un avvenimento destinato 
a restringere i vincoli della triplice alleanza. 

Gli Istituti di emissione risentirono qual pid qual meno gli effetti 
degli spiacevoli conflitti provocati dalla Riscontrata, di cui ha conti- 
nuato per tutta la quindicina ad agitarsi polemica vivacissima nei 
maggiori giornali della capitale, Fenomeno degno di nota, I’ Istituto 
che ha mostrato di soffrirne di pid fu il massimo: giacche le azioni 
della Banca Nazionale del Regno d’ Italia dettero luogo a qualche ven- 
dita in contante; e da 1770 scesero a 1742. Cid dimostra che i nemici 
della Banca non potrebbero consigliarle diversa condotta da quella che 
segue da qualche tempo, o vagheggiando sempre il sogno della unicita, 
o aspreggiando o minacciando gl’ Istituti minori, o perturbando interessi 
cospicui, coll’usare dei diritti del pid forte. Cosi essa si circonda di im- 
popolarita: e l’impopolarita tosto o tardi si paga cara. 

In questi giorni, la stampa officiosa ha annunziato che il Governo 
ha sottoposto a speciale studio il problema della Riscontrata, e \o risol- 
vera quanto prima in senso di equita e di giustizia, a vantaggio del 
pubblico intsresse. Questo é il voto nostro ed antico. Ma ormai forse 
é tardi, e v’ ha qualche cosa di pit e di meglio da fare. Per il mo- 
mento giova augurarsi che nella contesa ultima serta fra la Banca 
Nazionale e la Banca Romana, i due Istituti si accomodino e vengano 
a qualche concerto provvisorio che impedisca nuovi coutrasti. Ma il 
Governo deve considerare come uno dei primi obblighi della Camera 
rinnuovata, l’impegno di adottare una legge di rifurma organica, la 
quale riordini radicalmente e stabilmente ed efficacemente le funzioni 
del Credito nel nostro paese. La Banca Romana intanto rimase negletta 
ma fermaintorno a 1050: la Banca Nazionale Toscana sola si spinse da 1000 
a 1025. 

Per tutti gli altri Valori, continuarono il languore e la pesantezza. 
La Banca Generale sembro facesse un grande sforzo, mantenendosi circa 
a 478. Il Credito Mobiliare oscilld fra 588 e 585. La Banca Industriale 
ebbe quotazioni soltanto scritte a 470, e il Banco Sconto a 130. Il Banco 
Roma si arresté nominale a 650: e a Torino il Credito Industriale discese 
fortemente da 252 a 237. 

I Valori Ferroviarii, perché sostenuti all’ estero, fecero prova di 
qualche resistenza, Sulla voce venuta da Berlino che le Mediterranee 
distribuiranno in quest’ anno quattro lire di Dividendo, invece di due 
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come si pagarono nell’anpo passato — voce che noi non sappiamo qual 
fondamento possa avere ancora — salirono da 570 a 575. Le Meridio- 
nali non perdcettero che due punti, da 710 a 708: le Sicule ebbero qualche 
domanda a 505. 

La maggior debolezza si riseontrd nei Valori Fondiari. L’ Immobi- 
liare da 475 reagi a 465: la Tiberina cadde a 58: la Fondiaria a 28. 

I Valori Industriali non dettero luogo che a contrattazioni poche 
e svogliate. L'Acqua Marcia oscilld intorno a 915, il Gas ad 865; le 
Condotte a 275; le Sovvenzioni a 130; gli Omnibus a 145, le Rubattino 
a 375, e le Raffinerie a 250. 

Per gli ultimi prezzi, nelle diverse Borse Italiane, ecco adesso gli ul- 


timi Listini officiali: 


Roma: Rendita 5 per cento 95.45 — Azioni Banca Romana 1050 
— Banca Generale 470 — Societa Immobiliare 466 — Acqua Marcia 
865 — Gaz di Roma 830 — Societa Condotte d’ acqua 275 — Societa 
Tramways-Omnibus 145. 

Firenze: Rendita 5 per cento 95.45 — Societa Immobiliare 468 
— Credito Mobiliare 580 — Ferrovie Meridionali 707 — Ferrovie 
Mediterranee 573. 

Milano: Rendita 5 per cento 95,37 — Banca Generale 470 — 
— Ferrovie Meridionali 707 — Ferrovie Medierranee 573 — Naviga- 
zione Generale 374 — Cassa Sovvenzioni 130 — Raffinerie L. Lom- 
barde 250. 

Genova: Rendita 5 per cento 95.30 — Azioni Banca Nazionale 
1695 — Credito Mobiliare 581 — Ferrovie Meridionali 708 — Ferrovie 
Mediterranee 574 — Navigazione Generale 373 — Raffinerie L. Lom- 
barde 249, 

Torino: Rendita5 per cento 95.42 — Azioni Banea Nazionale 1700 
Banca di Torino 481 — Banca Tiberina 48 — Banco Sconto e Sete 
119 — Credito Mobiliare 582 — Ferrovie Meridionali 709 — Ferrovie 
Mediterranee 573 — Credito Meridionale 122 — Credito Torinese 233 
— Compagnia Fondiaria Italiana 27 — Cassa Sovvenzioni 130. 


Roma, 31 ottobre 1890. 





D.*" G. PROTONOTARI, Direttore. 





Davip Marcaionni, Responsabile, 











